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EMPLAZAMIENTO
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DIN A-1:

DIN A-3:

HAINBAT OROKORRAK ETA KOKAPEN

SITUACION Y EMPLAZAMIENTO
1

VARIAS

SITUACIÓN
E(A3)=1/2.500

EMPLAZAMIENTO
E(A3)=1/1.250



12.00 6.35 6.03

48.45

6.23 0.356.03 6.03 6.030.25

1 2 3 4 5 6 7 8
ALZADO
ESTE

CIERRE DE BLOQUE

CIERRE DE BLOQUE

RETIRADA DE
PERFIL METÁLICO

( A CONFIRMAR)

PINTAR PUERTAS PINTAR
PUERTAS

RASEAR LATERAL
DE MOCHETA

PINTAR
PUERTAS

GRIETAS EN LATERAL Y
FRENTE DE MOCHETA.

REPARACIONES

RETIRADA Y
REPOSICIÓN DE MURAL

LUMINARIA CON
BRAZO A REPONER

 RETIRAR Y REPONER
CABLEADO

LIMPIEZA DE
CANALÓN

BAJANTE PINTADA A
MANTENER

REPARACIÓN DE
GRIETAS EN MURAL

REPONER
MOCHETA

DESCONCHADO

RETIRAR ALFEIZARES /
DINTELES ROTOS

RETIRAR CABLEADO
(A CONFIRMAR)

 RETIRAR ALFEIZAR
ROTO

MURAL
EXISTENTE

PINTAR
PUERTAS

NUEVA VENTANA TIPO V2.
COPIAR MODULACIÓN DE

LOS SUPERIORES

NUEVA VENTANA TIPO V2.
COPIAR MODULACIÓN DE
LOS SUPERIORES

28.00

13.40 13.400.60 0.60

A B C

ALZADO
NORTE

PINTAR
PUERTAS

PINTAR
PUERTAS

 RETIRAR Y REPONER
CABLEADO

RETIRAR PERFIL
ALUMINIO

RETIRADA CABLE
SOBRE CALLE

RETIRADA
VEGETACIÓN

RETIRADA
VEGETACIÓN

LEYENDA

SUSTITUCIONES DE BAJANTE

SANEO, LIMPIEZA, PASIVADOR, PINTURA DE CABEZAL ESTRUCTURA METÁLICA

GRIETAS Y DESCONCHADOS

RETIRADA DE PAVÉS Y VENTANA. NUEVA VENTANA.

LUMINARIA A REPONER

RETIRADA DE PERFIL DE ALUMINIO

NOTA: COTAS A VERIFICAR EN OBRA

SUSTITUCIÓN POR CHAPA MINIONDA PERFORADA EN HORIZONTAL
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1/75
AURRETIKO LANAK - KONPONKETAK

EKIALDEKO ETA IPARRALDEKO ALTXAERAK

TRABAJOS PREVIOS - REPARACIONES
ALZADOS ESTE Y NORTE

2.01
1/150



12.006.356.03

48.45

6.230.35 6.036.036.03 0.25

12345678
ALZADO
OESTE

PICADO Y SANEO
DE DINTEL

BAJANTES A LA
RED DE DRENAJE

ESTE ALFEIZAR, DINTEL Y
MOCHETAS SON DE MUCHO

FONDO  ~ 1m DE FONDO

VENTANA TIPO V1.
RETIRADA DE PAVÉS

PINTAR PUERTA
QUITAR LAS PINTADAS

LIMPIEZA DE
CANALÓN

LIMPIEZA DE CANALÓN

BAJANTES A LA
RED DE DRENAJE

28.00

13.40 13.400.60 0.60

C B A

ALZADO
SUR

REMATE INFERIOR
OXIDADADO - SUSTITUIR

LEYENDA

SUSTITUCIONES DE BAJANTE

SANEO, LIMPIEZA, PASIVADOR, PINTURA DE CABEZAL ESTRUCTURA METÁLICA

GRIETAS Y DESCONCHADOS

RETIRADA DE PAVÉS Y VENTANA. NUEVA VENTANA.

LUMINARIA A REPONER

RETIRADA DE PERFIL DE ALUMINIO

NOTA: COTAS A VERIFICAR EN OBRA

SUSTITUCIÓN POR CHAPA MINIONDA PERFORADA EN HORIZONTAL

Arquitecto
JAIME CARRETERO
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RAÚL VILLARÓN
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1/75
AURRETIKO LANAK - KONPONKETAK

MENDEBALDEKO ETA HEGOALDEKO ALTXAERAK 2.02
1/150 TRABAJOS PREVIOS - REPARACIONES

ALZADOS OESTE Y SUR



12.00 6.35 6.03

48.45

6.23 0.356.03 6.03 6.030.25

1 2 3 4 5 6 7 8
ALZADO
ESTE

1.
45

0.
79

1.
99

1.
55

1.
27

1.
03

1.
60

1.
05

0.
10

1.
35

0.
39

1.
05

1.
15

1.
27

2.
06

1.
58

0.
25

1.
85

MURAL
EXISTENTE

1.
05

1.
03

28.00

13.40 13.400.60 0.60

A B C

ALZADO
NORTE

1.
55

1.
26

1.
39

0.
95

1.
57

1.
33

25.601.20 1.20

0.60 0.6026.80

0.
95

LEYENDA

PERFIL LATERAL HUECO

REMATE HUECO

ALFEIZAR CORONACIÓN

REMATE DE ARRANQUE / REMATE CONTRA CANALÓN

PERFIL COMPOSITE (SOBRE RASTRELES)

FIJACIÓN RASTREL CORRIDO, SEPARACIÓN MAX 1,60m

NOTA: COTAS A VERIFICAR EN OBRA
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1/150

FATXADAKO PROFILA
EKIALDEKO ETA IPARRALDEKO ALTXAERAK

PERFILERÍA FACHADA
ALZADOS ESTE Y NORTE



12.006.356.03

48.45

6.230.35 6.036.036.03 0.25

12345678
ALZADO
OESTE

1.
52

0.
50

1.
04

0.
50

1.
28

1.
28

28.00

13.40 13.400.60 0.60

C B A

ALZADO
SUR

LEYENDA

PERFIL LATERAL HUECO

REMATE HUECO

ALFEIZAR CORONACIÓN

REMATE DE ARRANQUE / REMATE CONTRA CANALÓN

PERFIL COMPOSITE (SOBRE RASTRELES)

FIJACIÓN RASTREL CORRIDO, SEPARACIÓN MAX 1,60m

NOTA: COTAS A VERIFICAR EN OBRA
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DIN A-1:
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1/75 3.02
1/150

FATXADAKO PROFILA
MENDEBALDEKO ETA HEGOALDEKO ALTXAERAK

PERFILERÍA FACHADA
ALZADOS OESTE Y SUR



12.00 6.35 6.03

48.45

6.23 0.356.03 6.03 6.030.25

1 2 3 4 5 6 7 8
ALZADO
ESTE

V-2 V-2 V-2 V-2

MURAL
EXISTENTE

28.00

13.40 13.400.60 0.60

A B C

ALZADO
NORTE

MURO CORTINA EXISTENTE

LEYENDA

FACHADA NORTE:

CHAPA MINIONDA. FREQUENCE 14.18C ESPESOR 0,75mm

CHAPA MINIONDA PERFORADA. FREQUENCE 14.18C ESPESOR 1mm

CHAPA MINIONDA. 105.00 m²
CHAPA MINIONDA PERFORADA. 15.50 m²

FACHADA ESTE:
324.00 m²
160.00 m²

FACHADA OESTE:
123.00 m²

30.00 m²

NOTA: COTAS A VERIFICAR EN OBRA

PERFIL COMPOSITE ALUMINIO (SOBRE RASTRELES)

PERFIL COMPOSITE ALUMINIO 13.50 m²

CHAPA MINIONDA.
CHAPA MINIONDA PERFORADA.

CHAPA MINIONDA.
CHAPA MINIONDA PERFORADA.

5.00 5.53

V2 (4 uds)

V-1 (1 ud)

1.
55

2.
50
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DIN A-1:

DIN A-3:

4.01
VARIAS

E(A3)=1/150

E(A3)=1/150

FATXADAREN INGURATZAILEA
EKIALDEKO ETA IPARRALDEKO ALTXAERAK

ENVOLVENTE FACHADA
ALZADOS ESTE Y NORTE

HAINBAT

NUEVA CARPINTERÍA
E(A3)=1/100



12.006.356.03

48.45

6.230.35 6.036.036.03 0.25

12345678
ALZADO
OESTE

V-1

28.00

13.40 13.400.60 0.60

C B A

ALZADO
SUR

LEYENDA

FACHADA NORTE:

CHAPA MINIONDA. FREQUENCE 14.18C ESPESOR 0,75mm

CHAPA MINIONDA PERFORADA. FREQUENCE 14.18C ESPESOR 1mm

CHAPA MINIONDA. 105.00 m²
CHAPA MINIONDA PERFORADA. 15.50 m²

FACHADA ESTE:
324.00 m²
160.00 m²

FACHADA OESTE:
123.00 m²

30.00 m²

NOTA: COTAS A VERIFICAR EN OBRA

PERFIL COMPOSITE ALUMINIO (SOBRE RASTRELES)

PERFIL COMPOSITE ALUMINIO 13.50 m²

CHAPA MINIONDA.
CHAPA MINIONDA PERFORADA.

CHAPA MINIONDA.
CHAPA MINIONDA PERFORADA.

5.00 5.53

V2 (4 uds)

V-1 (1 ud)

1.
55

2.
50

Arquitecto
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE
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DIN A-1:

DIN A-3:

4.02
VARIOS

E(A3)=1/150

E(A3)=1/150

FATXADAREN INGURATZAILEA
MENDEBALDEKO ETA HEGOALDEKO ALTXAERAK

ENVOLVENTE FACHADA
ALZADOS OESTE Y SUR

HAINBAT

NUEVA CARPINTERÍA
E(A3)=1/100



1 2 3 4 5 6 7 8

ALZADO
ESTE

MURAL
EXISTENTE

Chapa minionda vertical

Canalón existente

Remate contra canalón

Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

Rastrel horizontal cortado

11.5

21.5

Chapa minionda microperforada

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Chapa minionda

Polietireno 2cms pegado

Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

Perfil remate 2mm lateral

11.5

21.5

Chapa minionda

Chapa minionda microperforada

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Polietireno 2cms pegado

Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

Perfil remate 2mm lateral

11.5

21.5

Suelo

Remate de arranque

Chapa minionda

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

11.5

21.5 10
.0

Chapa minionda vertical
microperforada

Chapa minionda vertical

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Alfeizar
existente

Polietireno 2cms pegado

Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

Perfil remate 2mm lateral

21.5

Chapa minionda vertical

Chapa minionda vertical
microperforada

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Seta sujección aislamiento

Lana de roca 60mm

Polietireno 2cms pegado

Perfil remate 2mm lateral

11.5

12345678

A B C

Arquitecto
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C
.2

02
60

8

INGENIERÍA Y ARQUITECTURA

JULIO de 2026
2026ko UZTAILA

Zbka / NºDATA / FECHA

TRINTXERPEKO CIRIZA ERAIKINAREN INGURATZAILEAREN PROIEKTUA

PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE
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DIN A-1:

DIN A-3:

5.01
1:5

XEHETASUNAK 1

DETALLES 1

1:2.5

DETALLE 4 - ARRANQUE DE FACHADA

DETALLE 1 - REMATE CONTRA CANALÓN

DETALLE 2 - ENCUENTRO SUPERIOR VENTANA

DETALLE 3 - ENCUENTRO INFERIOR VENTANA DETALLE 6 - PLANTA VENTANA FACHADA OESTE

DETALLE 5 - PLANTA VENTANA JUNTO MOCHETA FACHADA OESTE

ALZADO ESTE

ALZADO OESTE

ALZADO NORTE

D1

D2

D3

D4

D2

D3

D1

D4

D5

D5D6

D6

D6

D2

D3

D1

D11

D12

D1

D11

D6

D12

D7

D10

D8

D9 D12D12

D7

D10



Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

Chapa minionda

Alfeizar coronación

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Chapa minionda microperforada

Chapa minionda

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Polietireno 2cms pegado

Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

Perfil remate 2mm lateral

11.5

Muro cortina existente

Chapa minionda

Chapa minionda microperforada

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Polietireno 2cms pegado

Polietireno 2cms pegado

Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

Seta sujección aislamiento

Perfil remate 2mm lateral

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Perfil remate 2mm lateral

11.5

Fachada pintada

Rastrel directo

Perfil composite de
aluminio e=4mm

Muro cortina existente

Polietireno 2cms pegado

Perfil remate 2mm

Rastrel directo

A B C

12345678

Mural existente

Muro cortina existente

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

Remate lateral 2mm

Remate lateral 2mm

11.0

Minionda horizontal existente

Chapa minionda

Ménsula

Rastrel horizontal cortado

Lana de roca 60mm

Seta sujección aislamiento

Nuevo remate metálico

11.5
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DIN A-1:

DIN A-3:

XEHETASUNAK 2

DETALLES 2
5.02

DETALLE 7 - FACHADA NORTE - REMATE CORONACIÓN

DETALLE 8 - FACHADA NORTE - ENCUENTRO SUPERIOR VENTANA

DETALLE 9 - FACHADA NORTE - ENCUENTRO VENTANA - MURO CORTINA

DETALLE 10 - FACHADA NORTE - ENCUENTRO MURO CORTINA - BASE

DETALLE 11 - FACHADA OESTE - ENCUENTRO CON FACHADA EXISTENTE DETALLE 12 - PLANTA ESQUINA NORESTE

ALZADO OESTE

ALZADO NORTE

D7

D10

D8

D9 D12D12

D7

D10

D2

D3

D1

D11

D1

D11

D6

D12

1:5

1:2.5
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 PLIEGO C.202608 

 
 

Parte A.- CONDICIONES TÉCNICAS DE LA EDIFICACIÓN 
 
 

1. Actuaciones previas 

1.1. Derribos y reparaciones 

Descripción 
 

Operaciones destinadas a la demolición total o parcial de un edificio o de un elemento constructivo, 
incluyendo o no la carga, el transporte y descarga de los materiales utilizables y no utilizables que se producen 
en los derribos. 

Tendrá preferencia la demolición selectiva, procurando recuperar, separar y clasificar el mayor porcentaje 
posible de los residuos generados durante los trabajos de derribo, de modo que los elementos levantados o 
demolidos en el edificio, puedan ser aprovechados y estén preparados para su reutilización, reciclaje y otras 
formas de recuperación del material posteriormente. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

El criterio de medición será como se indica en los diferentes capítulos. 
Generalmente se medirá independientemente el derribo en: metro lineal (m), metro cuadrado (m2) o metro 

cúbico (m3), dependiendo de la naturaleza del elemento. En demoliciones y derribos de elementos 
preferentemente se medirá en metros cúbicos aparentes, considerando el volumen de la envolvente, 
descontando elementos auxiliares, desmontables y similares. Esta unidad incluye los trabajos de derribo, 
demolición y evacuación o retirada en la propia obra. En una unidad independiente se valoran los trabajos de 
preparación para reutilización, reciclado o valorización, así como la carga y transporte del material a reutilizar, 
reciclar o valorizar, medido en m3 o tonelada. En caso de que no sea posible, se medirá la carga sobre camión, 
transporte y gestión en punto autorizado en m3 o tonelada. 

 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

Se realizará un reconocimiento previo del estado de las instalaciones, estructura, estado de conservación, 
estado de las edificaciones colindantes o medianeras. Se prestará especial atención en la inspección de sótanos, 
espacios cerrados, depósitos, etc., para determinar la existencia o no de gases, vapores tóxicos, inflamables, etc. 
Se comprobará que no exista almacenamiento de materiales combustibles, explosivos o peligrosos. Además, se 
comprobará el estado de resistencia de las diferentes partes del edificio. Se procederá a apuntalar y apear 
huecos y fachadas, cuando sea necesario, siguiendo como proceso de trabajo de abajo hacia arriba, es decir de 
forma inversa a como se realiza la demolición. Reforzando las cornisas, vierte-aguas, balcones, bóvedas, arcos, 
muros y paredes. Se desconectarán las diferentes instalaciones del edificio, tales como agua, electricidad y 
teléfono, neutralizándose sus acometidas. Se dejarán previstas tomas de agua para el riego, para evitar la 
formación de polvo, durante los trabajos. Se protegerán los elementos de servicio público que puedan verse 
afectados, como bocas de riego, tapas y sumideros de alcantarillas, árboles, farolas, etc. En edificios con 
estructura de madera o con abundancia de material combustible se dispondrá, como mínimo, de un extintor 
manual contra incendios. Se procederá a desinsectar y desinfectar, en los casos donde se haga necesario, sobre 
todo cuando se trate de edificios abandonados, todas las dependencias del edificio. 

Deberá primarse los trabajos de deconstrucción sobre los de demolición indiscriminada para facilitar la 
gestión de residuos a realizar en la obra. La recogida selectiva de los materiales para su reutilización, reciclaje y 
recuperación incluye una fase previa de prevención y preparación para su aprovechamiento. 

Antes del comienzo de obras de demolición se deberán tomar las medidas adecuadas para identificar los 
materiales que puedan contener amianto. Si existe la menor duda sobre la presencia de amianto en un material o 
una construcción, deberán observarse las disposiciones del Real Decreto 396/2006. El amianto, clasificado como 
residuo peligroso, se deberá recogerá por empresa inscrita en el registro de Empresas con Registro de Amianto 
(RERA), separándolo del resto de residuos en origen, en embalajes debidamente etiquetados y cerrados 
apropiados y transportado de acuerdo con la normativa específica sobre transporte de residuos peligrosos. 
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Proceso de ejecución 

• Ejecución 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de derribo; ambas se 
realizarán conforme al inventario de elementos para deconstrucción, reutilización o demolición selectiva, al 
programa de recogida y selección en origen o in situ, y a la Parte III de este Pliego de Condiciones sobre gestión 
de residuos de demolición y construcción en la obra. 

- La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 
Demolición por medios mecánicos: 
Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de éste, sea inferior a 

2/3 de la alcanzable por la maquina y ésta pueda maniobrar libremente sobre el suelo con suficiente 
consistencia. No se puede usar contra estructuras metálicas ni de hormigón armado. Se habrá demolido 
previamente, elemento a elemento, la parte del edificio que esté en contacto con medianeras, dejando aislado el 
tajo de la máquina. 

Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de gran masa o mediante 
uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de estructuras de acero, con predominio de 
madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición manual o elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden que, en 
general, corresponde al orden inverso seguido para la construcción, planta por planta, empezando por la cubierta 
de arriba hacia abajo. Procurando la horizontalidad y evitando el que trabajen operarios situados a distintos 
niveles. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. Las 
operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas condiciones de 
seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas, y se designarán y marcarán los elementos 
que hayan de conservarse intactos. Los trabajos se realizarán de forma que produzcan la menor molestia posible 
a los ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o contrarresten las 
tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se tendrá presente el efecto de oscilación 
al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El corte o desmontaje de un elemento no manejable por una sola 
persona se realizará manteniéndolo suspendido o apuntalado, evitando caídas bruscas y vibraciones que se 
transmitan al resto del edificio o a los mecanismos de suspensión. En la demolición de elementos de madera se 
arrancarán o doblarán las puntas y clavos. No se acumularán RCDs ni se apoyarán elementos contra vallas, 
muros y soportes, propios o medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán 
RCDs sobre andamios. Se evitará la acumulación de materiales procedentes del derribo en las plantas o forjados 
del edificio, impidiendo las sobrecargas. 

El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el desplazamiento, de 
sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea de apoyo del elemento y permita 
el descenso lento. Cuando haya que derribar árboles, se acotará la zona, se cortarán por su base atirantándolos 
previamente y abatiéndolos seguidamente. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la dirección 
facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las cargas se comenzarán 
a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo caso se subsanarán después de 
haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se descenderán las cargas bajo el solo control del 
freno. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al finalizar la jornada 
no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones atmosféricas u otras 
causas puedan provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia, mediante lonas o plásticos, las zonas o 
elementos del edificio que puedan ser afectados por aquella. 

- La evacuación de los RCDs, se podrá realizar de las siguientes formas: 
Se prohibirá arrojar los RCDs, desde lo alto de los pisos de la obra, al vacío. 
Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado y longitud de 1 m a 

1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los mismos. Este sistema sólo podrá 
emplearse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y cuando los RCDs sean de tamaño 
manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga del escombro. 
Mediante bajantes cerrados, prefabricados o fabricados in situ. El último tramo del bajante se inclinará de 

modo que se reduzca la velocidad de salida del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m 
por encima del recipiente de recogida. El bajante no irá situado exteriormente en fachadas que den a la vía 
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pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 50 x 50 cm. Su embocadura 
superior estará protegida contra caídas accidentales, además estará provista de tapa susceptible de ser cerrada 
con llave, debiéndose cerrar antes de proceder a la retirada del contenedor. Los bajantes estarán alejados de las 
zonas de paso y se sujetarán convenientemente a elementos resistentes de su lugar de emplazamiento, de 
forma que quede garantizada su seguridad. 

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo la distancia que 
señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún caso la distancia de 1 m y trabajando en dirección no 
perpendicular a la medianería. 

En todo caso, el espacio donde caen los RCDs estará acotado y vigilado. No se permitirán hogueras dentro 
del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En ningún caso se utilizará el 
fuego con propagación de llama como medio de demolición. 

Debe establecerse un sistema en obra para contabilizar el volumen de residuos generado y un seguimiento 
de los lotes o grupos de residuos y materiales siguiendo la trazabilidad de reutilización, reciclaje y otras formas 
de recuperación del material, recogiéndose los certificados de las operaciones de valorización. En caso de que 
no sea posible, se archivarán los certificados de la correcta gestión en vertedero autorizado. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte III: 
Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

• Condiciones de terminación 

En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua de lluvia 
o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. Finalizadas las obras de 
demolición, se procederá a la limpieza del solar. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Durante la ejecución se vigilará y se comprobará que se adopten las medidas de seguridad especificadas, 
que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la forma de ejecución se adaptan a lo indicado. 

Durante la demolición, si aparecieran grietas en los edificios medianeros se paralizarán los trabajos, y se 
avisará a la dirección facultativa, para efectuar su apuntalamiento o consolidación si fuese necesario, previa 
colocación o no de testigos. 

Respecto a los RCDs generados se comprobará que se lleva a cabo la clasificación y la trazabilidad de 
cada lote o grupo de residuos, debidamente documentados y evitando contaminaciones. 

Conservación y mantenimiento 

En tanto se efectúe la consolidación definitiva, en el solar donde se haya realizado la demolición, se 
conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos realizados para la sujeción de las edificaciones 
medianeras, así como las vallas y/o cerramientos. 

Una vez alcanzada la cota 0, se hará una revisión general de las edificaciones medianeras para observar 
las lesiones que hayan podido surgir. Las vallas, sumideros, arquetas, pozos y apeos quedarán en perfecto 
estado de servicio. 
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1.2. Derribo de fachadas y particiones 

Descripción 

Descripción 

Demolición de las fachadas, particiones y carpinterías de un edificio. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cuadrado de demolición de: 
Tabique. 
Muro de bloque. 
- Metro cúbico de demolición de: 
Fábrica de ladrillo macizo. 
Muro de mampostería. 
- Metro cuadrado de apertura de huecos, con retirada de RCDs y carga, sin transporte a planta de 

tratamiento o vertedero. 
Unidad de levantado de carpintería, incluyendo marcos, hojas y accesorios, con retirada de RCDs y carga, 

sin transporte a planta de tratamiento o vertedero, con o sin aprovechamiento de material y retirada del mismo, 
sin transporte a almacén. 
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2.- Fachadas de paneles ligeros 
 
Descripción 
 

Descripción 

Cerramiento de edificios constituido por elementos ligeros opacos o transparentes fijados a una estructura 
auxiliar anclada a la estructura del edificio, donde la carpintería puede quedar vista u oculta. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cuadrado de superficie de muro ejecutado (estructura, paneles, acristalamiento), incluyendo o no la 
estructura auxiliar incluso piezas especiales de anclaje, sellado y posterior limpieza. 

 
Prescripciones sobre los productos 
 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los suministros 
(incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones 
técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

- Bases de fijación en los forjados: 
Estarán constituidas por perfil de acero con un espesor mínimo de galvanizado por inmersión de 4 micras. 

Asimismo llevarán soldadas un mínimo de dos patillas de anclaje y se dispondrán uniformemente repartidas. Irán 
provistas de los elementos necesarios para el acoplamiento con el anclaje. 

- Anclajes: 
Estarán constituidos por perfil de acero con un espesor mínimo de galvanizado por inmersión de 40 micras. 

Asimismo irán provistos de los elementos necesarios para el acoplamiento con la base de fijación, de forma que 
permita el reglaje de los elementos del muro cortina en sus dos direcciones laterales, y otra normal al mismo. 
Absorberán los movimientos de dilatación del edificio. 

- Estructura auxiliar: 
Existen dos sistemas: montantes verticales y travesaños horizontales, o únicamente montantes verticales. 

Los montantes y travesaños no presentarán deformaciones ni alabeos, su aspecto superficial estará exento de 
rayas, golpes o abolladuras y sus cortes serán homogéneos. Irá provisto de los elementos necesarios para el 
acoplamiento con los anclajes, travesaños o paneles completos y con los montantes superior e inferior. Los 
montantes llevarán en los extremos los elementos necesarios para el acoplamiento con los paneles y vendrán 
protegidos superficialmente contra los agentes corrosivos. 

Los travesaños y montantes podrán ser de: 
Aluminio, de espesor mínimo 2 mm. 
Acero conformado, de espesor mínimo 0,80 mm. 
Acero inoxidable, de espesor mínimo 1,50 mm. 
PVC, etc. 
La perfilería será con/sin rotura de puente térmico. 
Las bases de fijación, el anclaje y la estructura auxiliar deberán tener la resistencia suficiente para soportar 

el peso de los elementos del muro cortina separadamente, planta por planta. 
- Sistema de fijación del vidrio: 

La fijación del vidrio a la estructura portante se podrá conseguir por dos técnicas diferentes: 
Fijación mecánica mediante piezas metálicas y taladros practicados al vidrio. 
Acristalamiento estructural: fijación elástica con adhesivos, generalmente siliconas de alto módulo. 

- Acristalamiento (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 7.4): 
En caso de que la fijación a la estructura portante sea mecánica, el vidrio deberá ser obligatoriamente 

templado. 
En caso de acristalamiento estructural, el vidrio podrá ser monolítico o con cámara de aire, recocido, 

templado, laminar, incoloro, de color y con capas selectivas ya sean reflectantes o bajo emisivas.  
En antepechos siempre serán vidrios templados.  
El acristalamiento siempre llevará un tratamiento de bordes, como mínimo canto arenado.  

- Elementos opacos de cerramiento: 
A su vez estarán constituidos por una placa exterior y otra interior (de acero, aluminio, cobre, madera, vidrio, 

zinc, etc.), con un material aislante intermedio (lana mineral, poliestireno expandido, etc.). 
Los elementos opacos serán resistentes a la abrasión y a los agentes atmosféricos. 

- Junta preformada de estanquidad: podrá ser de policloropropeno, de PVC, etc. 
- Producto de sellado: podrá ser de tipo Thiokol, siliconas, etc. 
- Paneles (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.8.4): 

El panel se suministrará con su sistema de sujeción a la estructura del edificio, que garantizará, una vez 
colocado el panel, su estabilidad, así como su resistencia a las solicitaciones previstas. 



 
 

 PLIEGO C.202608 

 
 

 
El panel podrá ser de un material homogéneo, (plástico, metálico, etc.), o bien compuesto de capa exterior 

de tipo plástico o metálico (acero, aluminio, acero inoxidable, madera, material sintético etc.), capa intermedia de 
material aislante y una lámina interior de material plástico, metálico, madera, etc. 

Los cantos del panel presentarán la forma adecuada y/o se suministrará con los elementos accesorios 
necesarios para que las juntas resultantes de la unión entre paneles y de éstos con los elementos de la fachada, 
una vez selladas y acabadas sean estancas al aire y al agua y no den lugar a puentes térmicos. 

El material que constituya el aislamiento térmico podrá ser fibra de vidrio, espuma rígida de poliestireno 
extruída, espuma de poliuretano, etc. 

En caso de paneles de acero éste llevará algún tipo de tratamiento como prelacado, galvanizado, etc. 
En caso de paneles de aluminio, el espesor mínimo del anodizado será de 20 micras en exteriores y 25 

micras en ambiente marino. En caso de ir lacados, el espesor mínimo del lacado será de 80 micras. 
- Sistema de sujeción: 

Cuando la rigidez del panel no permita un sistema de sujeción directo a la estructura del edificio, el sistema 
incluirá elementos auxiliares como correas en Z o C, perfiles intermedios de acero, etc., a través de los cuales se 
realizará la fijación. 

Se indicarán las tolerancias que permite el sistema de fijación, de aplomado entre el elemento de fijación 
más saliente y cualquier otro y de distancia entre planos horizontales de fijación. 

Los elementos metálicos que comprenden el sistema de sujeción quedarán protegidos contra la corrosión. 
El sistema de fijación del panel a la estructura secundaria podrá ser visto u oculto mediante clips, tornillos 

autorroscantes, etc. 
- Juntas: las juntas entre paneles podrán ser a tope, o mediante perfiles, etc. 
- Productos de sellado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 9): podrá ser mediante productos 

pastosos o bien perfiles preformados. 

 
Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 
 

Características técnicas de cada unidad de obra 

Condiciones previas: soporte 

Durante la ejecución de los forjados se recibirán en su cara superior, inferior o en el canto un número n de 
bases de fijación quedando empotradas, aplomadas y niveladas. 

Antes de colocar el anclaje, se comprobará que los desniveles máximos de los forjados son menores de 25 
mm y que el desplome entre caras de forjados en fachada no es mayor de 10 mm. 

En el borde del forjado inferior se marcarán los ejes de modulación pasándolos mediante plomos a las 
sucesivas plantas. 

Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente potencial, se 
adoptarán las siguientes medidas: 

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se deberá 
seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
Cuando la estructura auxiliar del muro cortina no esté preparada para recibir directamente el elemento de 

cerramiento, éste se colocará con carpintería. 
Los adhesivos serán siliconas de tres tipos según los materiales a enlazar: 
Silicona para unión vidrio - vidrio en la fabricación del doble acristalamiento. 
Silicona para la unión vidrio - metal en la fijación del vidrio al marco soporte. 
Silicona de estanquidad para el sellado de las juntas entre vidrios. 
Los elementos auxiliares (calzos, obturadores, etc.) que intervengan en el montaje serán compatibles entre 

sí y con los selladores y adhesivos. 
Se tendrá en cuenta las características particulares de cada producto vítreo y su compatibilidad con el resto 

de materiales. En el caso de acristalamiento estructural se podrá usar cualquier tipo de vidrio a excepción del 
vidrio armado. 

Proceso de ejecución 

Ejecución 

Los anclajes se fijarán a las bases de fijación de manera que permita el reglaje del montante una vez 
colocado. 

Se colocarán los montantes en la fachada uniéndolos a los anclajes por su parte superior permitiendo la 
regulación en sus tres direcciones, para lograr la modulación, aplomado y nivelación. En el extremo superior del 
montante se acoplará un casquillo que permita el apoyo con el montante superior. Entre los montantes quedará 
una junta de dilatación de 2 mm/m, mínima. 
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Los travesaños se unirán a los montantes por medio de casquillos y otros sistemas. Entre el montante y 

travesaño, quedará una junta de dilatación de 2 mm/m. 
Se colocará el elemento opaco o transparente de cerramiento sobre el módulo del cerramiento fijándose a él 

mediante junquillos a presión u otros sistemas.  
Se colocará la junta preformada de estanquidad a lo largo de los encuentros del cerramiento con los 

elementos de obra gruesa, así como en la unión con los elementos opacos, transparentes y carpinterías, de forma 
que asegure la estanquidad al aire y al agua permitiendo los movimientos de dilatación. 

El panel completo se unirá a los montantes por casquillos a presión y angulares atornillados que permitan la 
dilatación, haciendo coincidir esta unión con los perfiles horizontales del panel. 

En su caso, el elemento de carpintería se unirá por tornillos con juntas de expansión u otros sistemas 
flotantes a la estructura auxiliar del cerramiento. 

En caso de acristalamiento estructural, el encolado de los vidrios a los bastidores metálicos se hará siempre 
en taller climatizado, nunca en obra, para evitar riesgo de suciedad u condensaciones. 

Condiciones de terminación 

El producto de sellado se aplicará en todo el perímetro de las juntas a temperatura superior a 0 ºC, 
comprobando antes de extenderlo que no existen óxidos, polvo, grasa o humedad. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

Control de ejecución 

Puntos de observación. 
Condiciones de no aceptación: 

- Base de fijación: 
El desplome presente variaciones superiores a ±1 cm, o desniveles de ± 2,5 cm en 1 m. 

- Montantes y travesaños: 
No existan casquillos de unión entre montantes. 
El desplome o desnivel presente variaciones superiores a ± 2%. 

- Cerramiento: 
No permita movimientos de dilatación. 
La colocación discontinua o incompleta de la junta preformada. 
En el producto de sellado exista discontinuidad. 
El ancho de la junta no quede cubierta por el sellador. 
Fijación deficiente del elemento de cerramiento. 

Ensayos y pruebas 

- Prueba de servicio: 
Estanquidad de paños de fachada al agua de escorrentía. 
Resistencia de montante y travesaño: aparecen deformaciones o degradaciones. 
Resistencia de la cara interior de los elementos opacos: se agrieta o degrada el revestimiento o se 

ocasionan deterioros en su estructura. 
Resistencia de la cara exterior de los elementos opacos: existen deformaciones, degradaciones, grietas, 

deterioros o defectos apreciables. 

Conservación y mantenimiento 

Se evitarán golpes y rozaduras. No se apoyarán sobre el cerramiento elementos de elevación de cargas o 
muebles, ni cables de instalación de rótulos, así como mecanismos de limpieza exterior o cualesquiera otros 
objetos que, al ejercer un esfuerzo sobre éste pueda dañarlo. 
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3.- Condiciones de recepción de productos 
 
1. Condiciones generales de recepción de los productos 
1.1. Código Técnico de la Edificación 

Según se indica en el Código Técnico de la Edificación, en la Parte I, artículo 7.2, el control de recepción en obra 
de productos, equipos y sistemas, se realizará según lo siguiente: 
 
7.2. Control de recepción en obra de productos, equipos y sistemas. 
1. El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los productos, equipos y 

sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control comprenderá: 
a) el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el artículo 7.2.1; 
b) el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, según el artículo 7.2.2; y 
c) el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
 
7.2.1. Control de la documentación de los suministros. 
1. Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará a la dirección facultativa, los documentos de 

identificación del producto exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por 
la dirección facultativa. Esta documentación comprenderá, al menos, los siguientes documentos: 
a) los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado; 
b) el certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física; y 
c) los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, incluida la 

documentación correspondiente al marcado CE de los productos de construcción, cuando sea pertinente, de 
acuerdo con las disposiciones que sean transposición de las Directivas Europeas que afecten a los productos 
suministrados. 
 
7.2.2. Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica. 
1. El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre: 
a) los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas suministrados, que aseguren las 

características técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, en su caso, el reconocimiento 
oficial del distintivo de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.3; y 
b) las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y sistemas innovadores, de 

acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.5, y la constancia del mantenimiento de sus características técnicas. 
2. El director de la ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente para la aceptación de los 

productos, equipos y sistemas amparados por ella. 
 
7.2.3. Control de recepción mediante ensayos. 
1. Para verificar el cumplimiento de las exigencias básicas del CTE puede ser necesario, en determinados casos, 

realizar ensayos y pruebas sobre algunos productos, según lo establecido en la reglamentación vigente, o bien 
según lo especificado en el proyecto u ordenados por la dirección facultativa. 
2. La realización de este control se efectuará de acuerdo con los criterios establecidos en el proyecto o indicados 

por la dirección facultativa sobre el muestreo del producto, los ensayos a realizar, los criterios de aceptación y 
rechazo y las acciones a adoptar. 
 
Este Pliego de Condiciones, conforme a lo indicado en el CTE, desarrolla el procedimiento a seguir en la 

recepción de los productos en función de que estén afectados o no por la Directiva 89/106/CE de Productos de la 
Construcción (DPC), de 21 de diciembre de 1988, del Consejo de las Comunidades Europeas. 
 
El Real Decreto 1630/1992, de 29 de diciembre, por el que se dictan disposiciones para la libre circulación de 

productos de construcción, en aplicación de la Directiva 89/106/CEE, regula las condiciones que estos productos 
deben cumplir para poder importarse, comercializarse y utilizarse dentro del territorio español de acuerdo con la 
mencionada Directiva. Así, dichos productos deben llevar el marcado CE, el cual indica que satisfacen las 
disposiciones del RD 1630/1992. 
 

1.2. Productos afectados por la Directiva de Productos de la Construcción 

Los productos de construcción relacionados en la DPC que disponen de norma UNE EN (para productos 
tradicionales) o Guía DITE (Documento de idoneidad técnica europeo, para productos no tradicionales), y cuya 
comercialización se encuentra dentro de la fecha de aplicación del marcado CE, serán recibidos en obra según el 
siguiente procedimiento: 
 
a) Control de la documentación de los suministros: se verificará la existencia de los documentos establecidos en 

los apartados a) y b) del artículo 7.2.1 del apartado 1.1 anterior, incluida la documentación correspondiente al 
marcado CE: 
1. Deberá ostentar el marcado.  El símbolo del marcado CE figurará en al menos uno de estos lugares:  
- sobre el producto, o  
- en una etiqueta adherida al producto, o  
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- en el embalaje del producto, o 
- en una etiqueta adherida al embalaje del producto, o  
- en la documentación de acompañamiento (por ejemplo, en el albarán o factura). 
2. Se deberá verificar el cumplimiento de las características técnicas mínimas exigidas por la reglamentación y 

por el proyecto, lo que se hará mediante la comprobación de éstas en el etiquetado del marcado CE. 
3 Se comprobará la documentación que debe acompañar al marcado CE, la Declaración CE de conformidad 

firmada por el fabricante cualquiera que sea el tipo de sistema de evaluación de la conformidad. 
Podrá solicitarse al fabricante la siguiente documentación complementaria: 
- Ensayo inicial de tipo, emitido por un organismo notificado en productos cuyo sistema de evaluación de la 

conformidad sea 3. 
- Certificado de control de producción en fábrica, emitido por un organismo notificado en productos cuyo sistema 

de evaluación de la conformidad sea 2 o 2+. 
- Certificado CE de conformidad, emitido por un organismo notificado en productos cuyo sistema de evaluación 

de la conformidad sea 1 o 1+. 
 
La información necesaria para la comprobación del marcado CE se amplía para determinados productos 

relevantes y de uso frecuente en edificación en la subsección 2.1 de la presente Parte del Pliego. 
 
b) En el caso de que alguna especificación de un producto no esté contemplada en las características técnicas 

del marcado, deberá realizarse complementariamente el control de recepción mediante distintivos de calidad o 
mediante ensayos, según sea adecuado a la característica en cuestión. 
 

1.3. Productos no afectados por la Directiva de Productos de la Construcción 

Si el producto no está afectado por la DPC, el procedimiento a seguir para su recepción en obra (excepto en el 
caso de productos provenientes de países de la UE que posean un certificado de equivalencia emitido por la 
Administración General del Estado) consiste en la verificación del cumplimiento de las características técnicas 
mínimas exigidas por la reglamentación y el proyecto mediante los controles previstos en el CTE, a saber: 
 
a) Control de la documentación de los suministros: se verificará en obra que el producto suministrado viene 

acompañado de los documentos establecidos en los apartados a) y b) del artículo 7.2.1 del apartado 1.1 anterior, 
y los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, entre los que 
cabe citar: 
 
Certificado de conformidad a requisitos reglamentarios (antiguo certificado de homologación) emitido por un 

Laboratorio de Ensayo acreditado por ENAC (de acuerdo con las especificaciones del RD 2200/1995) para los 
productos afectados por disposiciones reglamentarias vigentes del Ministerio de Industria. 
 
Autorización de Uso de los forjados unidireccionales de hormigón armado o pretensado, y viguetas o elementos 

resistentes armados o pretensados de hormigón, o de cerámica y hormigón que se utilizan para la fabricación de 
elementos resistentes para pisos y cubiertas para la edificación concedida por la Dirección General de 
Arquitectura y Política de Vivienda del Ministerio de Vivienda. 
 
En determinados casos particulares, certificado del fabricante, como en el caso de material eléctrico de 

iluminación que acredite la potencia total del equipo (CTE DB HE) o que acredite la succión en fábricas con 
categoría de ejecución A, si este valor no viene especificado en la declaración de conformidad del marcado CE 
(CTE DB SE F). 
 
b) Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica: 
Sello o Marca de conformidad a norma emitido por una entidad de certificación acreditada por ENAC (Entidad 

Nacional de Acreditación) de acuerdo con las especificaciones del RD 2200/1995. 
 
Evaluación técnica de idoneidad del producto en el que se reflejen las propiedades del mismo. Las entidades 

españolas autorizadas actualmente son: el Instituto de Ciencias de la Construcción “Eduardo Torroja” (IETcc), que 
emite el Documento de Idoneidad Técnica (DIT), y el Institut de Tecnologia de la Construcció de Catalunya (ITeC), 
que emite el Documento de Adecuación al Uso (DAU). 
 
c) Control de recepción mediante ensayos: 
Certificado de ensayo de una muestra del producto realizado por un Laboratorio de Ensayo acreditado por una 

Comunidad Autónoma o por ENAC. 
 
A continuación, en el apartado 2. Relación de productos con marcado CE, se especifican los productos de 

edificación a los que se les exige el marcado CE, según la última resolución publicada en el momento de la 
redacción del presente documento (Resolución de 17 de abril de 2007 de la Dirección General de Desarrollo 
Industrial, por la que se amplían los anexos I, II y III de la Orden de 29 de Noviembre de 2001, por la que se 
publican las referencias a las Normas UNE que son transposición de normas armonizadas, así como el periodo de 
coexistencia y la entrada en vigor del marcado CE relativo a varias familias de productos de la construcción). 
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En la medida en que vayan apareciendo nuevas resoluciones, este listado deberá actualizarse. 
 
 

2. Relación de productos con marcado CE 
 
Relación de productos de construcción correspondiente a la Resolución de 17 de abril de 2007 de la Dirección 

General de Desarrollo Industrial. 
Los productos que aparecen en el listado están clasificados por su uso en elementos constructivos, si está 

determinado o, en otros casos, por el material constituyente. 
Para cada uno de ellos se detalla la fecha a partir de la cual es obligatorio el marcado CE, las normas 

armonizadas de aplicación y el sistema de evaluación de la conformidad. 
En el listado aparecen unos productos referenciados con asterisco (*), que son los productos para los que se 

amplia la información y se desarrollan en el apartado 2.1. Productos con información ampliada de sus 
características. Se trata de productos para los que se considera oportuno conocer más a fondo sus 
especificaciones técnicas y características, a la hora de llevar a cabo su recepción, ya que son productos de uso 
frecuente y determinantes para garantizar las exigencias básicas que se establecen en la reglamentación vigente. 
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3. AISLANTES TÉRMICOS 

3.1. Productos manufacturados de lana mineral (MW)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13162:2002. Productos 

aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de lana mineral (MW). Sistemas 
de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

3.2. Productos manufacturados de poliestireno expandido (EPS)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13163:2002. Productos 

aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de poliestireno expandido (EPS). 
Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

3.3. Productos manufacturados de poliestireno extruido (XPS)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13164:2002. Productos 

aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de poliestireno extruido (XPS). 
Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

3.4. Productos manufacturados de espuma rígida de poliuretano (PUR)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13165:2002. Productos 

aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de espuma rígida de poliuretano 
(PUR). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

3.5. Productos manufacturados de espuma fenólica (PF)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13166:2002. Productos 

aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de espuma fenólica (PF). 
Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
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3.6. Productos manufacturados de vidrio celular (CG)* 

Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13167:2002. Productos 
aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de vidrio celular (CG). 
Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

3.7. Productos manufacturados de lana de madera (WW)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13168:2002. Productos 

aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de lana de madera (WW). 
Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

3.8. Productos manufacturados de perlita expandida (EPB)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13169:2002. Productos 

aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de perlita expandida (EPB). 
Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
 

3.9. Productos manufacturados de corcho expandido (ICB)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13170:2002. Productos 

aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de corcho expandido (ICB). 
Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

3.10. Productos manufacturados de fibra de madera (WF)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13171:2002. Productos 

aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de fibra de madera (WF). 
Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

3.11. Productos in-situ de agregado ligero de arcilla expandida aligerada (LWA) 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 14063-1:2005. Productos y 

materiales aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos in-situ de agregado ligero de arcilla 
expandida aligerada (LWA). Parte 1: Especificación de los productos a granel antes de su instalación. Sistemas de 
evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

3.12. Productos para aislamiento térmico in-situ formados por perlita expandida (PE) 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 14316-1:2005. Productos 

aislantes térmicos para edificios. Productos para aislamiento térmico in-situ formados por perlita expandida (PE). 
Parte 1: Especificación para productos de adhesivos y sellantes antes de instalación. Sistemas de evaluación de 
la conformidad: 3 /4. 

3.13. Productos para aislamiento térmico in-situ formados por vermiculita exfoliada (EV) 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE UNE-EN 

14317-1:2005.Productos aislantes térmicos para edificios. Productos para aislamiento térmico in-situ formados por 
vermiculita exfoliada (EV). Parte 1: Especificación para productos de adhesivos y sellantes antes de instalación. 
Sistemas de evaluación de la conformidad: 3 /4. 

3.14. Sistemas y kits compuestos para el aislamiento térmico exterior con revoco 
Guía DITE Nº 004. Sistemas y kits compuestos para el aislamiento térmico exterior con revoco. Sistema de 

evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al fuego. 
3.15. Anclajes de plástico para fijación de sistemas y Kits compuestos para el aislamiento térmico 

exterior con revoco 
Norma de aplicación: Guía DITE Nº 014. Anclajes de plástico para fijación de sistemas y Kits compuestos para el 

aislamiento térmico exterior con revoco. Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de 
reacción al fuego. 

3.16. Kits para elementos prefabricados para aislamiento térmico exterior en muros (vetures) 
Norma de aplicación: Guía DITE nº 017. Kits para elementos prefabricados para aislamiento térmico exterior en 

muros (vetures). Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al fuego. 
 

7. CARPINTERÍA, DEFENSAS, HERRAJES Y VIDRIO 

7.1. Carpintería 

7.1.1. Ventanas y puertas peatonales exteriores sin características de resistencia al fuego y/ o 
control de humo* 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2009. Norma de aplicación: UNE-EN 14351-1:2006. Ventanas 

y puertas peatonales exteriores. Norma de producto, características de prestación. Parte 1: Ventanas y puertas 
peatonales exteriores sin características de resistencia al fuego y/ o control de humo. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 1/3/4. 

7.1.2. Puertas industriales, comerciales, de garaje y portones, sin características de resistencia al 
fuego o control de humos 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de mayo de 2005. Norma UNE EN 13241-1:2003. Puertas industriales, 

comerciales, de garaje y portones. Parte 1: Productos sin características de resistencia al fuego o control de 
humos. Sistema de evaluación de la conformidad: 3. 

7.1.3. Fachadas ligeras 
CE obligatorio desde el 1 de diciembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 13830:2004. Fachadas ligeras. 

Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3. 

7.2. Defensas 
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7.2.1. Persianas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 13659:2004. Persianas. 

Requisitos de prestaciones incluida la seguridad. Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 
7.2.2. Toldos 

Marcado CE obligatorio desde el 1 de marzo de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13561:2004.Toldos. 
Requisitos de prestaciones incluida la seguridad. Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 

7.3. Herrajes 

7.3.1. Dispositivos de emergencia accionados por una manilla o un pulsador para salidas de socorro 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2003. Norma de aplicación: UNE-EN 179:1997/A1:2001/AC:2003. 

Herrajes para la edificación. Dispositivos de emergencia accionados por una manilla o un pulsador para salidas de 
socorro. Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

7.3.2. Dispositivos antipánico para salidas de emergencia activados por una barra horizontal 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2003. Norma de aplicación: UNE-EN 1125:1997/A1:2001/AC:2003. 

Herrajes para la edificación. Dispositivos antipánico para salidas de emergencia activados por una barra 
horizontal. Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

 
7.3.3. Dispositivos de cierre controlado de puertas 

Marcado CE obligatorio desde el 1 de octubre de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 1154:2003. Herrajes para 
la edificación. Dispositivos de cierre controlado de puertas. Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1. 

7.3.4. Dispositivos de retención electromagnética para puertas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de octubre de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 1155:2003. Herrajes para 

la edificación. Dispositivos de retención electromagnética para puertas batientes. Requisitos y métodos de ensayo. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

7.3.5. Dispositivos de coordinación de puertas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de octubre de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 1158:2003/AC:2006. 

Herrajes para la edificación. Dispositivos de coordinación de puertas. Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1. 

7.3.6. Bisagras de un solo eje 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de diciembre de 2003. Norma de aplicación: UNE-EN 1935:2002. Herrajes 

para la edificación. Bisagras de un solo eje. Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 1. 

7.3.7. Cerraduras y pestillos. Cerraduras, pestillos y cerraderos mecánicos 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 12209:2004/AC: 2006. 

Herrajes para edificación. Cerraduras y pestillos. Cerraduras, pestillos y cerraderos mecánicos. Requisitos y 
métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

7.4. Vidrio 

7.4.1. Vidrio incoloro de silicato sodocálcico* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: Norma UNE EN 572-9:2004. 

Vidrio para la construcción. Productos básicos de vidrio. Vidrio de silicato sodocálcico. Parte 9: Evaluación de la 
conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

7.4.2. Vidrio de capa* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 1096-4:2004. Vidrio para la 

edificación. Vidrio de capa. Parte 4: Evaluación de la conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de 
la conformidad: 1/3/4. 

7.4.3. Unidades de vidrio aislante* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de marzo de 2007. Norma UNE EN 1279-5:2005 Vidrio para la edificación. 

Unidades de vidrio aislante. Parte 5: Evaluación de la conformidad. Sistema de evaluación de la conformidad: 
1/3/4. 

7.4.4. Vidrio borosilicatado* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 1748-1-2:2004. Vidrio para la 

edificación. Productos básicos especiales. Parte 1-2: Vidrio borosilicatado. Evaluación de la conformidad/Norma 
de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

7.4.5. Vidrio de silicato sodocálcico termoendurecido* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 1863-2:2004. Vidrio para la 

edificación. Vidrio de silicato sodocálcico termoendurecido. Parte 2: Evaluación de l conformidad/Norma de 
producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

7.4.6. Vidrio de silicato sodocálcico de seguridad templado térmicamente* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 12150-2:2004. Vidrio para la 

edificación. Vidrio de silicato sodocálcico de seguridad templado térmicamente. Parte 2: Evaluación de la 
conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

7.4.7. Vidrio de silicato sodocálcico endurecido químicamente* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 12337-2:2004. Vidrio para la 

edificación. Vidrio de silicato sodocálcico endurecido químicamente. Parte 2: Evaluación de la conformidad/Norma 
de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

7.4.8. Vidrio borosilicatado de seguridad templado térmicamente* 



 
 

 PLIEGO C.202608 

 
 

Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 13024-2:2004. Vidrio para la 
edificación. Vidrio borosilicatado de seguridad templado térmicamente. Parte 2: Evaluación de la conformidad/ 
Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

7.4.9. Productos de vidrio de silicato básico alcalinotérreo* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 14178-2:2004. Vidrio para la 

edificación. Productos de vidrio de silicato básico alcalinotérreo. Parte 2: Evaluación de la conformidad/Norma de 
producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

7.4.10. Vidrio de seguridad de silicato sodocálcico templado en caliente* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de marzo de 2007. Norma UNE EN 14179-2:2005. Vidrio para la edificación. 

Vidrio de seguridad de silicato sodocálcico templado en caliente. Parte 2: Evaluación de la conformidad/ Norma de 
producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

 
7.4.11. Vidrio de seguridad de silicato alcalinotérreo endurecido en caliente* 

Marcado CE obligatorio a partir del 1 de junio de 2007. Norma UNE EN 14321-2:2005. Vidrio para la edificación. 
Vidrio de seguridad de silicato alcalinotérreo endurecido en caliente. Parte 2: Evaluación de la conformidad. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

7.4.12. Vidrio laminado y vidrio laminado de seguridad* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma UNE EN 14449:2005/AC:2005. Vidrio para la 

edificación. Vidrio laminado y vidrio laminado de seguridad. Evaluación de la conformidad. Sistema de evaluación 
de la conformidad: 1/3/4. 

7.4.13. Vidrio para la edificación. Vitrocerámicas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 1748-2-2:2005. Vidrio 

para la edificación. Productos básicos especiales. Parte 2-2: Vitrocerámicas. Evaluación de la conformidad/Norma 
de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3 /4. 

8. REVESTIMIENTOS 

8.5. Metal 

8.5.1. Enlistonado y cantoneras metálicas. Enlucido interior 
Marcado CE obligatorio desde 1 de marzo de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13658-1:2006. Enlistonado y 

cantoneras metálicas. Definiciones, requisitos y métodos de ensayo. Parte 1: Enlucido interior. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 3/4. 

8.5.2. Enlistonado y cantoneras metálicas. Enlucido exterior 
Marcado CE obligatorio desde 1 de marzo de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13658-2:2006. Enlistonado y 

esquineras metálicas. Definiciones, requisitos y métodos de ensayo. Parte 2: Enlucido exterior. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 3/4. 

8.5.3. Láminas de metal autoportantes para cubiertas y revestimiento de paredes 
Marcado CE obligatorio desde 1 de noviembre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14782:2006. Láminas de 

metal autoportantes para cubiertas y revestimiento de paredes. Sistema de evaluación de la conformidad: 3/4. 
8.5.4. Láminas y flejes de metal totalmente soportados para cubiertas de tejados y acabados de 

paredes interiores y exteriores. 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de julio de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 14783:2007. Láminas y 

flejes de metal totalmente soportados para cubiertas de tejados y acabados de paredes interiores y exteriores. 
Especificación de producto y requisitos. Sistema de evaluación de la conformidad: 3/4. 

 

9. PRODUCTOS PARA SELLADO DE JUNTAS 

9.1. Productos de sellado aplicados en caliente 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de enero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14188-1:2005. Productos 

para sellado de juntas. Parte 1: Especificaciones para productos de sellado aplicados en caliente. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 4. 

9.2. Productos de sellado aplicados en frío 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de enero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14188-2:2005. Productos 

para sellando de juntas. Parte 2: Especificaciones para productos de sellado aplicados en frío. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 4. 

9.3. Juntas preformadas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de noviembre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14188-3:2006. Juntas 

de sellado. Parte 3: Especificaciones para juntas preformadas. Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 
 

18. KITS DE CONSTRUCCION 

18.1. Edificios prefabricados 

18.1.1. De estructura de madera 
Norma de aplicación: Guía DITE Nº 007. Kits de construcción de edificios prefabricados de estructura de madera. 

Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al fuego. 
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18.1.2. De estructura de troncos 
Norma de aplicación: Guía DITE Nº 012. Kits de construcción de edificios prefabricados de estructura de troncos. 

Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al fuego. 
18.1.3. De estructura de hormigón 

Norma de aplicación: Guía DITE nº 024. Kits de construcción de edificios prefabricados de estructura de 
hormigón. Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al fuego. 

18.1.4. De estructura metálica 
Norma de aplicación: Guía DITE nº 025. Kits de construcción de edificios prefabricados de estructura metálica. 

Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al fuego. 

18.2. Almacenes frigoríficos 

Norma de aplicación: Guía DITE nº 021-1 - Guía DITE Nº 021-2. Kits de construcción de almacenes frigoríficos. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al fuego. 

 

19.5. ACERO 

19.5.1. Perfiles huecos para construcción acabados en caliente, de acero no aleado de grano fino 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2008. UNE-EN 10210-1:2007. Perfiles huecos para 

construcción acabados en caliente, de acero no aleado de grano fino. Parte 1: Condiciones técnicas de suministro. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 2+. 

19.5.2. Perfiles huecos para construcción conformados en frío de acero no aleado y de grano fino 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2008. UNE-EN 10219-1:2007. Perfiles huecos para 

construcción soldados, conformados en frío de acero no aleado y de grano fino. Parte 1: Condiciones técnicas de 
suministro. Sistema de evaluación de la conformidad: 2+. 

19.5.3. Perfilería metálica para particiones, muros y techos en placas de yeso laminado 
Marcado CE obligatorio desde 1 de enero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14195:2005. Perfilería metálica 

para particiones, muros y techos en placas de yeso laminado. Definiciones requisitos y métodos de ensayo. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 3 /4. 

19.6. ALUMINIO 

19.6.1. Aluminio y aleaciones de aluminio. Productos estructurales 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de octubre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 15088:2005. Aluminio y 

aleaciones de aluminio. Productos estructurales para construcción. Condiciones técnicas de inspección y 
suministro. Sistema de evaluación de la conformidad: 2+. 
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2.1.- Productos con información ampliada de sus características 
 
Relación de productos, con su referencia correspondiente, para los que se amplía la información, por 

considerarse oportuno conocer más a fondo sus especificaciones técnicas y características a la hora de llevar a 
cabo su recepción, ya que son productos de uso frecuente y determinantes para garantizar las exigencias básicas 
que se establecen en la reglamentación vigente. 

Índice: 

 
2.2.1. LLAVES, AMARRES, COLGADORES, MÉNSULAS Y ÁNGULOS 
 
3. PRODUCTOS AISLANTES TÉRMICOS PARA APLICACIONES EN LA EDIFICACIÓN 
 
 3.1. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE LANA MINERAL (MW) 
 
7.1.1. VENTANAS Y PUERTAS PEATONALES EXTERIORES 
 
2.2.1. LLAVES, AMARRES, COLGADORES, MÉNSULAS Y ÁNGULOS 
 
Elementos para conectar fábricas de albañilería entre sí o para conectar fábricas de albañilería a otras partes de 

la obra y construcción, incluyendo muros, suelos, vigas y columnas. 

Condiciones de suministro y recepción 

- Marcado CE: 
Obligatorio desde el 1 de febrero de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 845-1:2005. Especificaciones de 

componentes auxiliares para fábricas de albañilería. Parte 1: Llaves, amarres, colgadores, ménsulas y ángulos. 
Sistemas de evaluación de la conformidad: 3. 
Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las características 

exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. 
Características reguladas que pueden estar especificadas en función del tipo de elemento, según la tabla 1 
de la cita norma: 
a. Referencia del material/revestimiento (1 ó 2). 
b. Dimensiones 
c. Capacidad de carga a tracción 
d. Capacidad de carga a compresión 
e. Capacidad de carga a cortante 
f. Capacidad de carga vertical 
g. Simetría o asimetría del componente 
h. Tolerancia a la pendiente del componente 
i. Tolerancia a movimiento y rango máximo 
j. Diseño del componente para evitar el paso del agua a través de la cámara 
k. Fuerza compresiva y tipos de piezas de fábrica y morteros, tamaño, número y situación de las fijaciones 

y cualquier instrucción de instalación o montaje 
l. Identidad del producto 
m. Mínimo grosor de la junta de mortero (cuando corresponda) 
n. Especificación de dispositivos de fijación no suministrados por el fabricante y no empaquetado con el 

producto 
- Distintivos de calidad: 
Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el proyecto o por la 

dirección facultativa, que aseguren las características exigidas. 
- Ensayos: 
Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por 

la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 
Propiedades del material 

a. Dimensiones y desviaciones. 
b. Capacidad de carga a tracción, ensayos según EN 846-4, EN 846-5 y EN 846-6. 
c. Capacidad de carga a compresión, ensayos según EN 846-5 y EN 846-6. 
d. Capacidad de carga a cortante, ensayos según EN 846-7. 
e. Capacidad de carga de acuerdo al tipo de producto, ensayos según EN 846-8 y EN 846-10. 
f. Desplazamiento/deformación (cuando corresponda) de 1 mm ó 2 mm, especificada de acuerdo con el 

tipo de producto a un tercio del valor declarado de capacidad de carga media, ensayos según EN 846-4, 
EN 846-5, EN 846-6 y EN 846-8. 
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3. PRODUCTOS AISLANTES TÉRMICOS PARA APLICACIONES EN LA EDIFICACIÓN 
 
Productos manufacturados y norma de aplicación: 
- Lana mineral (MW). UNE EN 13162:2002. 
- Poliestireno expandido (EPS). UNE EN 13163:2002. 
- Poliestireno extruído (XPS). UNE EN 13164:2002. 
- Espuma rígida de poliuretano (PUR). UNE EN 13165:2002. 
- Espuma fenólica (PF). UNE EN 13166:2002. 
- Vidrio celular (CG). UNE EN 13167:2002. 
- Lana de madera (WW). UNE EN 13168:2002. 
- Perlita expandida (EPB). UNE EN 13169:2002. 
- Corcho expandido (ICB). UNE EN 13170:2002. 
- Fibra de madera (WF). UNE EN 13171:2002. 
Para la recepción de esta familia de productos es aplicable la exigencia del sistema del marcado CE, con el 

sistema de evaluación de la conformidad correspondiente en función del uso: 
- Sistema 3: para cualquier uso. 
- Sistema 1, 3 y 4: cuando su uso esté sujeto a reglamentaciones sobre reacción al fuego, de acuerdo con lo 

siguiente: 
Clase (A1, A2, B, C)*:  sistema 1. 
Clase (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 
Clase (A1a E)***, F:   sistema 4. 
*** Productos o materiales para los que una etapa claramente identificable en el proceso de producción supone 

una mejora en la clasificación de reacción al fuego (por ejemplo la adición de retardadores de ignición o la 
limitación de material orgánico). 
*** Productos o materiales no cubiertos por la nota (*). 
*** Productos o materiales que no necesitan someterse a ensayo de reacción al fuego (por ejemplo productos o 

materiales de la clase A1 con arreglo a la decisión 96/603/CE, una vez enmendada). 
Además, para estos productos es de aplicación el apartado 4, de la Sección HE-1 Limitación de la demanda 

energética, del Documento Básico DB-HE Ahorro de Energía del Código Técnico de la Edificación, en el que 
especifica que: 
“4.3 Control de recepción en obra de productos: 
1. En el Pliego de condiciones del proyecto se indicarán las condiciones particulares de control para la recepción 

de los productos que forman los cerramientos y particiones interiores de la envolvente térmica, incluyendo los 
ensayos necesarios para comprobar que los mismos reúnen las características exigidas en los apartados 
anteriores. 
2. Debe comprobarse que los productos recibidos: 
a) corresponden a los especificados en el Pliego de condiciones del proyecto; 
b) disponen de la documentación exigida; 
c) están caracterizados por las propiedades exigidas; 
d) han sido ensayados, cuando así se establezca en el Pliego de condiciones o lo determine el director de la 

ejecución de la obra con el visto bueno de la dirección facultativa, con la frecuencia establecida. 
3. En el control se seguirán los criterios indicados en el artículo 7.2 de la Parte I del CTE”. 
 

3.1. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE LANA MINERAL (MW) 

Productos manufacturados de lana mineral, con o sin revestimiento, que se utilizan para el aislamiento térmico de 
los edificios. Los productos se fabrican en forma de fieltros, mantas, paneles o planchas. 

- Marcado CE: obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13162:2002. Productos 
aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de lana mineral (MW). 
Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4.  

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las características 
exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. 

a. Reacción al fuego: Euroclase. 
b. Conductividad térmica (W/mK). 
c. Resistencia térmica (m²K/W).  
d. Espesor (mm). 
e. Código de designación del producto: 

Abreviación de la lana mineral: MW. 
Norma del producto: EN 13162. 
Tolerancia sobre el espesor: Ti. 
Estabilidad dimensional a una temperatura especificada: DS(T+). 
Estabilidad dimensional a una temperatura y a un grado de humedad del aire especificados: DS(TH). 
Carga de compresión o resistencia a la compresión: CS(10/Y)i. 
Resistencia a la tracción perpendicular a la superficie: Tri. 
Carga puntual: PL(5)i. 
Absorción de agua en caso de inmersión de corta duración: WS. 
Absorción de agua en caso de inmersión de larga duración: WL(P). 
Factor de resistencia de difusión del vapor de agua: MUi o Zi. 
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Rigidez dinámica: SDi. 
Compresibilidad: CPi. 
Deformación en presencia de una carga de compresión: CC(i1/i2/y)Sc. 
Coeficiente de absorción del ruido práctico: APi. 
Coeficiente de absorción del ruido ponderado: AWi. 
En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos para las 

propiedades. 
- Ensayos: 
Resistencia térmica y conductividad térmica. Longitud y anchura. Espesor. Rectangularidad. Planeidad. 

Estabilidad dimensional. Resistencia a la tracción paralela a las caras. Reacción al fuego. Estabilidad dimensional 
a temperatura específica. Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas. Tensión o resistencia a 
compresión. Resistencia a la tracción perpendicular a las caras. Carga puntual. Fluencia a compresión. Absorción 
de agua a corto plazo. Absorción de agua a largo plazo. Transmisión de vapor de agua. Rigidez dinámica. 
Reducción de espesor a largo plazo. Absorción acústica. Resistencia al flujo de aire. Emisión de sustancias 
peligrosas. 
 

7.1.1. VENTANAS Y PUERTAS PEATONALES EXTERIORES 

Ventanas de maniobra manual o motorizada, balconeras y pantallas (conjunto de dos o más ventanas en un 
plano con o sin marcos separadores), para instalación en aberturas de muros verticales y ventanas de tejado para 
instalación en tejados inclinados completas con: herrajes, burletes, aperturas acristaladas con/sin persianas 
incorporadas, con/sin cajones de persiana, con/sin celosías. 
Ventanas, de tejado, balconeras y pantallas (conjunto de dos o más puertas en un plano con o sin marcos 

separadores), maniobradas manualmente o motorizadas: completa o parcialmente acristaladas incluyendo 
cualquier tipo de relleno no transparente. Fijadas o parcialmente fijadas o operables con uno o más marcos 
(abisagrada, proyectante, pivotante, deslizante). 
Puertas exteriores peatonales de maniobra manual o motorizadas con hojas planas o con paneles, completas 

con: tragaluces integrales, si los hubiera; partes adyacentes que están contenidas dentro de un marco único para 
inclusión en una apertura única si los hubiera. 

Condiciones de suministro y recepción 

- Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de febrero de 2009. Norma de aplicación: UNE EN 14351-1:2006. 
Ventanas y puertas peatonales exteriores. Norma de producto, características de prestación. Parte 1: 
Ventanas y puertas peatonales exteriores sin características de resistencia al fuego y/o control de humo. 
Sistema de evaluación de la conformidad:  

 
NIVELES O CLASES   /   (SISTEMAS DE EVALUACIÓN DE LA CONFORMIDAD) 
Productos: Puertas y Portones con o sin herrajes relacionados). Usos previstos: 
- Compartimentación de fuego, humo y en rutas de escape: (1) 
- En rutas de escape: (1) 
- Otros usos específicos declarados y/o usos sujetos a otros requisitos específicos, en particular ruido, energía, 

estanqueidad y seguridad de uso: (3) 
- Para comunicación interna solamente: (4) 
Productos: Ventanas (con o sin herrajes relacionados). Usos previstos: 
- Compartimentación de fuego/ humo y en rutas de escape: (4) 
- Cualquiera otra: (3) 
Productos: Ventanas de tejado. Usos previstos: 
- Para usos sujetos a resistencia al fuego (por ejemplo, compartimentación de fuego): CUALQUIERA  /  (3) 
- Para usos sujetos a reglamentaciones de reacción al fuego: 
   A1, A2, B, C  /  (1) 
   A1, A2, B, C, D, E  /  (3) 
   A1 a E, F  /  (4) 
- Para usos que contribuyan a rigidizar la estructura de la cubierta: (3) 
- Para usos distintos de los especificados anteriormente: (3) 
 
Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las características 

exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. 
Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos exigibles: 
Ventanas: 

a.  Resistencia a la carga de viento. Clasificación /(Presión de ensayo Pa): 1/(400), 2/(800), 3/(1200), 
4/(1600), 5/(2000), Exxx/(>2000). 

b. Resistencia a la carga de viento. Clasificación /(Flecha del marco): A/(≤1/150), B/(≤1/200), C/(≤1/300). 
c. Resistencia a la carga de nieve y permanente. (Valor declarado del relleno. P.ej., tipo y espesor del 

vidrio). 
d. Reacción al fuego.(F,E,D,C,B,A2,A1) 
e. Comportamiento al fuego exterior. 
f. Estanquidad al agua (ventanas sin apantallar). Clasificación/ (Presión de ensayo Pa): 1A(0), 2A(50), 

3A(100), 4A(150), 5A(200), 6A(250), 7A(300), 8A(450), 9A(600), Exxx(>600). 
g. Estanquidad al agua (ventanas apantalladas). Clasificación/ (Presión de ensayo Pa): 1B(0), 2B(50), 
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3B(100), 4B(150), 5B(200), 6B(250), 7B(300). 
h. Sustancias peligrosas. (Como se requiera por las reglamentaciones). 
i. Resistencia al impacto. (Altura de caída en mm). 200, 300, 450, 700, 950. 
j. Capacidad para soportar carga de los dispositivos de seguridad. (Valor umbral). 
k. Prestación acústica. Atenuación de sonido Rw (C;Ctr) (dB). (Valor declarado). 
l. Transmitancia térmica. Uw (W/(m2K). (Valor declarado). 
m. Propiedades de radiación. Factor solar g. (Valor declarado). 
n. Propiedades de radiación. Transmisión de luz (ζv). (Valor declarado). 
o. Permeabilidad al aire. Clasificación/(Presión máx. de ensayo Pa)/(Permeabilidad de referencia al aire a 

100 Pa (m3/hm2 o m3/hm). 1/(150)/(50 o 12,50), 2/(300)/(27 o 6,75), 3/(600)/(9 o 2,25), 4/(600)/(3 0 0,75). 
p. Fuerza de maniobra. 1, 2. 
q. Resistencia mecánica. 1,2,3,4. 
r. Ventilación. Exponente del flujo de aire (n). Características de flujo de aire (K). Proporciones de flujo de 

aire. (Valores declarados) 
s. Resistencia a la bala. FB1, FB2, FB3, FB4, FB5, FB6, FB7, FSG. 
t. Resistencia a la explosión (Tubo de impacto). EPR1, EPR2, EPR3, EPR4. 
u. Resistencia a la explosión (Ensayo al aire libre). EXR1, EXR2, EXR3, EXR4, EXR5. 
v. Resistencia a aperturas y cierres repetidos (Número de ciclos). 5000, 10000, 20000. 
w. Comportamiento entre climas diferentes. 
x. Resistencia a la efracción. 1, 2, 3, 4, 5, 6. 

Puertas: 
a. Resistencia a la carga de viento. Clasificación /(Presión de ensayo Pa): 1/(400), 2/(800), 3/(1200), 

4/(1600), 5/(2000), Exxx/(>2000). 
b. Resistencia a la carga de viento. Clasificación /(Flecha del marco): A/(≤1/150), B/(≤1/200), C/(≤1/300). 
c. Estanquidad al agua (puertas sin apantallar). Clasificación/ (Presión de ensayo Pa): 1A(0), 2A(50), 

3A(100), 4A(150), 5A(200), 6A(250), 7A(300), 8A(450), 9A(600), Exxx(>600). 
d. Estanquidad al agua (puertas apantalladas). Clasificación/ (Presión de ensayo Pa): 1B(0), 2B(50), 

3B(100), 4B(150), 5B(200), 6B(250), 7B(300). 
e. Sustancias peligrosas. (Como se requiera por las reglamentaciones). 
f. Resistencia al impacto. (Altura de caída en mm). 200, 300, 450, 700, 950. 
g. Capacidad para soportar carga de los dispositivos de seguridad. (Valor umbral). 
h. Altura y anchura. (Valores declarados). 
i. Capacidad de desbloqueo. 
j. Prestación acústica. Atenuación de sonido Rw (C;Ctr) (dB). (Valor declarado). 
k. Transmitancia térmica. UD (W/(m2K). (Valor declarado). 
l. Propiedades de radiación. Factor solar g. (Valor declarado). 
m. Propiedades de radiación. Transmisión de luz (ζv). (Valor declarado). 
n. Permeabilidad al aire. Clasificación/(Presión máx. de ensayo Pa)/(Permeabilidad de referencia al aire a 

100 Pa) m3/hm2 o m3/hm. 1/(150)/(50 o 12,50), 2/(300)/(27 o 6,75), 3/(600)/(9 o 2,25), 4/(600)/(3 0 0,75). 
o. Fuerza de maniobra. 1, 2, 3, 4 
p. Resistencia mecánica. 1, 2, 3, 4. 
q. Ventilación. Exponente del flujo de aire (n). Características de flujo de aire (K). Proporciones de flujo de 

aire. (Valores declarados) 
r. Resistencia a la bala. FB1, FB2, FB3, FB4, FB5, FB6, FB7, FSG. 
s. Resistencia a la explosión (Tubo de impacto). EPR1, EPR2, EPR3, EPR4. 
t. Resistencia a la explosión (Campo abierto). EXR1, EXR2, EXR3, EXR4, EXR5. 
u. Resistencia a aperturas y cierres repetidos (Número de ciclos). 5000, 10000, 20000, 50000, 100000, 

200000, 500000, 100000. 
v. Comportamiento entre climas diferentes. (Deformación permisible). 1(x), 2(x), 3(x). 
w. Resistencia a la efracción. 1, 2, 3, 4, 5, 6. 

Puertas y ventanas: 
a. Información sobre almacenaje y transporte, si el fabricante no es responsable de la instalación del 

producto. 
b. Requisitos y técnicas de instalación (in situ), si el fabricante no es responsable de la instalación del 

producto. 
c. Mantenimiento y limpieza. 
d. Instrucciones de uso final incluyendo instrucciones sobre sustitución de componentes. 
e. Instrucciones de seguridad de uso. 

 
- Distintivos de calidad: 
Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el proyecto o por la 

dirección facultativa, que aseguren las características. 
- Ensayos: 
Hay características cuyos valores pueden cambiar si se modifica un cierto componente (herrajes, juntas de 

estanqueidad, material y perfil, acristalamiento), en cuyo caso debería llevarse a cabo un reensayo debido a 
modificaciones del producto. 
Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por 

la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 
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Resistencia a la carga de viento. 
- Resistencia a la nieve y a la carga permanente. 
- Reacción al fuego en ventanas de tejado. 
- Comportamiento al fuego exterior en ventanas de tejado. 
- Estanquidad al agua. 
- Sustancias peligrosas. 
- Resistencia al impacto, en puertas y ventanas acopladas con vidrio u otro material fragmentario. 
- Capacidad de soportar carga de los mecanismos de seguridad (p. ej. Topes de sujeción y reversibles, 
limitadores y dispositivos de fijación para limpieza). 
- Altura y anchura de apertura de puertas y balconeras en mm. 
- Capacidad de desbloqueo de los dispositivos de salida de emergencia y antipático instalados en puertas 
exteriores. 
- Prestaciones acústicas. 
- Transmitancia térmica de puertas UD y ventanas UW. 
- Propiedades de radiación: transmitancia de energía solar total y transmitancia luminosa de los 
acristalamientos translúcidos. 
- Permeabilidad al aire. 
- Durabilidad: material de fabricación, recubrimiento y protección. Información sobre el mantenimiento y 
las partes reemplazables. Durabilidad de ciertas características (estanquidad y permeabilidad al aire, 
transmitancia térmica, capacidad de desbloqueo, fuerzas de maniobra). 
- Fuerzas de maniobra. 
- Resistencia mecánica. 
- Ventilación (dispositivos de transferencia de aire integrados en una ventana o puerta): características 
del flujo de aire, exponente de flujo, proporción de flujo del aire a presión diferencial de (4,8,10 y 20)Pa. 
- Resistencia a la bala. 
- Resistencia a la explosión (con tubo de impacto o ensayo al aire libre). 
- Resistencia a aperturas y cierres repetidos. 
- Comportamiento entre climas diferentes. 
- Resistencia a la efracción. 
- En puertas exteriores peatonales motorizadas: seguridad de uso, otros requisitos de los motores y 
componentes eléctricos/ herrajes. 
- En ventanas motorizadas: seguridad de uso de los motores y componentes eléctricos/ herrajes. 
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4.- Relación de Normativa Técnica  
 
 

En este apartado se incluye una relación no exhaustiva de la normativa técnica de aplicación a la redacción 
de proyectos y a la ejecución de obras de edificación. Esta relación se ha estructurado en dos partes en 
correspondencia con la organización del presente Pliego: Parte I. Unidades de obra y Parte II. Productos. A su vez 
la relación de normativa de Unidades de obra se subdivide en normativa de carácter general, normativa de 
cimentación y estructuras y normativa de instalaciones. 

 

Normativa de Unidades de obra 
 
 

Normativa de carácter general 
 
Ordenación de la edificación 
Ley 38/1999, de 5-NOV, de la Jefatura del Estado 
BOE. 6-11-99 
 
Real Decreto 314/2006. 17/03/2006. Ministerio de la Vivienda. Código Técnico de la Edificación. BOE 

28/03/2006.  
 
Orden 09/06/1971. Ministerio de la Vivienda. Normas sobre el Libro de Órdenes y Asistencias en obras de 

edificación. BOE 17/06/1971. 
 
Decreto 462/1971. 11/03/1971. Ministerio de la Vivienda. Normas sobre redacción de proyectos y dirección 

de obras de edificación. BOE 24/03/1971. *Desarrollada por Orden 9-6-1971.  
 
Orden 19/05/1970. Ministerio de la Vivienda. Libro de Órdenes y Visitas en Viviendas de Protección Oficial. 

BOE 26/05/1970. 
 
Ley 28/2005. 26/12/2005. Jefatura del Estado. Medidas sanitarias frente al tabaquismo y reguladora de la 

venta, el suministro, el consumo y la publicidad de los productos del tabaco. BOE 27/12/2005. 
 
Real Decreto 865/2003. 04/07/2003. Ministerio de Sanidad y Consumo. Establece los criterios 

higiénico-sanitarios para la prevención y control de la legionelosis. BOE 18/07/2003. 
 
Real Decreto 3484/2000. 29/12/2000. Presidencia de Gobierno. Normas de higiene para la elaboración, 

distribución y comercio de comidas preparadas. De aplicación en restaurantes y comedores colectivos. BOE 
12/01/2001. 

 
Real Decreto 2816/1982. 27/08/1982. Ministerio del Interior. Reglamento General de Policía de Espectáculos 

Públicos y Actividades Recreativas. BOE 06/11/1982. 
 
Orden 15/03/1963. Ministerio de la Gobernación. Instrucciones complementarias al Reglamento Regulador 

de Industrias Molestas, Insalubres, nocivas y peligrosas, aprobado por Decreto 2414/1961. BOE 02/04/1963. 
 
Decreto 2414/1961. 30/11/1961. Presidencia de Gobierno. Reglamento de Industrias molestas, insalubres, 

nocivas y peligrosas. BOE 07/12/1961. 
 
Real Decreto 1634/1983. 15/06/1983. Ministerio de Transportes, Turismo y Comunicación. Ordenación de 

los establecimientos hoteleros. BOE 17/06/1983. 
 
Real Decreto 2877/1982. 15/10/1982. Ministerio de Transportes, Turismo y Comunicación.  Ordenación de 

apartamentos y viviendas vacacionales. BOE 09/11/1982. 
 
Orden 31/03/1980. Ministerio de Comercio y Turismo. Modifica la Orden de 25-9-79 (BOE 20/10/1979), 

sobre prevención de incendios en alojamientos turísticos. BOE 10/04/1980. 
 
Orden 03/03/1980. Ministerio de Obras Públicas. Características de accesos, aparatos elevadores y 

acondicionamiento interior e las Viviendas de Protección Oficial destinadas a minusválidos. BOE 18/03/1980. 
 
Real Decreto 355/1980. 25/01/1980. Ministerio de Obras Públicas. Reserva y situación de las Viviendas de 

Protección Oficial destinadas a minusválidos. BOE 28/02/1980. 
 
Real Decreto 3148/1978. 10/11/1978. Ministerio de Obras Públicas. Desarrollo del Real Decreto-Ley 31/1978 

(BOE 08/11/1978), de 31 de octubre, sobre construcción, financiación, uso, conservación y aprovechamiento de 
Viviendas de Protección Oficial. BOE 16/01/1979. 
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Real Decreto 505/2007. 20/04/2007. Ministerio de la Presidencia. Aprueba las condiciones básicas de 

accesibilidad y no discriminación de las personas con discapacidad para el acceso y utilización de los espacios 
públicos urbanizados y edificaciones. BOE 11/05/2007. 

 
Ley 51/2003. 02/12/2003. Jefatura del Estado. Ley de igualdad de oportunidades, no discriminación y 

accesibilidad universal de las personas con discapacidad. BOE 03/12/2003. 
 
Real Decreto 556/1989. 19/05/1989. Ministerio de Obras Públicas. Medidas mínimas sobre accesibilidad en 

los edificios. BOE 23/05/1989. 
 
Real Decreto 1513/2005. 16/12/2005. Ministerio de la Presidencia. Desarrolla la Ley 37/2003, de 17 de 

noviembre, del Ruido, en lo referente a la evaluación y gestión del ruido ambiental. BOE 17/12/2005. 
 
Sentencia 19/01/2004. Consejo Superior de los Colegios de España. Confirma el informe “Comentarios 

sobre el aislamiento acústico en edificación”, según la NBE-CA-88, elaborado por el Consejo Superior y el CAT del 
COA Vasco-Navarro. 

 
Ley 37/2003. 17/11/2003. Jefatura del Estado. Ley del Ruido. *Desarrollada por Real Decreto 1513/2005. 

BOE 18/11/2003. 
 
Contaminación acústica. Real Decreto 1513/2005, de 16 diciembre, por el que se desarrolla la Ley 37/2003, 

de 17 de noviembre, del Ruido, en lo referente a la evaluación y gestión del ruido ambiental. BOE 17-12-05. 
 
Orden 29/09/1988. Ministerio de Obras Públicas. NBE-CA-88. Modifica la NBE-CA-82, sobre condiciones 

acústicas en los edificios. BOE 08/10/1988. 
 
Norma Básica de la edificación “NBE-CA-88” condiciones acústicas de los edificios 
Orden de 29-09-88, del Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo BOE. 8-10-88 
Aprobada inicialmente bajo la denominación de: 
Norma “NBE-CA-81” sobre condiciones acústicas de los edificios 
Real Decreto 1909/1981, de 24-07, del Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo. BOE.: 7-09-81 
Modificada pasando a denominarse Norma “NBE-CA-82” sobre condiciones acústicas de los edificios 
Real Decreto 2115/1982, de 12-08, del Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo. BOE 3-09-82 
Corrección errores: 7-10-82 
Sentencia de 9 de enero de 2004, del Juzgado de Primera Instancia nº 9 de Bilbao, que confirma el informe 

"Comentarios sobre el aislamiento acústico en edificación, según la NBE-CA-88" elaborado por el Consejo 
Superior y el CAT del COA Vasco-Navarro. 

 

Normativa de cimentación y estructuras 
 
Norma de Construcción Sismorresistente: parte General y Edificación. NCSE-02. Real Decreto 997/2002, de 

27 de septiembre, del Ministerio de Fomento. (Deroga la NCSE-94. Es de aplicación obligatoria a partir del 11 de 
octubre de 2004) BOE 11-10-02.    

 
Instrucción de Hormigón Estructural "EHE”. Real Decreto 2661/1998, de 11-DIC, del Ministerio de Fomento. 

BOE 13-01-99 
 
Modificada por: 
Modificación del R.D. 1177/1992, de 2-10, por el que se reestructura la Comisión Permanente del Hormigón 

y el R.D. 2661/1998, de 11-12, por el que se aprueba la Instrucción de Hormigón Estructural (EHE) 
Real Decreto 996/1999, de 11-06, del Ministerio de Fomento. BOE 24-06-99. 
 
Criterios de aplicación del artículo 1º de la EHE. Acuerdo de la Comisión Permanente del Hormigón, de 28 

de octubre de 1999. 
 
Armaduras activas de acero para hormigón pretensado. 
BOE 305. 21.12.85. Real Decreto 2365/1985, de 20 de noviembre, del Mº de Industria y Energía. 
 
Criterios para la realización de control de producción de los hormigones fabricados en central. 
BOE 8. 09.01.96. Orden de 21 de diciembre de 1995, del Mº de Industria y Energía. 
BOE 32. 06.02.96. Corrección de errores 
BOE 58. 07.03.96. Corrección de errores 
 
Fabricación y empleo de elementos resistentes para pisos y cubiertas. 
Real Decreto 1630/1980, de 18-JUL, de la Presidencia del Gobierno. BOE 8-08-80 
 
Modificado por: 
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Modificación de fichas técnicas a que se refiere el Real Decreto anterior sobre autorización de uso para la 
fabricación y empleo de elementos resistentes de pisos y cubiertas 

Ordende 29-11-89, del Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo. BOE 16-12-89. 
Modificación. Resolución de 6 de noviembre de 2002. BOE 2-12-02. 
 
Actualización de las fichas de autorización de uso de sistemas de forjados. Resolución de 30-01-97, del 

Ministerio de Fomento. BOE 6-03-97. 
 
Instrucción para el proyecto y la ejecución de forjados unidireccionales de hormigón estructural realizados 

con elementos prefabricados (EFHE). Real Decreto 642/2002, de 5 de julio, del Ministerio de Fomento. BOE 
6-8-02. * Corrección de errores BOE 30-11-06. 

 

Normativa de instalaciones 
 
Pliego de prescripciones técnicas generales para tuberías de abastecimiento de agua. 
BOE 236. 02.10.74. Orden de 28 de julio de 1974 del Mº de Obras Públicas y Urbanismo. 
BOE 237. 03.10.74.  
BOE 260. 30.10.74. Corrección de errores. 
 
Contadores de agua fría. 
BOE 55. 06.03.89. Orden de 28 de diciembre de 1988 del Mº de Obras Públicas y Urbanismo. 
 
Contadores de agua caliente. 
BOE 25. 30.01.89. Orden de 30 de diciembre de 1988, del Mº de Obras Públicas y Urbanismo. 
 
Real Decreto 140/2003, de 7 de febrero, establece los criterios sanitarios de la calidad del agua de consumo 

humano. 
Ministerio de la Presidencia. BOE 21-2-03. Corrección de errores BOE 4-3-03 (incorporada en el texto de la 

disposición). (Deroga el Real Decreto 1138/1990, de 14 de septiembre). 
 
Real Decreto 2116/1998. 02/10/1998. Ministerio de Medio Ambiente. BOE 20/10/1998. Modifica el Real 

Decreto 509/1996, de desarrollo del Real Decreto-ley 11/1995, que establece las normas aplicables de tratamiento 
de aguas residuales urbanas.  

 
Real Decreto 509/1996. 15/03/1996. Ministerio de Obras Públicas. Desarrolla el Real Decreto-ley 11/1995, 

de 28-12-1995, por el que se establecen las normas aplicables al tratamiento de las aguas residuales urbanas. 
BOE 29/03/1996. *Modificado por R.D. 2116/98.  

 
Real Decreto Ley 11/1995. 28/12/1995. Jefatura del Estado. Normas aplicables al tratamiento de aguas 

residuales urbanas. BOE 30/12/199. *Desarrollado por R.D. 509/96. 5. 
 
Orden 15/09/1986. Ministerio de Obras Públicas. Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para las 

tuberías de saneamiento de poblaciones. BOE 23/09/1986. 
 
Reglamento de aparatos elevadores para obras. 
BOE 141. 14.06.77. Orden de 23 de mayo de 1977 del Mº de Industria. 
BOE 170. 18.07.77. Corrección de errores. 
BOE 63. 14.03.81. Modificación  art. 65. 
BOE 282. 25.11.81. Modificación cap. 1º. Título 2º. 
BOE 50. 29.04.99. Modificación art. 96. 
 
Reglamento de aparatos de elevación y manutención de los mismos (sólo están vigentes los artículos 10 a 

15, 19 y 23). Real Decreto 2291/1985, de 8-11, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 11-12-85. 
 
Instrucción técnica complementaria ITC-MIE-AEM 1, referente a ascensores electromecánicos. Orden de 

23-09-87, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 6-10-87. Corrección errores: 12-05-88. 
Modificada por: 
Modificación de la ITC-MIE-AEM 1, referente a ascensores electromecánicos 
Orden de 12-09-91, del Ministerio de Industria, Comercio y Turismo. BOE 17-09-91. Corrección errores: 

12-10-91. 
 
Prescripciones técnicas no previstas en la ITC-MIE-AEM 1, del Reglamento de aparatos de elevación y 

manutención de los mismos 
Resolución de 27-04-92, de la Dirección General de Política Tecnológica del Ministerio de Industria, 

Comercio y Turismo. BOE 15-05-92. 
 
Disposiciones de aplicación de la Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo 95/16/CE, sobre 

ascensores. Real Decreto 1314/1997 de 1-08-97, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 30-09-97. Corrección 
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errores: 28-07-98. 
 
Autorización para la instalación de ascensores sin cuarto de máquinas. Resolución de 3 de abril de 1997, 

Dirección General Tecnología y Seguridad Industrial. BOE 23 -4-97. 
 
Autorización de la instalación de ascensores con máquinas en foso. 
BOE 230. 25.09.98. Resolución de 10 de septiembre de 1998, del Mº de Industria y Energía. 
 
Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AEM-2 del Reglamento de aparatos de elevación y 

manutención, referente a grúas torre para obras u otras aplicaciones.  Real Decreto 836/2003, de 27 de junio, del 
Ministerio de Ciencia y Tecnología. BOE 17-7-03. BOE 23-1-04. Corrección de errores. 

 
Instrucción Técnica Complementaria ITC MIE-AEM 4 del Reglamento de Aparatos de Elevación y 

Manutención referentes a Grúas móviles autopropulsadas, Real Decreto 837/2003, de 27 de junio, del Ministerio 
de Ciencia y Tecnología. BOE 17-7-03. 

 
Prescripciones para el incremento de la seguridad del parque de ascensores existente. Real Decreto 

57/2005, de 21 de enero, del Ministerio de Industria, Comercio y  Turismo. BOE 4-2-05. 
 
Antenas parabólicas. Real Decreto 1201/1986, de 6 de junio del Mº de Trabajo, Turismo y Comunicaciones 

BOE 25 -6-86.  
 
Delimitación del Servicio Telefónico Básico. Real Decreto 1647/1994, de 22 de julio del MOPTMA BOE 7 

-9-94. 
 
Especificaciones técnicas del Punto de Conexión de Red Telefónica e Instalaciones Privadas. Real Decreto 

2304/1994, de 2 de diciembre del MOPTMA BOE 22 -12-94. 
 
Infraestructuras comunes en los edificios para el acceso a los servicios de telecomunicaciones. Real Decreto 

de 27-FEB, de la Jefatura del Estado. BOE 28-FEB-98. 
 
Ley General de Telecomunicaciones. LEY 11/1998, de 24 de abril 

<http://www.derecho.com/xml/disposiciones/min/disposicion.xml?id_disposicion=42066&desde=min>. (Ley 
derogada por la Ley 32/2003, de 3 de noviembre, General de Telecomunicaciones; excepto sus disposiciones 
adicionales quinta, sexta y séptima, y sus disposiciones transitorias sexta, séptima y duodécima). 

  
Instalación de inmuebles de sistemas de distribución de la señal de televisión por cable. Decreto 1306/1974, 

de 2 de mayo, de la Presidencia del Gobierno. BOE 116. 15-05-74. 
 
Regulación del derecho a instalar en el exterior de los inmuebles las antenas de las estaciones 

radioeléctricas de aficionados. Ley 19/1983, de 16 de noviembre, de la Jefatura del Estado. BOE 283. 26-11-83. 
 
Especificaciones técnicas del punto de terminación de red de la red telefónica conmutada y los requisitos 

mínimos de conexión de las instalaciones privadas de abonado. Real Decreto 2304/1994, de 2 de diciembre, del 
Mº de Obras Públicas, Transportes y Medio Ambiente. BOE 305. 22.12.94. 

 
Reglamento de condiciones de protección del dominio público radioeléctrico, restricciones a las emisiones 

radioeléctricas y medidas de protección sanitaria frente a emisiones radioeléctricas. Real Decreto 1066/2001, de 
28 de septiembre, del Ministerio de la Presidencia.  BOE 29-9-01. Corrección de errores BOE 26-10-01. 

 
Ley General de Telecomunicaciones. Ley 32/2003, de 3 de noviembre BOE <http://www.boe.es> 264  

corrección de errores. BOE 68, de 19-03-2004. 
 
Reglamento Regulador de las infraestructuras comunes de Telecomunicaciones para el acceso a los 

servicios de telecomunicación en el interior de los edificios y de la actividad de la instalación de equipos y 
sistemas de telecomunicaciones. Real Decreto 401/2003, de 4 de abril del Mº de Ciencia y Tecnología. BOE 
14-5-03.   

 
Desarrollo del Reglamento regulador de las infraestructuras comunes de telecomunicación para el acceso a 

los servicios de telecomunicación en el interior de los edificios y la actividad de instalación de equipos y sistemas 
de telecomunicaciones, aprobado por Real Decreto 401/2003, de 4 de abril. Orden CTE/1296/2003, de 14 de 
mayo, del Ministerio de Ciencia y Tecnología. BOE 27-5-03.    

   
Establece el procedimiento a seguir en las instalaciones colectivas de recepción de televisión en el proceso 

de su adecuación para la recepción de la televisión digital terrestre y se modifican determinados aspectos 
administrativos y técnicos de las infraestructuras comunes de telecomunicación en el interior de los edificios. 
Orden ITC/1077/2006, de 6 de abril, del Ministerio de Industria, Turismo y Comercio.  BOE 13-4-06. 
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Real Decreto 47/2007. 19/01/2007. Presidencia de Gobierno. Procedimiento básico para la certificación de 
eficiencia energética de edificios de nueva construcción. BOE 31/01/2007. 

 
Orden ITC/71/2007. 22/01/2007. Ministerio de Industria, Turismo y Comercio. Modifica el anexo de la Orden 

de 28 de julio de 1980, por la que se aprueban las normas e instrucciones técnicas complementarias para la 
homologación de paneles solares. BOE 26/01/2007. 

 
Real Decreto 1218/2002. 22/11/2002. Ministerio de la Presidencia. Modifica el R.D. 1751/1998, de 31 de 

julio, por el que se aprobó el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios y sus Instrucciones Técnicas 
Complementarias y se crea la Comisión Asesora para las Instalaciones Térmicas de los Edificios. BOE 
03/12/2002. 

 
Real Decreto 1751/1998. 31/07/1998. Ministerio de la Presidencia. RITE. Reglamento de instalaciones 

térmicas en los edificios e Instrucciones Térmicas Complementarias- ITE. 
 
Instalaciones térmicas no industriales. Ventilación y evacuación de humos, chimeneas. Climatización de 

piscinas. BOE 05/08/1998. 
 
Reglamento General del Servicio Público de Gases Combustibles. Decreto 2913/1973, de 26 de octubre, del 

Mº de Industria. BOE 21-11-73  
Complementación del Art. 27º. BOE 21 -5-75  
Modificación AP 5.4.  BOE 20-2- 84  
 
Reglamentos de Aparatos a Presión. Real Decreto 1244/1979, de 4 de Abril, del Mº de Industria y Energía 

BOE 29 -5-79.  Corrección de errores. BOE 28-6-79. 
Modificación. BOE 12-3- 82  
Modificación. BOE 28-11-90  
 
Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP- 2, referente a tuberías para fluidos relativos a calderas 

Orden de 6 de octubre del M° de Industria y Energía. BOE 4 -11-80. 
 
Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-1, referente a calderas. Orden de 17 de marzo del M° de 

Industria y Energía. BOE 8 -4-81.  Corrección de errores. BOE 22 -12-81.  
Modificación. BOE 13 -4-85  
 
Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-7, referente a botellas y botellones de gas. Orden de 1 de 

septiembre del M° de Industria y Energía. BOE 12 -11-82. 
Corrección de errores BOE 2 -5-83.  
Modificación BOE 22 -7-83.  Corrección de errores BOE 27 -10-85  
Corrección de errores BOE 10-4-85.  Corrección de errores BOE 29 -6-85  
 
Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-12, referente a calderas de agua caliente. Orden de 31 de 

mayo del M° de Industria y Energía. BOE 20 -6-85.  Corrección de errores BOE 12 -8-85.  
 
Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-11, referente a aparatos destinados a calentar o acumular 

agua caliente. Orden de 31 de mayo del M° de Industria y Energía. BOE 21 -6-85.  Corrección de errores. BOE 13 
-8-85. 

 
Declaración de obligado cumplimiento de las especificaciones técnicas de equipos frigoríficos y bombas de 

calor y su homologación por el M° de Industria y Energía. Real Decreto 2643/1985 de 18 de diciembre, del M° de 
Industria y Energía. BOE 24 -1-86.  

Corrección de errores BOE 14 -2- 86  
Modificación Art. 4 º y 5º. BOE 28 -5-87  
 
Reglamento de aparatos que utilizan gas como combustible. Real Decreto 494/1988, de 20 de mayo, del Mº 

de Industria y Energía BOE 25 -5-88.  Corrección de errores BOE 21 -7-88. 
 
Instrucciones técnicas complementarias del Reglamento de Aparatos que Utilizan Gas como Combustible. 

Orden de 7 de junio de 1988 del Mº de Industria y Energía BOE 20 -6-88.   
Modificación MIE-AG 1, 2. BOE 29 -11-88  
Publicación ITC-MIE-AG10, 15, 16, 18 y 20. BOE 27 -12-88  
 
Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-17, referente a instalaciones de tratamiento y 

almacenamiento de aire comprimido. Orden de 28 de junio del M° de Industria y Energía. BOE 8 -7-88.  
Corrección de errores  BOE 4 -10-88  
   
Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-13, referente a intercambiadores de calor de placas. 

Orden de 11 de octubre del M° de Industria y Energía. BOE 21 -10-88. 
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Disposiciones de aplicación de la Directiva del Consejo de las Comunidades Europeas sobre aparatos de 
Gas. Real Decreto 1428/1992, de 27 de Noviembre, del Mº de Industria, Comercio y Turismo. BOE 5 -12-92. 

Corrección de errores BOE 23-1-93 y BOE 27-1-93. 
Modificación. BOE 27-3-98  
 
Instrucción sobre documentación y puesta en servicio de las instalaciones receptoras de gases 

combustibles. Orden de 17-12-85, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 9-01-86. 
Corrección errores: 26-04-86 
 
Reglamento sobre instalaciones de almacenamiento de gases licuados del petróleo (GLP) en depósitos fijos. 

Orden de 29-01-86, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 22-02-86. 
Corrección errores: 10-06-86 
 
Reglamento de redes y acometidas de combustibles gaseosos e Instrucciones "MIG". Orden de 18-11-74, 

del Ministerio de Industria. BOE 6-12-74. 
Modificado por: 
Modificación de los puntos 5.1 y 6.1 del reglamento de redes y acometidas de combustibles gaseosos e 

Instrucciones "MIG”.  
Orden de 26-10-83, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 8-11-83. 
Corrección errores: 23-07-84 
 
Modificación de las Instrucciones técnicas complementarias ITC-MIG-5.1, 5.2, 5.5 y 6.2. del Reglamento de 

redes y acometidas de combustibles gaseosos. Orden de 6-07-84, del Ministerio de Industria y Energía. BOE. 
23-07-84. 

 
Modificación del apartado 3.2.1. de la Instrucción técnica complementaria ITC- MIG 5.1. Orden de 9-03-94, 

del Ministerio de Industria y Energía. BOE 21-03-94. 
 
Modificación de la Instrucción técnica complementaria ITC- MIG-R 7.1. y ITC-MIG-R 7.2. del Reglamento de 

redes y acometidas de combustibles gaseosos. Orden de 29-05-98, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 
11-06-98. 

 
Instrucción técnica complementaria MI-IP 03 “Instalaciones petrolíferas para uso propio”. Real Decreto 

1427/1997, de 15-09, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 23-10-97. 
Corrección errores: 24-01-98 
Modificada por: 
Modificación del Reglamento de instalaciones petrolíferas, aprobado por R.D. 2085/1994, de 20-10, y las 

Instrucciones Técnicas complementarias MI-IP-03, aprobadas por el R.D. 1427/1997, de 15-09, y MI-IP-04, 
aprobada por el R.D. 2201/1995, de 28-12. 

Real Decreto 1523/1999, de 1-10, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 22-10-99. 
 
Reglamento de seguridad para plantas e instalaciones frigoríficas. 
BOE 291. 06.12.77. Real Decreto 3099/1977, de 8 de septiembre, del Mº de Industria y Energía. 
BOE 9. 11.01.78. Corrección de errores. 
BOE 57. 07.03.79. Modificación art. 3º, 28º, 29º, 30º, 31º y Disp. Adicional 3. 
BOE 101. 28.04.81. Modificación art. 28º, 29º y 30º. 
 
Instrucciones complementarias MI-IF con arreglo a lo dispuesto en el reglamento de seguridad para plantas 

e instalaciones frigoríficas. 
BOE 29. 03.02.78. Orden de 24 de enero de 1978, del Mº de Industria y Energía. 
BOE 112. 10.05.79. Modificación MI-IF 007 y 014. 
BOE 251. 18.10.80. Modificación MI-IF 013 y 014. 
BOE 291. 05.12.87. Modificación N MI-IF 004. 
BOE 276. 17.11.92. Modificación MI-IF 005. 
BOE 288. 02.12.94. Modificación MI-IF 002, 004, 009 y 010. 
BOE 114. 10.05.96. Modificación MI-IF 002, 004, 008, 009 y 010. 
BOE 60. 11.03.97. Modificación Tabla I MI-IF 004. 
BOE 10. 12.01.99. Modificación MI-IF 002, MI-IF 004 y MI-IF 009. 
 
Especificaciones de las exigencias técnicas que deben cumplir los sistemas solares para agua caliente y 

climatización. 
BOE 99. 25.04.81. Orden de 9 de abril de 1981, del Mº de Industria y Energía. 
BOE 55. 05.03.82. Prórroga de plazo. 
 
Especificaciones de las exigencias técnicas que deben cumplir los sistemas solares para agua caliente y 

climatización. 
BOE 99. 25.04.81. Orden de 9 de abril de 1981, del Mº de Industria y Energía. 
BOE 55. 05.03.82. Prórroga de plazo. 



 
 

 PLIEGO C.202608 

 
 

Combustibles gaseosos. Real Decreto 919/2006, de 28 de julio, por el que se aprueba el Reglamento 
técnico de distribución y utilización de combustibles gaseosos y sus Instrucciones Técnicas Complementarias ICG 
01 a 11. BOE 4-9-06. (Deroga, entre otros, el Decreto 1853/1993, de 22 de octubre, Reglamento de instalaciones 
de gas en locales destinados a usos domésticos, colectivos o comerciales) 

 
Real Decreto 1523/1999. 01/10/1999. Ministerio de Industria y Energía. BOE 22/10/1999. Modifica el 

Reglamento de instalaciones petrolíferas, aprobado por Real Decreto 2085/1994, y las ITC MI-IP03, aprobada por 
Real Decreto 1427/1997 e ITC MI-IP04, aprobada por el Real Decreto 2201/1995.  

 
Real Decreto 1427/1997. 15/09/1997. Ministerio de Industria y Energía. BOE 23/10/1997. Aprueba la 

instrucción técnica complementaria MI-IP 03 «Instalaciones petrolíferas para uso propio». *Modificado por Real 
Decreto 1523/1999, de 1 de octubre.  

 
Real Decreto 2201/1995. 28/12/1996. Ministerio de Industria y Energía. Instrucción Técnica Complementaria 

MI-IP 04 «Instalaciones fijas para distribución al por menor de carburantes y combustibles petrolíferos en 
instalaciones de venta al público». BOE 16/02/1996. Corrección de errores. BOE 1-4-96; *Modificado por Real 
Decreto 1523/1999, de 1 de octubre. 

 
Ley del Sector Eléctrico. Ley 54/1997, de 27 de noviembre. BOE 28-11-97.  
Modificación. Real Decreto-Ley 2/2001, de 2 de febrero. BOE 3-2-01  
 
Autorización para el empleo de sistemas de instalaciones con conductores aislados bajo canales protectores 

de material plástico. Resolución de 18-01-88, de la Dirección General de Innovación Industrial. BOE 19-02-88. 
 
 
Reglamento sobre condiciones técnicas y garantías de seguridad en centrales eléctricas y centros de 

transformación.  
BOE 288. 1.12.82. Real Decreto 3275/1982, de 12 de noviembre, del Mº de Industria y Energía. 
BOE 15. 18.01.83. Corrección de errores. 
BOE 152. 26.06.84. Modificación. 
BOE 01-08-84. Modificación. 
 
Instrucciones técnicas complementarias MIE-RAT del reglamento anterior. 
BOE 183. 1.08.84. Orden de 6 de julio de 1984, del Mº de Industria y Energía. 
BOE 256. 25.10.84. Modificación de MIE.RAT 20. 
BOE 291. 5.12.87. Modificación de las MIE-RAT 13 y MIE-RAT 14. 
BOE 54.  3.03.88. Corrección de errores. 
BOE 160. 5.07.88. Modificación de las MIE-RAT 01, 02, 07, 08, 09, 15, 16, 17 y 18. 
BOE 237. 3.10.88. Corrección de erratas. 
BOE 5. 5.01.96. Modificación de MIE-RAT 02. 
BOE 47. 23.02.96. Corrección de errores. 
BOE 72. 24.03.00. Modificación de 01, 02, 06, 14, 15, 16, 17, 18 y 19 (Orden de 10 de marzo de 2000 del Mº 

de Industria y Energía). 
BOE 250. 18.10.00. Corrección de errores. 
 
Reglamento de líneas eléctricas aéreas de alta tensión. 
BOE 311. 27.12.68. Decreto 3151/1968, de 28 de noviembre, del Mº de Industria. 
BOE 58. 08.03.69. Corrección de errores. 
 
Energía eléctrica. Transporte, distribución, comercialización, suministro y autorización de instalaciones.  

Real Decreto 1955/2000, de 1 de diciembre. BOE 27-12-00. 
Corrección de errores. BOE 13-3-01  
 
Baremos para la determinación del factor de potencia en instalaciones de potencia contratada no superior a 

50 KW. BOE 207. 29.08.79. Resolución del 17 de agosto de 1979, de la Dirección General de la Energía, del Mº 
de Industria y Energía. 

 
Suministro de energía eléctrica a los polígonos urbanizados por el Mº de la Vivienda. BOE 83. 06.04.72. 

Orden de 18 de marzo de 1972, del Mº de Industria. 
 
Regulación de las actividades de transportes, distribución, comercialización, suministro y procedimientos de 

autorización de las instalaciones eléctricas. BOE 310. 27.12.00 Real Decreto 1955/2000,  de 1 de diciembre, del 
Mº de Economía. 

 
Modificación de determinadas disposiciones relativas al sector eléctrico 

<http://www.boe.es/boe/dias/2005/12/23/pdfs/A41897-41916.pdf> . Real Decreto 1454/2005, de 2 de diciembre, 
por el que se modifican determinadas disposiciones relativas al sector eléctrico. 
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Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión y sus Instrucciones Técnicas Complementarias (ITC) BT 01 a 
BT 51. Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto. BOE 18-9-02. 

 
Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP5 del Reglamento de Aparatos a Presión, sobre extintores 

de incendios. Orden 31 mayo 1982. 
 
Manual de Autoprotección. Guía para desarrollo del Plan de Emergencia contra incendios y de evacuación 

de locales y edificios.Orden de 29 de noviembre de 1984, del Ministerio del Interior. BOE 26-2-85. 
 
Orden 31/03/1980. Ministerio de Comercio y Turismo. Modifica la Orden de 25-9-79, sobre prevención de 

incendios en alojamientos turísticos. BOE 10/04/1980.  
Orden 25/09/1979. Ministerio de Comercio y Turismo. Prevención de incendios en alojamientos turísticos. 

BOE 20/10/1979. *Modificada por: Orden 31-3-80 y Circular 10-4-80.  
 
Reglamento de instalaciones de protección contra incendios. Real Decreto 1942/1993, de 5-11, del 

Ministerio de Industria y Energía. BOE 14-DIC-93. 
Corrección de errores: 7-05-94 * Modificado por la Orden de 16-04-98 * véase también RD 2267/2004. 
 
Normas de procedimiento y desarrollo del Real Decreto 1942/1993, de 5-NOV, por el que se aprueba el 

Reglamento de instalaciones de protección contra incendios y se revisa el anexo I y los apéndices del mismo. 
Orden, de 16-04-98, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 28-04-98. 

 
Real Decreto 2267/2004. 03/12/2004. Ministerio de Industria, Turismo y Comercio. Aprueba el Reglamento 

de seguridad contra incendios en los establecimientos industriales. BOE 17/12/2004. 
 
Reglamento sobre instalaciones nucleares y radioactivas. BOE 255. 24.10.72. Decreto 2869/1972, de 21 de 

julio, del Mº de Industria. 
 
Reglamento sobre protección sanitaria contra radiaciones ionizantes. BOE 37. 12.02.92. Decreto 53/1992, 

de 24 de enero, del Mº de Relaciones con las Cortes y de la Secretaría del Gobierno. 
 
Real Decreto 903/1987. 10/07/1987. Ministerio de Industria. Modifica el R.D. 1428/1986, de 13 de junio, 

sobre prohibición de instalación de pararrayos radiactivos y legalización o retirada de los ya instalados. BOE 
11/07/1987. 

 
Protección operacional de los trabajadores externos con riesgo de exposición a radiaciones ionizantes por 

intervención en zona controlada. BOE 91. 16.04.97. Real Decreto 413/1997, de 21 de marzo, del Mº de la 
Presidencia. 

BOE 238. 04.10.97. Creación del Registro de Empresas Externas. Resolución de 16 de julio de 1997, del 
Consejo de Seguridad Nuclear. 

 
Reglamento sobre protección sanitaria contra radiaciones ionizantes 

<http://www.boe.es/boe/dias/2001/07/26/pdfs/A27284-27393.pdf>. Real Decreto 783/2001, de 6 de julio, por el que 
se aprueba el Reglamento sobre protección sanitaria contra radiaciones ionizantes. 

 
Reglamento de almacenamiento de productos químicos. Real Decreto 379/2001, de 6 de abril, del Ministerio 

de Ciencia y Tecnología. BOE 10-5-01. 
 
Reglamento de condiciones de protección del dominio público radioeléctrico, restricciones a las emisiones 

radioeléctricas y medidas de protección sanitaria frente a emisiones radioeléctricas. Real Decreto 1066/2001, de 
28 de septiembre, del Ministerio de la Presidencia. BOE 29-9-01.  Corrección de errores BOE 26-10-01. 

 
Real Decreto 1829/1999. 03/12/1999. Ministerio de Fomento. Aprueba el Reglamento por el que se regula la 

prestación de los servicios postales, en desarrollo de lo establecido en la Ley 24/1998, de 13-7-1998, del Servicio 
Postal Universal y de Liberalización de los Servicios Postales. Arts. 33, 34 y 37: Condiciones de los casilleros 
domiciliarios. BOE 31/12/1999. 

 
Ley 38/1999. 05/11/1999. Jefatura del Estado. Ley de Ordenación de la Edificación. BOE 06/11/1999. *Ver 

Instrucción de 11-9-00: aclaración sobre Garantías notariales y registrales. *Modificada por Ley 53/02: anula 
seguro decenal para viviendas autopromovidas. *Modificada por Ley 24/01: acceso a servicios postales. 

 
Real Decreto 379/2001. 06/04/2001. Ministerio de Ciencia y Tecnologia. Reglamento de almacenamiento de 

productos químicos y sus Instrucciones Técnicas Complementarias MIE-APQ 1 a MIE-APQ 7. BOE 10/05/2001. 
 
Real Decreto 1836/1999. 03/12/1999. Ministerio de Industria y Energía. Aprueba el Reglamento sobre 

instalaciones nucleares y radiactivas. BOE 31/12/1999. 
 
Ley 21/1992. 16/07/1992. Jefatura del Estado. Ley de Industria. BOE 23/07/1992. 
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Normativa de Productos 
 
 
Real Decreto 442/2007. 03/04/2007. Ministerio de Industria, Turismo y Comercio. Deroga diferentes 

disposiciones en materia de normalización y homologación de productos industriales. BOE 01/05/2007. 
 
Orden PRE/3796/2006. 11/12/2006. Ministerio de la Presidencia. Se modifican las referencias a normas 

UNE que figuran en el anexo al R.D. 1313/1988, por el que se declaraba obligatoria la homologación de los 
cementos para la fabricación de hormigones y morteros para todo tipo de obras y productos prefabricados. BOE 
14/12/2006. 

 
Resolución 17/04/2007. Ministerio de Industria, Turismo y Comercio. Amplía los anexos I, II y III de la Orden 

de 29 de noviembre de 2001, referencia a normas UNE y periodo de coexistencia y entrada en vigor del marcado 
CE para varias familias de productos de la construcción. BOE 05/05/2007. 

 
Real Decreto 312/2005. 18/03/2005. Ministerio de la Presidencia. Aprueba la clasificación de los productos 

de construcción y de los elementos constructivos en función de sus propiedades de reacción y de resistencia 
frente al fuego. BOE 02/04/2005. 

 
Real Decreto 1797/2003. 26/12/2003. Ministerio de la Presidencia. Instrucción para la recepción de 

cementos. RC-03. BOE 16/01/2004. 
 
Orden CTE/2276/2002. 04/09/2002. Ministerio de Ciencia y Tecnologia. Establece la entrada en vigor del 

marcado CE relativo a determinados productos de construcción conforme al Documento de Idoneidad Técnica 
Europeo. BOE 17/09/2002. 

 
Resolución 29/07/1999. Dirección General de Arquitectura y Vivienda. Aprueba las disposiciones 

reguladoras del sello INCE para hormigón preparado adaptadas a la "Instrucción de Hormigón Estructural (EHE)". 
BOE 15/09/1999. 

 
Real Decreto 1328/1995. 28/07/1995. Ministerio de la Presidencia. Modifica las disposiciones para la libre 

circulación de productos de construcción aprobadas por el Real Decreto 1630/1992, de 29/12/1992, en aplicación 
de la Directiva 89/106/CEE. BOE 19/08/1995. 

 
Real Decreto 1630/1992. 29/12/1992. Ministerio de Relaciones con las Cortes y Secretaria de Gobierno. 

Establece las disposiciones necesarias para la libre circulación de productos de construcción, en aplicación de la 
Directiva 89/106/CEE, de 21-12-1988. BOE 09/02/1993. *Modificado por R.D.1328/1995.  

 
Orden 18/12/1992. Ministerio de Obras Públicas. RCA-92. Instrucción para la recepción de cales en obras de 

estabilización de suelos. BOE 26/12/1992 
 
Real Decreto 1313/1988. 28/10/1988. Ministerio de Industria y Energía. Declara obligatoria la homologación 

de los cementos destinados a la fabricación de hormigones y morteros para todo tipo de obras y productos 
prefabricados. BOE 04/11/1988. Modificaciones: Orden 17-1-89, R.D. 605/2006, Orden PRE/3796/2006, de 
11-12-06.  

 
Real Decreto 1312/1986. 25/04/1986. Ministerio de Industria y Energía. Homologación obligatoria de Yesos y 

Escayolas para la construcción y especificaciones técnicas de prefabricados y productos afines y su homologación 
por el Ministerio Industria y Energía. *Derogado parcialmente, por R.D. 846/2006 y R.D. 442/2007. BOE 
01/07/1986. 

 
Real Decreto 2699/1985. 27/12/1985. Ministerio de Industria y Energía. Declara de obligado cumplimiento 

las especificaciones técnicas de los perfiles extruidos de aluminio y sus aleaciones y su homologación por el 
Ministerio Industria y Energía. BOE 22/02/1986. 

 
Orden 08/05/1984. Presidencia de Gobierno. Normas para utilización de espumas de urea-formol usadas 

como aislantes en la edificación, y su homologación. BOE 11/05/1984. Modificada por Orden 28/2/89.  
 
Real Decreto 312/2005. 18/03/2005. Ministerio de la Presidencia. Aprueba la clasificación de los productos 

de construcción y de los elementos constructivos en función de sus propiedades de reacción y de resistencia 
frente al fuego. BOE 02/04/2005. 

 
Normas sobre la utilización de las espumas de urea-formol usadas como aislantes en la edificación. 
BOE 113. 11.05.84. Orden de 8 de mayo, de la Presidencia del Gobierno. 
BOE 167. 13.07.84. Corrección de errores. 
BOE 222. 16.09.87. Anulación la 6 Disposición. 
BOE 53; 03.03.89. Modificación. 



 
 

 PLIEGO C.202608 

 
 

PARTE B. CONDICIONES ADMINISTRATIVAS 
 

CAPITULO I: Pliego de cláusulas administrativas 
 

CONDICIONES GENERALES 
 

NATURALEZA Y OBJETO DEL PLIEGO GENERAL. 
Articulo 1.- EI presente Pliego General de Condiciones tiene carácter supletorio del Pliego de 

Condiciones particulares del Proyecto. 
Ambos, como parte del proyecto arquitectónico tiene por finalidad regular la ejecución de las 

obras fijando los niveles técnicos y de calidad exigibles, precisando Ias intervenciones que 
corresponden, según el contrato y con arreglo a la legislación aplicable, al Promotor o dueño de la 
obra, al Contratista o constructor de la misma, sus técnicos y encargados, al Arquitecto y al 
Aparejador o Arquitecto Técnico y a los laboratorios y entidades de Control de Calidad, así como las 
relaciones entre todos ellos y sus correspondientes obligaciones en orden al cumplimiento del 
contrato de obra.  

 
DOCUMENTACIÓN DEL CONTRATO DE OBRA. 

Artículo 2- Integran el contrato los siguientes documentos relacionados por orden de prelación en 
cuanto al valor de :sus especificaciones en caso de omisión o aparente contradicción: 

1.º Las condiciones fijadas en el propio documento de contrato de empresa o arrendamiento de 
obra, si existiera. 

2.º EI Pliego de Condiciones particulares. 
3.º EI presente Pliego General de Condiciones. 

4.º EI resto de la documentación de Proyecto (memoria, planos, mediciones y presupuesto). 
En las obras que lo requieran, también formarán parte el Estudio de Seguridad y Salud y el 

Proyecto de Control de Calidad de la Edificación. 
 
Deberá incluir las condiciones y delimitación de los campos de actuación de laboratorios y 

entidades de Control de Calidad, si la obra lo requiriese. 
 

Las órdenes e instrucciones de Ia Dirección facultativa de la obras se incorporan al Proyecto como 
interpretación, complemento o precisión de sus determinaciones. 

En cada documento, Ias especificaciones literales prevalecen sobre las gráficas y en los planos, la 
cota prevalece sobre la medida a escala. 
 

CONDICIONES GENERALES DE INDOLE FACULTATIVA 
 

DELIMITACION GENERAL DE FUNCIONES TÉCNICAS 
 
DELIMITACIÓN DE FUNCIONES DE LOS AGENTES INTERVINIENTES 

Articulo 3.- Ámbito de aplicación de la L.O.E. 
La Ley de Ordenación de la Edificación es de aplicación al proceso de la edificación, 

entendiendo por tal la acción y el resultado de construir un edificio de carácter permanente, público 
o privado, cuyo uso principal esté comprendido en los siguientes grupos: 

 
a) Administrativo, sanitario, religioso, residencial en todas sus formas, docente y cultural. 
b) Aeronáutico; agropecuario; de la energía; de la hidráulica; minero; de telecomunicaciones 

(referido a la ingeniería de las telecomunicaciones); del transporte terrestre, marítimo, fluvial y 
aéreo; forestal; industrial; naval; de la ingeniería de saneamiento e higiene, y accesorio a las 
obras de ingeniería y su explotación. 
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c) Todas las demás edificaciones cuyos usos no estén expresamente relacionados en los 
grupos anteriores. 

 
Cuando el proyecto a realizar tenga por objeto la construcción de edificios para los usos 

indicados en el grupo a) la titulación académica y profesional habilitante será la de arquitecto. 
Cuando el proyecto a realizar tenga por objeto la construcción de edificios para los usos 

indicados en el grupo b) la titulación académica y profesional habilitante, con carácter general, 
será la de ingeniero, ingeniero técnico o arquitecto y vendrá determinada por las disposiciones 
legales vigentes para cada profesión, de acuerdo con sus respectivas especialidades y 
competencias específicas. 

Cuando el proyecto a realizar tenga por objeto la construcción de edificios para los usos 
indicados en el grupo c) la titulación académica y profesional habilitante será la de arquitecto, 
arquitecto técnico, ingeniero o ingeniero técnico y vendrá determinada por las disposiciones 
legales vigentes para cada profesión, de acuerdo con sus especialidades y competencias 
específicas. 
 

EL PROMOTOR 
Será Promotor cualquier persona, física o jurídica, pública o privada, que, individual o 

colectivamente decide, impulsa, programa o financia, con recursos propios o ajenos, las obras de 
edificación para sí o para su posterior enajenación, entrega o cesión a terceros bajo cualquier título. 

Son obligaciones del promotor: 
a) Ostentar sobre el solar la titularidad de un derecho que le faculte para construir en él. 
b) Facilitar la documentación e información previa necesaria para la redacción del proyecto, así 

como autorizar al director de obra las posteriores modificaciones del mismo. 
c) Gestionar y obtener las preceptivas licencias y autorizaciones administrativas, así como 

suscribir el acta de recepción de la obra. 
d) Designará al Coordinador de Seguridad y Salud para el proyecto y la ejecución de la obra. 
e) Suscribir los seguros previstos en la Ley de Ordenación de la Edificación. 
f) Entregar al adquirente, en su caso, la documentación de obra ejecutada, o cualquier otro 

documento exigible por las Administraciones competentes. 
 

EL PROYECTISTA 
Articulo 4.- Son obligaciones del proyectista (art. 10 de la L.O.E.): 

a) Estar en posesión de la titulación académica y profesional habilitante de arquitecto, arquitecto 
técnico o ingeniero técnico, según corresponda, y cumplir las condiciones exigibles para el 
ejercicio de la profesión. En caso de personas jurídicas, designar al técnico redactor del 
proyecto que tenga la titulación profesional habilitante. 

b) Redactar el proyecto con sujeción a la normativa vigente y a lo que se haya establecido en el 
contrato y entregarlo, con los visados que en su caso fueran preceptivos. 

c) Acordar, en su caso, con el promotor la contratación de colaboraciones parciales. 
 
EL CONSTRUCTOR 

Articulo 5.- Son obligaciones del constructor (art. 11 de la L.O.E.): 
a) Ejecutar la obra con sujeción al proyecto, a la legislación aplicable y a las instrucciones del 

director de obra y del director de la ejecución de la obra, a fin de alcanzar la calidad exigida en 
el proyecto. 

b) Tener la titulación o capacitación profesional que habilita para el cumplimiento de las 
condiciones exigibles para actuar como constructor. 

c) Designar al jefe de obra que asumirá la representación técnica del constructor en la obra y 
que por su titulación o experiencia deberá tener la capacitación adecuada de acuerdo con las 
características y la complejidad de la obra. 

d) Asignar a la obra los medios humanos y materiales que su importancia requiera. 
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e) Organizar los trabajos de construcción, redactando los planes de obra que se precisen y 
proyectando o autorizando las instalaciones provisionales y medios auxiliares de la obra. 

f) Elaborar el Plan de Seguridad y Salud de la obra en aplicación del Estudio correspondiente, y 
disponer, en todo caso, la ejecución de las medidas preventivas, velando por su cumplimiento y 
por la observancia de la normativa vigente en materia de Seguridad y Salud en el trabajo. 

g) Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del Coordinador en materia de seguridad 
y salud durante la ejecución de la obra, y en su caso de la dirección facultativa. 

h) Formalizar las subcontrataciones de determinadas partes o instalaciones de la obra dentro de 
los límites establecidos en el contrato. 

i) Firmar el acta de replanteo o de comienzo y el acta de recepción de la obra. 
j) Ordenar y dirigir la ejecución material con arreglo al proyecto, a las normas técnicas y a las 

reglas de la buena construcción. A tal efecto, ostenta la jefatura de todo el personal que 
intervenga en la obra y coordina las intervenciones de los subcontratistas. 

k) Asegurar la idoneidad de todos y cada uno de los materiales y elementos constructivos que 
se utilicen, comprobando los preparados en obra y rechazando, por iniciativa propia o por 
prescripción del Aparejador o Arquitecto Técnico, los suministros o prefabricados que no 
cuenten con las garantías o documentos de idoneidad requeridos por las normas de aplicación. 

l) Custodiar los Libros de órdenes y seguimiento de la obra, así como los de Seguridad y Salud 
y el del Control de Calidad, éstos si los hubiere, y dar el enterado a las anotaciones que en 
ellos se practiquen. 

m) Facilitar al Aparejador o Arquitecto Técnico con antelación suficiente, los materiales precisos 
para el cumplimiento de su cometido. 

n) Preparar las certificaciones parciales de obra y la propuesta de liquidación final. 
o) Suscribir con el Promotor las actas de recepción provisional y definitiva. 
p) Concertar los seguros de accidentes de trabajo y de daños a terceros durante la obra. 
q) Facilitar al director de obra los datos necesarios para la elaboración de la documentación de 

la obra ejecutada. 
r) Facilitar el acceso a la obra a los Laboratorios y Entidades de Control de Calidad contratados 

y debidamente homologados para el cometido de sus funciones. 
s) Suscribir las garantías por daños materiales ocasionados por vicios y defectos de la 

construcción previstas en el Art. 19 de la L.O.E. 
 
EL DIRECTOR DE OBRA 

Articulo 6.- Corresponde al Director de Obra: 
a) Estar en posesión de la titulación académica y profesional habilitante de arquitecto, arquitecto 

técnico, ingeniero o ingeniero técnico, según corresponda y cumplir las condiciones exigibles 
para el ejercicio de la profesión. En caso de personas jurídicas, designar al técnico director de 
obra que tenga la titulación profesional habilitante. 

b) Verificar el replanteo y la adecuación de la cimentación y de la estructura proyectadas a las 
características geotécnicas del terreno. 

c) Dirigir la obra coordinándola con el Proyecto de Ejecución, facilitando su interpretación 
técnica, económica y estética. 

d) Asistir a las obras, cuantas veces lo requiera su naturaleza y complejidad, a fin de resolver 
las contingencias que se produzcan en la obra y consignar en el Libro de Órdenes y 
Asistencias las instrucciones precisas para la correcta interpretación del proyecto. 

e) Elaborar, a requerimiento del promotor o con su conformidad, eventuales modificaciones del 
proyecto, que vengan exigidas por la marcha de la obra siempre que las mismas se adapten a 
las disposiciones normativas contempladas y observadas en la redacción del proyecto. 

f) Coordinar, junto al Aparejador o Arquitecto Técnico, el programa de desarrollo de la obra y el 
Proyecto de Control de Calidad de la obra, con sujeción al Código Técnico de la Edificación y a 
las especificaciones del Proyecto. 

g) Comprobar, junto al Aparejador o Arquitecto Técnico, los resultados de los análisis e informes 
realizados por Laboratorios y/o Entidades de Control de Calidad. 



 
 

 PLIEGO C.202608 

 
 

h) Coordinar la intervención en obra de otros técnicos que, en su caso, concurran a la dirección 
con función propia en aspectos de su especialidad. 

i) Dar conformidad a las certificaciones parciales de obra y la liquidación final. 
j) Suscribir el acta de replanteo o de comienzo de obra y el certificado final de obra, así como 

conformar las certificaciones parciales y la liquidación final de las unidades de obra ejecutadas, 
con los visados que en su caso fueran preceptivos. 

k) Asesorar al Promotor durante el proceso de construcción y especialmente en el acto de la 
recepción. 

l) Preparar con el Contratista, la documentación gráfica y escrita del proyecto definitivamente 
ejecutado para entregarlo al Promotor. 

m) A dicha documentación se adjuntará, al menos, el acta de recepción, la relación identificativa 
de los agentes que han intervenido durante el proceso de edificación, así como la relativa a las 
instrucciones de uso y mantenimiento del edificio y sus instalaciones, de conformidad con la 
normativa que le sea de aplicación. Esta documentación constituirá el Libro del Edificio, y será 
entregada a los usuarios finales del edificio. 

 
 
 
EL DIRECTOR DE LA EJECUCIÓN DE LA OBRA 

Articulo 7.- Corresponde al Aparejador o Arquitecto Técnico la dirección de la ejecución de la 
obra, que, formando parte de la dirección facultativa, asume la función técnica de dirigir la 
ejecución material de la obra y de controlar cualitativa y cuantitativamente la construcción y la 
calidad de lo edificado. Siendo sus funciones específicas: 
a) Estar en posesión de la titulación académica y profesional habilitante y cumplir las 

condiciones exigibles para el ejercicio de la profesión. En caso de personas jurídicas, designar 
al técnico director de la ejecución de la obra que tenga la titulación profesional habilitante. 

b) Redactar el documento de estudio y análisis del Proyecto para elaborar los programas de 
organización y de desarrollo de la obra. 

c) Planificar, a la vista del proyecto arquitectónico, del contrato y de la normativa técnica de 
aplicación, el control de calidad y económico de las obras. 

d) Redactar, cuando se le requiera, el estudio de los sistemas adecuados a los riesgos del 
trabajo en la realización de la obra y aprobar el Proyecto de Seguridad y Salud para la 
aplicación del mismo. 

e) Redactar, cuando se le requiera, el Proyecto de Control de Calidad de la Edificación, 
desarrollando lo especificado en el Proyecto de Ejecución. 

f) Efectuar el replanteo de la obra y preparar el acta correspondiente, suscribiéndola en unión 
del Arquitecto y del Constructor. 

g) Comprobar las instalaciones provisionales, medios auxiliares y medidas de Seguridad y 
Salud en el trabajo, controlando su correcta ejecución. 

h) Realizar o disponer las pruebas y ensayos de materiales, instalaciones y demás unidades de 
obra según las frecuencias de muestreo programadas en el Plan de Control, así como efectuar 
las demás comprobaciones que resulten necesarias para asegurar la calidad constructiva de 
acuerdo con el proyecto y la normativa técnica aplicable. De los resultados informará 
puntualmente al Constructor, impartiéndole, en su caso, las órdenes oportunas; de no 
resolverse la contingencia adoptará las medidas que corresponda dando cuenta al Arquitecto. 

i) Realizar las mediciones de obra ejecutada y dar conformidad, según las relaciones 
establecidas, a las certificaciones valoradas y a la liquidación final de la obra. 

j) Verificar la recepción en obra de los productos de construcción, ordenando la realización de 
ensayos y pruebas precisas. 

k) Dirigir la ejecución material de la obra comprobando los replanteos, los materiales, la correcta 
ejecución y disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, de acuerdo con el 
proyecto y con las instrucciones del director de obra. 

l) Consignar en el Libro de Órdenes y Asistencias las instrucciones precisas. 
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m) Suscribir el acta de replanteo o de comienzo de obra y el certificado final de obra, así como 
elaborar y suscribir las certificaciones parciales y la liquidación final de las unidades de obra 
ejecutadas. 

n) Colaborar con los restantes agentes en la elaboración de la documentación de la obra 
ejecutada, aportando los resultados del control realizado. 

 
EL COORDINADOR DE SEGURIDAD Y SALUD 
El coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra deberá 

desarrollar las siguientes funciones: 
a) Coordinar la aplicación de los principios generales de prevención y de seguridad. 
b) Coordinar las actividades de la obra para garantizar que los contratistas y, en su caso, los 

subcontratistas y los trabajadores autónomos apliquen de manera coherente y responsable los 
principios de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de Prevención de 
Riesgo Laborales durante la ejecución de la obra. 

c) Aprobar el plan de seguridad y salud elaborado por el contratista y, en su caso, las 
modificaciones introducidas en el mismo. 

d) Coordinar las acciones y funciones de control de la aplicación correcta de los métodos de 
trabajo. 

e) Adoptar las medidas necesarias para que sólo las personas autorizadas puedan acceder a la 
obra. La dirección facultativa asumirá esta función cuando no fuera necesaria la designación de 
coordinador. 

 
 
 
 
LAS ENTIDADES Y LOS LABORATORIOS DE CONTROL DE CALIDAD DE LA EDIFICACIÓN 

Articulo 8.- Las entidades de control de calidad de la edificación prestan asistencia técnica en la 
verificación de la calidad del proyecto, de los materiales y de la ejecución de la obra y sus 
instalaciones de acuerdo con el proyecto y la normativa aplicable. 

Los laboratorios de ensayos para el control de calidad de la edificación prestan asistencia técnica, 
mediante la realización de ensayos o pruebas de servicio de los materiales, sistemas o instalaciones 
de una obra de edificación. 

Son obligaciones de las entidades y de los laboratorios de control de calidad (art. 14 de la L.O.E.): 
a) Prestar asistencia técnica y entregar los resultados de su actividad al agente autor del 

encargo y, en todo caso, al director de la ejecución de las obras. 
b) Justificar la capacidad suficiente de medios materiales y humanos necesarios para realizar 

adecuadamente los trabajos contratados, en su caso, a través de la correspondiente 
acreditación oficial otorgada por las Comunidades Autónomas con competencia en la materia. 

 
DE LAS OBLIGACIONES Y DERECHOS GENERALES DEL CONSTRUCTOR O CONTRATISTA 
 

VERIFICACIÓN DE LOS DOCUMENTOS DEL PROYECTO  
 Artículo 9.- Antes de dar comienzo a las obras, el Constructor consignará por escrito que la 

documentación aportada le resulta suficiente para la comprensión de la totalidad de la obra 
contratada, o en caso contrario, solicitará las aclaraciones pertinentes. 

PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD 
Artículo10.- EI Constructor, a la vista del Proyecto de Ejecución conteniendo, en su caso, el 

Estudio de Seguridad y Salud o en su defecto el Estudio Básico de Seguridad y Salud, presentará el 
Plan de Seguridad y Salud de la obra a la aprobación del Coordinador en materia de Seguridad y 
Salud durante la obra o en su defecto a la dirección facultativa. 

PLAN O PROGRAMA DE CONTROL DE CALIDAD 
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Artículo 11.- El Constructor tendrá a su disposición el Plan o Programa de Control de Calidad 
de la obra en el que se especificarán las características y requisitos que deberán cumplir los 
materiales y unidades de obra, y los criterios para la recepción de los productos, equipos y 
sistemas, según estén avalados o no por sellos marcas e calidad; ensayos, análisis y pruebas a 
realizar, determinación de lotes y otros parámetros definidos en el Proyecto por el Arquitecto o 
documentación que lo complete. 
 

OFICINA EN LA OBRA 
Artículo 12.- EI Constructor habilitará en la obra una oficina en la que existirá una mesa o tablero 

adecuado, en el que puedan extenderse y consultarse los planos. En dicha oficina tendrá siempre el 
Contratista a disposición de la Dirección Facultativa: 

- EI Proyecto de Ejecución completo, incluidos los complementos que en su caso redacte 
el Arquitecto. 

- La Licencia de Obras. 
- EI Libro de Ordenes y Asistencia. 
- EI Plan de Seguridad y Salud y su Libro de Incidencias, si hay para la obra. 
- EI Programa o Plan de Control de Calidad y su Libro de registro, si hay para la obra. 
- EI Reglamento y Ordenanza de Seguridad y Salud en el Trabajo. 
- La documentación de los seguros suscritos por el Constructor. 
Dispondrá además el Constructor una oficina para la Dirección facultativa, convenientemente 

acondicionada para que en ella se pueda trabajar con normalidad a cualquier hora de la jornada.  
 

REPRESENTACIÓN DEL CONTRATISTA. JEFE DE OBRA 
Artículo 13.- EI Constructor viene obligado a comunicar a la propiedad la persona designada como 

delegado suyo en la obra, que tendrá el carácter de Jefe de Obra de la misma, con dedicación plena 
y con facultades para representarle y adoptar en todo momento cuantas decisiones competan a la 
contrata. 

Serán sus funciones Ias del Constructor según se especifica en el artículo 5. 
Cuando Ia importancia de Ias obras lo requiera y así se consigne en el Pliego de "Condiciones 

particulares de índole facultativa", el Delegado del Contratista será un facultativo de grado superior o 
grado medio, según los casos. 

EI Pliego de Condiciones particulares determinará el personal facultativo o especialista que el 
Constructor se obligue a mantener en la obra como mínimo, y el tiempo de dedicación comprometido. 

EI incumplimiento de esta obligación o, en general, la falta de cualificación suficiente por parte del 
personal según la naturaleza de los trabajos, facultará al Arquitecto para ordenar Ia paralización de 
las obras sin derecho a reclamación alguna, hasta que se subsane la deficiencia. 

 
PRESENCIA DEL CONSTRUCTOR EN LA OBRA 

Artículo 14.- EI Jefe de Obra, por si o por medio de sus técnicos, o encargados estará presente 
durante Ia jornada legal de trabajo y acompañará al Arquitecto o al Aparejador o Arquitecto Técnico, 
en las visitas que hagan a Ias obras, poniéndose a su disposición para la práctica de los 
reconocimientos que se consideren necesarios y suministrándoles los datos precisos para Ia 
comprobación de mediciones y liquidaciones. 

 
TRABAJOS NO ESTIPULADOS EXPRESAMENTE 

Artículo 15.- Es obligación de la contrata el ejecutar cuando sea necesario para la buena 
construcción y aspecto de Ias obras, aun cuando no se halle expresamente determinado en los 
Documentos de Proyecto, siempre que, sin separarse de su espíritu y recta interpretación, lo 
disponga el Arquitecto dentro de los límites de posibilidades que los presupuestos habiliten para cada 
unidad de obra y tipo de ejecución. 

En defecto de especificación en el Pliego de Condiciones Particulares, se entenderá que requiere 
reformado de proyecto con consentimiento expreso de la propiedad, Promotor, toda variación que 
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suponga incremento de precios de alguna unidad de obra en más del 20 por 100 ó del total del 
presupuesto en más de un 10 por 100. 

 
INTERPRETACIONES, ACLARACIONES Y MODIFICACIONES DE LOS DOCUMENTOS DEL 

PROYECTO 
Artículo 16.- EI Constructor podrá requerir del Arquitecto o del Aparejador o Arquitecto Técnico, 

según sus respectivos cometidos, las instrucciones o aclaraciones que se precisen para la correcta 
interpretación y ejecución de lo proyectado. 

Cuando se trate de aclarar, interpretar o modificar preceptos de los Pliegos de Condiciones o 
indicaciones de los planos o croquis, las órdenes e instrucciones correspondientes se comunicarán 
precisamente por escrito al Constructor, estando este obligado a su vez a devolver los originales o las 
copias suscribiendo con su firma el enterado, que figurará al pie de todas las órdenes, avisos o 
instrucciones que reciba tanto del Aparejador o Arquitecto Técnico como del Arquitecto. 

Cualquier reclamación que en contra de las disposiciones tomadas por éstos crea oportuno hacer 
el Constructor, habrá de dirigirla, dentro precisamente del plazo de tres días, a quién la hubiere 
dictado, el cual dará al Constructor el correspondiente recibo, si éste lo solicitase. 

 
RECLAMACIONES CONTRA LAS ORDENES DE LA DIRECCION FACULTATIVA 

Artículo 17.- Las reclamaciones que el Contratista quiera hacer contra Ias órdenes o instrucciones 
dimanadas de Ia Dirección Facultativa, sólo podrá presentarlas, a través del Arquitecto, ante la 
Propiedad, si son de orden económico y de acuerdo con las condiciones estipuladas en los Pliegos 
de Condiciones correspondientes. 

Contra disposiciones de orden técnico del Arquitecto o del Aparejador o Arquitecto Técnico, no se 
admitirá reclamación alguna, pudiendo el Contratista salvar su responsabilidad, si lo estima oportuno, 
mediante exposición razonada dirigida al Arquitecto, el cual podrá limitar su contestación al acuse de 
recibo, que en todo caso será obligatorio para este tipo de reclamaciones. 

 
 
 
 
RECUSACIÓN POR EL CONTRATISTA DEL PERSONAL NOMBRADO POR EL ARQUITECTO 

Artículo 18.- EI Constructor no podrá recusar a los Arquitectos, Aparejadores o personal 
encargado por éstos de la vigilancia de las obras, ni pedir que por parte de la propiedad se designen 
otros facultativos para los reconocimientos y mediciones. 

Cuando se crea perjudicado por la labor de éstos procederá de acuerdo con lo estipulado en el 
artículo precedente, pero sin que por esta causa puedan interrumpirse ni perturbarse la marcha de los 
trabajos. 

 
FALTAS DEL PERSONAL 

Artículo 19.- EI Arquitecto, en supuestos de desobediencia a sus instrucciones, manifiesta 
incompetencia o negligencia grave que comprometan o perturben la marcha de los trabajos, podrá 
requerir al Contratista para que aparte de la obra a los dependientes u operarios causantes de la 
perturbación. 

 
SUBCONTRATAS 

Artículo 20.- EI Contratista podrá subcontratar capítulos o unidades de obra a otros contratistas e 
industriales, con sujeción en su caso, a lo estipulado en el Pliego de Condiciones Particulares y sin 
perjuicio de sus obligaciones como Contratista general de la obra. 

 
RESPONSABILIDAD CIVIL DE LOS AGENTES QUE INTERVIENEN EN EL PROCESO DE LA 

EDIFICACIÓN 
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DAÑOS MATERIALES 
Artículo 21.- Las personas físicas o jurídicas que intervienen en el proceso de la edificación 

responderán frente a los propietarios y los terceros adquirentes de los edificios o partes de los 
mismos, en el caso de que sean objeto de división, de los siguientes daños materiales ocasionados 
en el edificio dentro de los plazos indicados, contados desde la fecha de recepción de la obra, sin 
reservas o desde la subsanación de éstas: 

a) Durante diez años, de los daños materiales causados en el edificio por vicios o defectos que 
afecten a la cimentación, los soportes, las vigas, los forjados, los muros de carga u otros 
elementos estructurales, y que comprometan directamente la resistencia mecánica y la 
estabilidad del edificio. 

b) Durante tres años, de los daños materiales causados en el edificio por vicios o defectos de 
los elementos constructivos o de las instalaciones que ocasionen el incumplimiento de los 
requisitos de habitabilidad del art. 3 de la L.O.E. 

El constructor también responderá de los daños materiales por vicios o defectos de ejecución que 
afecten a elementos de terminación o acabado de las obras dentro del plazo de un año. 

 
 
RESPONSABILIDAD CIVIL 

Artículo 22.- La responsabilidad civil será exigible en forma personal e individualizada, tanto 
por actos u omisiones de propios, como por actos u omisiones de personas por las que se deba 
responder. 

No obstante, cuando pudiera individualizarse la causa de los daños materiales o quedase 
debidamente probada la concurrencia de culpas sin que pudiera precisarse el grado de 
intervención de cada agente en el daño producido, la responsabilidad se exigirá solidariamente. En 
todo caso, el promotor responderá solidariamente con los demás agentes intervinientes ante los 
posibles adquirentes de los daños materiales en el edificio ocasionados por vicios o defectos de 
construcción. 

Sin perjuicio de las medidas de intervención administrativas que en cada caso procedan, la 
responsabilidad del promotor que se establece en la Ley de Ordenación de la Edificación se 
extenderá a las personas físicas o jurídicas que, a tenor del contrato o de su intervención decisoria 
en la promoción, actúen como tales promotores bajo la forma de promotor o gestor de 
cooperativas o de comunidades de propietarios u otras figuras análogas. 
Cuando el proyecto haya sido contratado conjuntamente con más de un proyectista, los mismos 

responderán solidariamente. 
 

Los proyectistas que contraten los cálculos, estudios, dictámenes o informes de otros 
profesionales, serán directamente responsables de los daños que puedan derivarse de su 
insuficiencia, incorrección o inexactitud, sin perjuicio de la repetición que pudieran ejercer contra 
sus autores. 

El constructor responderá directamente de los daños materiales causados en el edificio por 
vicios o defectos derivados de la impericia, falta de capacidad profesional o técnica, negligencia o 
incumplimiento de las obligaciones atribuidas al jefe de obra y demás personas físicas o jurídicas 
que de él dependan. 

Cuando el constructor subcontrate con otras personas físicas o jurídicas la ejecución de 
determinadas partes o instalaciones de la obra, será directamente responsable de los daños 
materiales por vicios o defectos de su ejecución, sin perjuicio de la repetición a que hubiere lugar. 

El director de obra y el director de la ejecución de la obra que suscriban el certificado final 
de obra serán responsables de la veracidad y exactitud de dicho documento. 
 

Quien acepte la dirección de una obra cuyo proyecto no haya elaborado él mismo, asumirá las 
responsabilidades derivadas de las omisiones, deficiencias o imperfecciones del proyecto, sin 
perjuicio de la repetición que pudiere corresponderle frente al proyectista. 



 
 

 PLIEGO C.202608 

 
 

Cuando la dirección de obra se contrate de manera conjunta a más de un técnico, los mismos 
responderán solidariamente sin perjuicio de la distribución que entre ellos corresponda.  

Las responsabilidades por daños no serán exigibles a los agentes que intervengan en el 
proceso de la edificación, si se prueba que aquellos fueron ocasionados por caso fortuito, fuerza 
mayor, acto de tercero o por el propio perjudicado por el daño. 

 Las responsabilidades a que se refiere este artículo se entienden sin perjuicio de las que 
alcanzan al vendedor de los edificios o partes edificadas frente al comprador conforme al contrato 
de compraventa suscrito entre ellos, a los artículos 1.484 y siguientes del Código Civil y demás 
legislación aplicable a la compraventa 

 
PRESCRIPCIONES GENERALES RELATIVAS A TRABAJOS, MATERIALES Y MEDIOS 

AUXILIARES 
 
CAMINOS Y ACCESOS 

Artículo 23.- EI Constructor dispondrá por su cuenta los accesos a la obra, el cerramiento o vallado 
de ésta y su mantenimiento durante la ejecución de la obra. EI Aparejador o Arquitecto Técnico podrá 
exigir su modificación o mejora. 

 
REPLANTEO 

Artículo 24.- EI Constructor iniciará Ias obras con el replanteo de las mismas en el terreno, 
señalando Ias referencias principales que mantendrá como base de ulteriores replanteos parciales. 
Dichos trabajos se considerarán a cargo del Contratista e incluidos en su oferta. 

EI Constructor someterá el replanteo a la aprobación del Aparejador o Arquitecto Técnico y una 
vez esto haya dado su conformidad preparará un acta acompañada de un plano que deberá ser 
aprobada por el Arquitecto, siendo responsabilidad del Constructor la omisión de este trámite. 

 
INICIO DE LA OBRA. RITMO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS 

Artículo 25.- EI Constructor dará comienzo a las obras en el plazo marcado en el Pliego de 
Condiciones Particulares, desarrollándolas en Ia forma necesaria para que dentro de los períodos 
parciales en aquél señalados queden ejecutados los trabajos correspondientes y, en consecuencia, la 
ejecución total se Ileve a efecto dentro del plazo exigido en el Contrato. 

Obligatoriamente y por escrito, deberá el Contratista dar cuenta al Arquitecto y al Aparejador o 
Arquitecto Técnico del comienzo de los trabajos al menos con tres días de antelación.  

 
ORDEN DE LOS TRABAJOS 

Artículo 26.- En general, Ia determinación del orden de los trabajos es facultad de la contrata, 
salvo aquellos casos en que, por circunstancias de orden técnico, estime conveniente su variación la 
Dirección Facultativa. 

 
FACILIDADES PARA OTROS CONTRATISTAS 

Artículo 27.- De acuerdo con lo que requiera la Dirección Facultativa, el Contratista General 
deberá dar todas las facilidades razonables para la realización de los trabajos que le sean 
encomendados a todos los demás Contratistas que intervengan en la obra. Ello sin perjuicio de las 
compensaciones económicas a que haya lugar entre Contratistas por utilización de medios auxiliares 
o suministros de energía u otros conceptos. 

En caso de litigio, ambos Contratistas estarán a lo que resuelva Ia Dirección Facultativa. 
 
AMPLIACIÓN DEL PROYECTO POR CAUSAS IMPREVISTAS O DE FUERZA MAYOR 

Articulo 28.- Cuando sea preciso por motivo imprevisto o por cualquier accidente, ampliar el 
Proyecto, no se interrumpirán los trabajos, continuándose según las instrucciones dadas por el 
Arquitecto en tanto se formula o se tramita el Proyecto Reformado. 
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EI Constructor está obligado a realizar con su personal y sus materiales cuanto la Dirección de las 
obras disponga para apeos, apuntalamientos, derribos, recalzos o cualquier otra obra de carácter 
urgente, anticipando de momento este servicio, cuyo importe le será consignado en un presupuesto 
adicional o abonado directamente, de acuerdo con lo que se convenga.  

 
PRÓRROGA POR CAUSA DE FUERZA MAYOR 

Articulo 29.- Si por causa de fuerza mayor o independiente de la voluntad del Constructor, éste no 
pudiese comenzar las obras, o tuviese que suspenderlas, o no le fuera posible terminarlas en los 
plazos prefijados, se le otorgará una prórroga proporcionada para el cumplimiento de la contrata, 
previo informe favorable del Arquitecto. Para ello, el Constructor expondrá, en escrito dirigido al 
Arquitecto, la causa que impide la ejecución o la marcha de los trabajos y el retraso que por ello se 
originaría en los plazos acordados, razonando debidamente la prórroga que por dicha causa solicita. 

 
RESPONSABILIDAD DE LA DIRECCIÓN FACULTATIVA EN EL RETRASO DE LA OBRA 

Articulo 30.- EI Contratista no podrá excusarse de no haber cumplido los plazos de obras 
estipulados, alegando como causa la carencia de planos u órdenes de la Dirección Facultativa, a 
excepción del caso en que habiéndolo solicitado por escrito no se le hubiesen proporcionado. 

 
 
 
CONDICIONES GENERALES DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS 

Articulo 31.- Todos los trabajos se ejecutarán con estricta sujeción al Proyecto, a las 
modificaciones del mismo que previamente hayan sido aprobadas y a las órdenes e instrucciones que 
bajo su responsabilidad y por escrito entreguen el Arquitecto o el Aparejador o Arquitecto Técnico al 
Constructor, dentro de las limitaciones presupuestarias y de conformidad con lo especificado en el 
artículo 15. 

 
DOCUMENTACIÓN DE OBRAS OCULTAS 

Articulo 32.- De todos los trabajos y unidades de obra que hayan de quedar ocultos a la 
terminación del edificio, se levantarán los planos precisos para que queden perfectamente definidos; 
estos documentos se extenderán por triplicado, entregándose: uno, al Arquitecto; otro, al Aparejador; 
y, el tercero, al Contratista, firmados todos ellos por los tres. Dichos planos, que deberán ir 
suficientemente acotados, se considerarán documentos indispensables e irrecusables para efectuar 
las mediciones. 

 
 

TRABAJOS DEFECTUOSOS 
Articulo 33.- EI Constructor debe emplear los materiales que cumplan las condiciones exigidas en 

las "Condiciones generales y particulares de índole Técnica" del Pliego de Condiciones y realizará 
todos y cada uno de los trabajos contratados de acuerdo con lo especificado también en dicho 
documento. 

Por ello, y hasta que tenga lugar la recepción definitiva del edificio, es responsable de la ejecución 
de los trabajos que ha contratado y de las faltas y defectos que en éstos puedan existir por su mala 
ejecución o por Ia deficiente calidad de los materiales empleados o aparatos colocados, sin que le 
exonere de responsabilidad el control que compete al Aparejador o Arquitecto Técnico, ni tampoco el 
hecho de que estos trabajos hayan sido valorados en las certificaciones parciales de obra, que 
siempre se entenderán extendidas y abonadas a buena cuenta. 

Como consecuencia de lo anteriormente expresado, cuando el Aparejador o Arquitecto Técnico 
advierta vicios o defectos en los trabajos ejecutados, o que los materiales empleados o los aparatos 
colocados no reúnen las condiciones preceptuadas, ya sea en el curso de la ejecución de los 
trabajos, o finalizados éstos, y antes de verificarse la recepción definitiva de la obra, podrá disponer 
que las partes defectuosas sean demolidas y reconstruidas de acuerdo con lo contratado, y todo ello 
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a expensas de la contrata. Si ésta no estimase justa la decisión y se negase a la demolición y 
reconstrucción ordenadas, se planteará la cuestión ante el Arquitecto de la obra, quien resolverá. 

 
VICIOS OCULTOS 

Artículo 34.- Si el Aparejador o Arquitecto Técnico tuviese fundadas razones para creer en la 
existencia de vicios ocultos de construcción en las obras ejecutadas, ordenará efectuar en cualquier 
tiempo, y antes de la recepción definitiva, los ensayos, destructivos o no, que crea necesarios para 
reconocer los trabajo que suponga defectuosos, dando cuenta de la circunstancia al Arquitecto. 

Los gastos que se ocasionen serán de cuenta del Constructor, siempre que los vicios existan 
realmente, en caso contrario serán a cargo de la Propiedad. 

 
DE LOS MATERIALES Y DE LOS APARATOS. SU PROCEDENCIA 

Artículo 35.- EI Constructor tiene libertad de proveerse de los materiales y aparatos de todas 
clases en los puntos que le parezca conveniente, excepto en los casos en que el Pliego Particular de 
Condiciones Técnicas preceptúe una procedencia determinada. 

Obligatoriamente, y antes de proceder a su empleo o acopio, el Constructor deberá presentar al 
Aparejador o Arquitecto Técnico una lista completa de los materiales y aparatos que vaya a utilizar en 
la que se especifiquen todas las indicaciones sobre marcas, calidades, procedencia e idoneidad de 
cada uno de ellos. 

 
PRESENTACIÓN DE MUESTRAS 

Articulo 36.- A petición del Arquitecto, el Constructor le presentará las muestras de los materiales 
siempre con la antelación prevista en el Calendario de la Obra. 

 
MATERIALES NO UTILIZABLES 

Articulo 37.- EI Constructor, a su costa, transportará y colocará, agrupándolos ordenadamente y 
en el lugar adecuado, los materiales procedentes de Ias excavaciones, derribos, etc., que no sean 
utilizables en la obra. 

Se retirarán de ésta o se Ilevarán al vertedero, cuando así estuviese establecido en el Pliego de 
Condiciones Particulares vigente en la obra. 

Si no se hubiese preceptuado nada sobre el particular, se retirarán de ella cuando así lo ordene el 
Aparejador o Arquitecto Técnico, pero acordando previamente con el Constructor su justa tasación, 
teniendo en cuenta el valor de dichos materiales y los gastos de su transporte. 

 
MATERIALES Y APARATOS DEFECTUOSOS 

Articulo 38.- Cuando los materiales, elementos de instalaciones o aparatos no fuesen de la calidad 
prescrita en este Pliego, o no tuvieran la preparación en él exigida o, en fin, cuando la falta de 
prescripciones formales de aquél, se reconociera o demostrara que no eran adecuados para su 
objeto, el Arquitecto a instancias del Aparejador o Arquitecto Técnico, dará orden al Constructor de 
sustituírlos por otros que satisfagan las condiciones o Ilenen el objeto a que se destinen. 

Si a los quince (15) días de recibir el Constructor orden de que retire los materiales que no estén 
en condiciones, no ha sido cumplida, podrá hacerlo la Propiedad cargando los gastos a Ia contrata. 

Si los materiales, elementos de instalaciones o aparatos fueran defectuosos, pero aceptables a 
juicio del Arquitecto, se recibirán, pero con la rebaja del precio que aquél determine, a no ser que el 
Constructor prefiera sustituirlos por otros en condiciones.  

 
GASTOS OCASIONADOS POR PRUEBAS Y ENSAYOS 

Artículo 39.- Todos los gastos originados por las pruebas y ensayos de materiales o elementos 
que intervengan en la ejecución de las obras, serán de cuenta de Ia contrata. 

Todo ensayo que no haya resultado satisfactorio o que no ofrezca las suficientes garantías podrá 
comenzarse de nuevo a cargo del mismo. 
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LIMPIEZA DE LAS OBRAS 
Artículo 40.- Es obligación del Constructor mantener limpias las obras y sus alrededores, tanto de 

escombros como de materiales sobrantes, hacer desaparecer Ias instalaciones provisionales que no 
sean necesarias, así como adoptar Ias medidas y ejecutar todos los trabajos que sean necesarios 
para que la obra ofrezca buen aspecto. 

 
OBRAS SIN PRESCRIPCIONES 
Articulo 41.- En la ejecución de trabajos que entran en la construcción de las obras y para los 

cuales no existan prescripciones consignadas explícitamente en este Pliego ni en la restante 
documentación del Proyecto, el Constructor se atendrá, en primer término, a las instrucciones que 
dicte la Dirección Facultativa de las obras y, en segundo lugar, a Ias reglas y prácticas de la buena 
construcción 

 
DE LAS RECEPCIONES DE EDIFICIOS Y OBRAS ANEJAS 
 
ACTA DE RECEPCIÓN 

Artículo 42.- La recepción de la obra es el acto por el cual el constructor una vez concluida 
ésta, hace entrega de la misma al promotor y es aceptada por éste. Podrá realizarse con o sin 
reservas y deberá abarcar la totalidad de la obra o fases completas y terminadas de la misma, 
cuando así se acuerde por las partes. 
La recepción deberá consignarse en un acta firmada, al menos, por el promotor y el constructor, y 

en la misma se hará constar: 
a) Las partes que intervienen. 
b) La fecha del certificado final de la totalidad de la obra o de la fase completa y terminada de la 

misma. 
c) El coste final de la ejecución material de la obra. 
d) La declaración de la recepción de la obra con o sin reservas, especificando, en su caso, éstas 

de manera objetiva, y el plazo en que deberán quedar subsanados los defectos observados. 
Una vez subsanados los mismos, se hará constar en un acta aparte, suscrita por los firmantes 
de la recepción. 

e) Las garantías que, en su caso, se exijan al constructor para asegurar sus responsabilidades. 
f) Se adjuntará el certificado final de obra suscrito por el director de obra (arquitecto) y el director 

de la ejecución de la obra (aparejador) y la documentación justificativa del control de calidad 
realizado. 

El promotor podrá rechazar la recepción de la obra por considerar que la misma no está 
terminada o que no se adecua a las condiciones contractuales. En todo caso, el rechazo deberá ser 
motivado por escrito en el acta, en la que se fijará el nuevo plazo para efectuar la recepción. 

Salvo pacto expreso en contrario, la recepción de la obra tendrá lugar dentro de los treinta días 
siguientes a la fecha de su terminación, acreditada en el certificado final de obra, plazo que se 
contará a partir de la notificación efectuada por escrito al promotor. La recepción se entenderá 
tácitamente producida si transcurridos treinta días desde la fecha indicada el promotor no hubiera 
puesto de manifiesto reservas o rechazo motivado por escrito. 

 
DE LAS RECEPCIONES PROVISIONALES 

Articulo 43.- Esta se realizará con la intervención de la Propiedad, del Constructor, del Arquitecto y 
del Aparejador o Arquitecto Técnico. Se convocará también a los restantes técnicos que, en su caso, 
hubiesen intervenido en la dirección con función propia en aspectos parciales o unidades 
especializadas. 

Practicado un detenido reconocimiento de las obras, se extenderá un acta con tantos ejemplares 
como intervinientes y firmados por todos ellos. Desde esta fecha empezará a correr el plazo de 
garantía, si las obras se hallasen en estado de ser admitidas. Seguidamente, los Técnicos de la 
Dirección Facultativa extenderán el correspondiente Certificado de final de obra. 
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Cuando las obras no se hallen en estado de ser recibidas, se hará constar en el acta y se darán al 
Constructor las oportunas instrucciones para remediar los defectos observados, fijando un plazo para 
subsanarlos, expirado el cual, se efectuará un nuevo reconocimiento a fin de proceder a la recepción 
provisional de la obra. 

Si el Constructor no hubiese cumplido, podrá declararse resuelto el contrato con pérdida de la 
fianza. 

 
DOCUMENTACIÓN FINAL 

Articulo 44.- EI Arquitecto, asistido por el Contratista y los técnicos que hubieren intervenido 
en la obra, redactarán la documentación final de las obras, que se facilitará a la Propiedad. Dicha 
documentación se adjuntará, al acta de recepción, con la relación identificativa de los agentes que 
han intervenido durante el proceso de edificación, así como la relativa a las instrucciones de uso y 
mantenimiento del edificio y sus instalaciones, de conformidad con la normativa que le sea de 
aplicación. Esta documentación constituirá el Libro del Edificio, que ha ser encargada por el promotor, 
será entregada a los usuarios finales del edificio. A su vez dicha documentación se divide en: 

 
a.- DOCUMENTACIÓN DE SEGUIMIENTO DE OBRA 
Dicha documentación según el Código Técnico de la Edificación se compone de: 
- Libro de órdenes y asistencias de acuerdo con lo previsto en el Decreto 461/1971 de 11 de 

marzo. 
- Libro de incidencias en materia de seguridad y salud, según el Real Decreto 1627/1997 de 24 

de octubre. 
- Proyecto con sus anejos y modificaciones debidamente autorizadas por el director de la obra. 
- Licencia de obras, de apertura del centro de trabajo y, en su caso, de otras autorizaciones 

administrativas. 
La documentación de seguimiento será depositada por el director de la obra en el COAG. 
 
b.- DOCUMENTACIÓN DE CONTROL DE OBRA 
Su contenido cuya recopilación es responsabilidad del director de ejecución de obra, se compone 

de: 
- Documentación de control, que debe corresponder a lo establecido en el proyecto, mas sus 

anejos y modificaciones. 
- Documentación, instrucciones de uso y mantenimiento, así como garantías de los materiales y 

suministros que debe ser proporcionada por el constructor, siendo conveniente recordárselo 
fehacientemente. 

- En su caso, documentación de calidad de las unidades de obra, preparada por el constructor y 
autorizada por el director de ejecución en su colegio profesional. 

 
c.- CERTIFICADO FINAL DE OBRA.  
Este se ajustará al modelo publicado en el Decreto 462/1971 de 11 de marzo, del Ministerio de 

Vivienda, en donde el director de la ejecución de la obra certificará haber dirigido la ejecución material 
de las obras y controlado cuantitativa y cualitativamente la construcción y la calidad de lo edificado de 
acuerdo con el proyecto, la documentación técnica que lo desarrolla y las normas de buena 
construcción.  

El director de la obra certificará que la edificación ha sido realizada bajo su dirección, de 
conformidad con el proyecto objeto de la licencia y la documentación técnica que lo complementa, 
hallándose dispuesta para su adecuada utilización con arreglo a las instrucciones de uso y 
mantenimiento. 

Al certificado final de obra se le unirán como anejos los siguientes documentos: 
- Descripción de las modificaciones que, con la conformidad del promotor, se hubiesen 

introducido durante la obra haciendo constar su compatibilidad con las condiciones de la licencia. 
- Relación de los controles realizados. 
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MEDICIÓN DEFINITIVA DE LOS TRABAJOS Y LIQUIDACIÓN PROVISIONAL DE LA OBRA 

Articulo 45.- Recibidas provisionalmente las obras, se procederá inmediatamente por el Aparejador 
o Arquitecto Técnico a su medición definitiva, con precisa asistencia del Constructor o de su 
representante. Se extenderá la oportuna certificación por triplicado que, aprobada por el Arquitecto 
con su firma, servirá para el abono por la Propiedad del saldo resultante salvo la cantidad retenida en 
concepto de fianza (según lo estipulado en el Art. 6 de la L.O.E.) 

 
PLAZO DE GARANTÍA 

Artículo 46.- EI plazo de garantía deberá estipularse en el Pliego de Condiciones Particulares y en 
cualquier caso nunca deberá ser inferior a nueve meses (un año con Contratos de las 
Administraciones Públicas). 

 
CONSERVACIÓN DE LAS OBRAS RECIBIDAS PROVISIONALMENTE 

Articulo 47.- Los gastos de conservación durante el plazo de garantía comprendido entre Ias 
recepciones provisional y definitiva, correrán a cargo del Contratista.  

Si el edificio fuese ocupado o utilizado antes de la recepción definitiva, la guardería, limpieza y 
reparaciones causadas por el uso correrán a cargo del propietario y las reparaciones por vicios de 
obra o por defectos en las instalaciones, serán a cargo de Ia contrata. 

 
DE LA RECEPCIÓN DEFINITIVA 

Articulo 48.- La recepción definitiva se verificará después de transcurrido el plazo de garantía en 
igual forma y con las mismas formalidades que la provisional, a partir de cuya fecha cesará Ia 
obligación del Constructor de reparar a su cargo aquellos desperfectos inherentes a la normal 
conservación de los edificios y quedarán sólo subsistentes todas las responsabilidades que pudieran 
alcanzarle por vicios de la construcción.  

 
PRORROGA DEL PLAZO DE GARANTÍA 

Articulo 49.- Si al proceder al reconocimiento para Ia recepción definitiva de la obra, no se 
encontrase ésta en las condiciones debidas, se aplazará dicha recepción definitiva y el 
Arquitecto-Director marcará al Constructor los plazos y formas en que deberán realizarse Ias obras 
necesarias y, de no efectuarse dentro de aquellos, podrá resolverse el contrato con pérdida de la 
fianza. 

 
DE LAS RECEPCIONES DE TRABAJOS CUYA CONTRATA HAYA SIDO RESCINDIDA 

Artículo 50.- En el caso de resolución del contrato, el Contratista vendrá obligado a retirar, en el 
plazo que se fije en el Pliego de Condiciones Particulares, la maquinaria, medios auxiliares, 
instalaciones, etc., a resolver los subcontratos que tuviese concertados y a dejar la obra en 
condiciones de ser reanudada por otra empresa. 

Las obras y trabajos terminados por completo se recibirán provisionalmente con los trámites 
establecidos en este Pliego de Condiciones. Transcurrido el plazo de garantía se recibirán 
definitivamente según lo dispuesto en este Pliego.  

Para las obras y trabajos no determinados pero aceptables a juicio del Arquitecto Director, se 
efectuará una sola y definitiva recepción. 
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CONDICIONES GENERALES DE INDOLE ECONOMICA 
 

PRINCIPIO GENERAL 
Articulo 51.- Todos los que intervienen en el proceso de construcción tienen derecho a percibir 

puntualmente las cantidades devengadas por su correcta actuación con arreglo a las condiciones 
contractualmente establecidas. 

La propiedad, el contratista y, en su caso, los técnicos pueden exigirse recíprocamente las 
garantías adecuadas al cumplimiento puntual de sus obligaciones de pago 

 
FIANZAS 

Articulo 52.- EI contratista prestará fianza con arreglo a alguno de los siguientes procedimientos 
según se estipule: 

a) Depósito previo, en metálico, valores, o aval bancario, por importe entre el 4 por 100 y el 10 
por 100 del precio total de contrata. 

b) Mediante retención en las certificaciones parciales o pagos a cuenta en igual proporción. 
El porcentaje de aplicación para el depósito o la retención se fijará en el Pliego de 

Condiciones Particulares. 
 

FIANZA EN SUBASTA PÚBLICA 
Articulo 53.- En el caso de que la obra se adjudique por subasta pública, el depósito provisional 

para tomar parte en ella se especificará en el anuncio de la misma y su cuantía será de ordinario, y 
salvo estipulación distinta en el Pliego de Condiciones particulares vigente en la obra, de un cuatro 
por ciento (4 por 100) como mínimo, del total del Presupuesto de contrata. 

EI Contratista a quien se haya adjudicado la ejecución de una obra o servicio para la misma, 
deberá depositar en el punto y plazo fijados en el anuncio de la subasta o el que se determine en el 
Pliego de Condiciones Particulares del Proyecto, la fianza definitiva que se señale y, en su defecto, su 
importe será el diez por cien (10 por 100) de la cantidad por la que se haga la adjudicación de las 
formas especificadas en el apartado anterior. 

EI plazo señalado en el párrafo anterior, y salvo condición expresa establecida en el Pliego de 
Condiciones particulares, no excederá de treinta días naturales a partir de la fecha en que se le 
comunique la adjudicación, y dentro de él deberá presentar el adjudicatario la carta de pago o recibo 
que acredite la constitución de la fianza a que se refiere el mismo párrafo. 

La falta de cumplimiento de este requisito dará lugar a que se declare nula la adjudicación, y el 
adjudicatario perderá el depósito provisional que hubiese hecho para tomar parte en la subasta. 

 
EJECUCIÓN DE TRABAJOS CON CARGO A LA FIANZA 

Articulo 54.- Si el Contratista se negase a hacer por su cuenta los trabajos precisos para ultimar la 
obra en las condiciones contratadas. el Arquitecto Director, en nombre y representación del 
propietario, los ordenará ejecutar a un tercero, o, podrá realizarlos directamente por administración, 
abonando su importe con la fianza depositada, sin perjuicio de las acciones a que tenga derecho el 
Propietario, en el caso de que el importe de la fianza no bastare para cubrir el importe de los gastos 
efectuados en las unidades de obra que no fuesen de recibo. 

 
DEVOLUCIÓN DE FIANZAS 

Articulo 55.- La fianza retenida será devuelta al Contratista en un plazo que no excederá de treinta 
(30) días una vez firmada el Acta de Recepción Definitiva de la obra. La propiedad podrá exigir que el 
Contratista le acredite la liquidación y finiquito de sus deudas causadas por la ejecución de la obra, 
tales como salarios, suministros, subcontratos... 
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DEVOLUCIÓN DE LA FIANZA EN EL CASO DE EFECTUARSE RECEPCIONES PARCIALES 
Articulo 56.- Si la propiedad, con la conformidad del Arquitecto Director, accediera a hacer 

recepciones parciales, tendrá derecho el Contratista a que se le devuelva la parte proporcional de la 
fianza 

 
DE LOS PRECIOS 
COMPOSICIÓN DE LOS PRECIOS UNITARIOS 

Articulo 57.- EI cálculo de los precios de las distintas unidades de obra es el resultado de sumar 
los costes directos, los indirectos, los gastos generales y el beneficio industrial. 

 
Se considerarán costes directos: 
a) La mano de obra, con sus pluses y cargas y seguros sociales, que interviene directamente en 

la ejecución de la unidad de obra. 
b) Los materiales, a los precios resultantes a pie de obra, que queden integrados en la unidad 

de que se trate o que sean necesarios para su ejecución. 
c) Los equipos y sistemas técnicos de seguridad e higiene para la prevención y protección de 

accidentes y enfermedades profesionales. 
d) Los gastos de personal, combustible, energía, etc., que tengan lugar por el accionamiento o 

funcionamiento de la maquinaria e instalaciones utilizadas en la ejecución de la unidad de obra. 
e) Los gastos de amortización y conservación de la maquinaria, instalaciones, sistemas y 

equipos anteriormente citados.  
 
Se considerarán costes indirectos: 
Los gastos de instalación de oficinas a pie de obra, comunicaciones edificación de almacenes, 

talleres, pabellones temporales para obreros, laboratorios, seguros, etc., los del personal técnico y 
administrativo adscrito exclusivamente a la obra y los imprevistos. Todos estos gastos, se cifrarán en 
un porcentaje de los costes directos. 

 
Se considerarán gastos generales: 
Los gastos generales de empresa, gastos financieros, cargas fiscales y tasas de la Administración, 

legalmente establecidas. Se cifrarán como un porcentaje de la suma de los costes directos e 
indirectos (en los contratos de obras de la Administración pública este porcentaje se establece entre 
un 13 por 100 y un 17 por 100). 

 
Beneficio industrial: 

EI beneficio industrial del Contratista se establece en el 6 por 100 sobre la suma de las anteriores 
partidas en obras para la Administración. 

 
Precio de ejecución material: 

Se denominará Precio de Ejecución material el resultado es la suma de los costes directos, los 
Indirectos. 

 
Precio de Contrata: 

EI precio de Contrata es la suma de los costes directos, los Indirectos, los Gastos Generales y el 
Beneficio Industrial. 

EI IVA se aplica sobre esta suma (precio de contrata) pero no integra el precio.  
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PRECIOS DE CONTRATA. IMPORTE DE CONTRATA 

Artículo 58.- En el caso de que los trabajos a realizar en un edificio u obra aneja cualquiera se 
contratasen a riesgo y ventura, se entiende por Precio de contrata el que importa el coste total de la 
unidad de obra, es decir, el precio de Ejecución material, más el tanto por ciento (%) sobre este último 
precio en concepto de Beneficio Industrial del Contratista. EI beneficio se estima normalmente, en 6 
por 100, salvo que en las Condiciones Particulares se establezca otro distinto. 

 
PRECIOS CONTRADICTORIOS 

Artículo 59.- Se producirán precios contradictorios sólo cuando la Propiedad por medio del 
Arquitecto decida introducir unidades o cambios de calidad en alguna de las previstas, o cuando sea 
necesario afrontar alguna circunstancia imprevista. 

EI Contratista estará obligado a efectuar los cambios. 
A falta de acuerdo, el precio se resolverá contradictoriamente entre el Arquitecto y el Contratista 

antes de comenzar Ia ejecución de los trabajos y en el plazo que determine el Pliego de Condiciones 
Particulares. Si subsiste la diferencia se acudirá, en primer lugar, al concepto más análogo dentro del 
cuadro de precios del proyecto, y en segundo lugar al banco de precios de uso más frecuente en la 
localidad. 

Los contradictorios que hubiere se referirán siempre a los precios unitarios de la fecha del 
contrato. 

 
RECLAMACIÓN DE AUMENTO DE PRECIOS 

Articulo 60.- Si el Contratista, antes de la firma del contrato, no hubiese hecho la reclamación u 
observación oportuna, no podrá bajo ningún pretexto de error u omisión reclamar aumento de los 
precios fijados en el cuadro correspondiente del presupuesto que sirva de base para la ejecución de 
las obras. 

 
FORMAS TRADICIONALES DE MEDIR O DE APLICAR LOS PRECIOS 

Artículo 61.- En ningún caso podrá alegar el Contratista los usos y costumbres del país respecto 
de la aplicación de los precios o de la forma de medir las unidades de obras ejecutadas, se estará a 
lo previsto en primer lugar, al Pliego General de Condiciones Técnicas y en segundo lugar, al Pliego 
de Condiciones Particulares Técnicas. 

 
DE LA REVISIÓN DE LOS PRECIOS CONTRATADOS 

Artículo 62.- Contratándose las obras a riesgo y ventura, no se admitirá la revisión de los precios 
en tanto que el incremento no alcance, en la suma de las unidades que falten por realizar de acuerdo 
con el calendario, un montante superior al tres por 100 (3 por 100) del importe total del presupuesto 
de Contrato. 

Caso de producirse variaciones en alza superiores a este porcentaje, se efectuará la 
correspondiente revisión de acuerdo con la fórmula establecida en el Pliego de Condiciones 
Particulares, percibiendo el Contratista la diferencia en más que resulte por la variación del IPC 
superior al 3 por 100. 

No habrá revisión de precios de las unidades que puedan quedar fuera de los plazos fijados en el 
Calendario de la oferta.  

 
ACOPIO DE MATERIALES 
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Artículo 63.- EI Contratista queda obligado a ejecutar los acopios de materiales o aparatos de obra 
que la Propiedad ordene por escrito. 

Los materiales acopiados, una vez abonados por el Propietario son, de la exclusiva propiedad de 
éste; de su guarda y conservación será responsable el Contratista 

 
OBRAS POR ADMINISTRACIÓN 
ADMINISTRACIÓN 

Artículo 64.- Se denominan Obras por Administración aquellas en las que las gestiones que se 
precisan para su realización las lleva directamente el propietario, bien por si o por un representante 
suyo o bien por mediación de un constructor. 

Las obras por administración se clasifican en las dos modalidades siguientes: 
a) Obras por administración directa 
b) Obras por administración delegada o indirecta 

 
A) OBRAS POR ADMINISTRACIÓN DIRECTA 

Articulo 65.- Se denominas 'Obras por Administración directa" aquellas en las que el Propietario 
por sí o por mediación de un representante suyo, que puede ser el propio Arquitecto-Director, 
expresamente autorizado a estos efectos, lleve directamente las gestiones precisas para la ejecución 
de la obra, adquiriendo los materiales, contratando su transporte a la obra y, en suma interviniendo 
directamente en todas las operaciones precisas para que el personal y los obreros contratados por él 
puedan realizarla; en estas obras el constructor, si lo hubiese, o el encargado de su realización, es un 
mero dependiente del propietario, ya sea como empleado suyo o como autónomo contratado por él, 
que es quien reúne en sí, por tanto, la doble personalidad de propietario y Contratista. 
 
OBRAS POR ADMINISTRACIÓN DELEGADA O INDIRECTA  

Articulo 66.- Se entiende por 'Obra por Administración delegada o indirecta" la que convienen un 
Propietario y un Constructor para que éste, por cuenta de aquél y como delegado suyo, realice las 
gestiones y los trabajos que se precisen y se convengan. 

Son por tanto, características peculiares de las "Obras por Administración delegada o indirecta las 
siguientes: 

a) Por parte del Propietario, la obligación de abonar directamente o por mediación del 
Constructor todos los gastos inherentes à la realización de los trabajos convenidos, 
reservándose el Propietario la facultad de poder ordenar, bien por sí o por medio del 
Arquitecto-Director en su representación, el orden y la marcha de los trabajos, la elección de 
los materiales y aparatos que en los trabajos han de emplearse y, en suma, todos los 
elementos que crea preciso para regular la realización de los trabajos convenidos. 

b) Por parte del Constructor, la obligación de Ilevar la gestión práctica de los trabajos, 
aportando sus conocimientos constructivos, los medios auxiliares precisos y, en suma, todo lo 
que, en armonía con su cometido, se requiera para la ejecución de los trabajos, percibiendo por 
ello del Propietario un tanto por ciento (%) prefijado sobre el importe total de los gastos 
efectuados y abonados por el Constructor. 

 
LIQUIDACIÓN DE OBRAS POR ADMINISTRACIÓN 

Artículo 67.- Para la liquidación de los trabajos que se ejecuten por administración delegada o 
indirecta, regirán las normas que a tales fines se establezcan en las "Condiciones particulares de 
índole económica" vigentes en la obra; a falta de ellas, las cuentas de administración las presentará el 
Constructor al Propietario, en relación valorada a la que deberá acompañarse y agrupados en el 
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orden que se expresan los documentos siguientes todos ellos conformados por el Aparejador o 
Arquitecto Técnico: 

 
a) Las facturas originales de los materiales adquiridos para los trabajos y el documento 

adecuado que justifique el depósito o el empleo de dichos materiales en la obra. 
b) Las nóminas de los jornales abonados, ajustadas a lo establecido en la legislación 

vigente, especificando el número de horas trabajadas en las obra por los operarios de cada 
oficio y su categoría, acompañando. a dichas nóminas una relación numérica de los 
encargados, capataces, jefes de equipo, oficiales y ayudantes de cada oficio, peones 
especializados y sueltos, listeros, guardas, etc., que hayan trabajado en la obra durante el 
plazo de tiempo a que correspondan las nóminas que se presentan. 

c) Las facturas originales de los transportes de materiales puestos en la obra o de retirada 
de escombros. 

d) Los recibos de licencias, impuestos y demás cargas inherentes a la obra que haya 
pagado o en cuya gestión haya intervenido el Constructor, ya que su abono es siempre de 
cuenta del Propietario. 

 
A la suma de todos los gastos inherentes a la propia obra en cuya gestión o pago haya intervenido 

el Constructor se le aplicará, a falta de convenio especial, un quince por ciento (15 por 100), 
entendiéndose que en este porcentaje están incluidos los medios auxiliares y los de seguridad 
preventivos de accidentes, los Gastos Generales que al Constructor originen los trabajos por 
administración que realiza y el Beneficio Industrial del mismo.  

 
ABONO AL CONSTRUCTOR DE LAS CUENTAS DE ADMINISTRACIÓN DELEGADA 

Articulo 68.- Salvo pacto distinto, los abonos al Constructor de las cuentas de Administración 
delegada los realizará el Propietario mensualmente según las partes de trabajos realizados 
aprobados por el propietario o por su delegado representante. 

Independientemente, el Aparejador o Arquitecto Técnico redactará, con igual periodicidad, la 
medición de la obra realizada, valorándola con arreglo al presupuesto aprobado. Estas valoraciones 
no tendrán efectos para los abonos al Constructor salvo que se hubiese pactado lo contrario 
contractualmente. 

 
NORMAS PARA LA ADQUISICIÓN DE LOS MATERIALES Y APARATOS 

Articulo 69.- No obstante las facultades que en estos trabajos por Administración delegada se 
reserva el Propietario para la adquisición de los materiales y aparatos, si al Constructor se le autoriza 
para gestionarlos y adquirirlos, deberá presentar al Propietario, o en su representación al 
Arquitecto-Director, los precios y las muestras de los materiales y aparatos ofrecidos, necesitando su 
previa aprobación antes de adquirirlos. 

 
DEL CONSTRUCTOR EN EL BAJO RENDIMIENTO DE LOS OBREROS 

Artículo 70.- Si de los partes mensuales de obra ejecutada que preceptivamente debe presentar el 
Constructor al Arquitecto-Director, éste advirtiese que los rendimientos de la mano de obra, en todas 
o en algunas de las unidades de obra ejecutada, fuesen notoriamente inferiores a los rendimientos 
normales generalmente admitidos para unidades de obra iguales o similares, se lo notificará por 
escrito al Constructor, con el fin de que éste haga las gestiones precisas para aumentar la producción 
en la cuantía señalada por el Arquitecto-Director. 

Si hecha esta notificación al Constructor, en los meses sucesivos, los rendimientos no llegasen a 
los normales, el Propietario queda facultado para resarcirse de la diferencia, rebajando su importe del 
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quince por ciento (15 por 100) que por los conceptos antes expresados correspondería abonarle al 
Constructor en las liquidaciones quincenales que preceptivamente deben efectuársele. En caso de no 
Ilegar ambas partes a un acuerdo en cuanto a los rendimientos de la mano de obra, se someterá el 
caso a arbitraje. 

 
RESPONSABILIDADES DEL CONSTRUCTOR 

Artículo 71.- En los trabajos de "Obras por Administración delegada", el Constructor solo será 
responsable de los efectos constructivos que pudieran tener los trabajos o unidades por él ejecutadas 
y también de los accidentes o perjuicios que pudieran sobrevenir a los obreros o a terceras personas 
por no haber tomado las medidas precisas que en las disposiciones legales vigentes se establecen. 
En cambio, y salvo lo expresado en el artículo 70 precedente, no será responsable del mal resultado 
que pudiesen dar los materiales y aparatos elegidos con arreglo a las normas establecidas en dicho 
artículo. 

En virtud de lo anteriormente consignado, el Constructor está obligado a reparar por su cuenta 
los trabajos defectuosos y a responder también de los accidentes o perjuicios expresados en el 
párrafo anterior 

 
VALORACIÓN Y ABONO DE LOS TRABAJOS 
 
FORMAS DE ABONO DE LAS OBRAS 

Articulo 72.- Según la modalidad elegida para la contratación de las obras y salvo que en el Pliego 
Particular de Condiciones económicas se preceptúe otra cosa, el abono de los trabajos se efectuará 
así: 

1. Tipo fijo o tanto alzado total. Se abonará la cifra previamente fijada como base de la 
adjudicación, disminuida en su caso en el importe de la baja efectuada por el adjudicatario. 

2. Tipo fijo o tanto alzado por unidad de obra. Este precio por unidad de obra es invariable y se 
haya fijado de antemano, pudiendo variar solamente el número de unidades ejecutadas. 

Previa medición y aplicando al total de las diversas unidades de obra ejecutadas, del 
precio invariable estipulado de antemano para cada una de ellas, estipulado de antemano para 
cada una de ellas, se abonará al Contratista el importe de las comprendidas en los trabajos 
ejecutados y ultimados con arreglo y sujeción a los documentos que constituyen el Proyecto, 
los que servirán de base para la medición y valoración de las diversas unidades. 

3. Tanto variable por unidad de obra. Según las condiciones en que se realice y los materiales 
diversos empleados en su ejecución de acuerdo con las Órdenes del Arquitecto-Director. 

Se abonará al Contratista en idénticas condiciones al caso anterior. 
4. Por listas de jornales y recibos de materiales, autorizados en la forma que el presente "Pliego 

General de Condiciones económicas" determina. 
5. Por horas de trabajo, ejecutado en las condiciones determinadas en el contrato. 

 
RELACIONES VALORADAS Y CERTIFICACIONES 

Articulo 73.- En cada una de las épocas o fechas que se fijen en el contrato o en los 'Pliegos de 
Condiciones Particulares" que rijan en la obra, formará el Contratista una relación valorada de las 
obras ejecutadas durante los plazos previstos, según Ia medición que habrá practicado el Aparejador. 

Lo ejecutado por el Contratista en las condiciones preestablecidas, se valorará aplicando al 
resultado de la medición general, cúbica, superficial, lineal, ponderada o numeral correspondiente 
para cada unidad de obra, los precios señalados en el presupuesto para cada una de ellas, teniendo 
presente además lo establecido en el presente "Pliego General de Condiciones económicas" respecto 
a mejoras o sustituciones de material y a las obras accesorias y especiales, etc. 
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AI Contratista, que podrá presenciar las mediciones necesarias para extender dicha relación se le 
facilitarán por el Aparejador los datos correspondientes de la relación valorada, acompañándolos de 
una nota de envío, al objeto de que, dentro del plazo de diez (10) días a partir de la fecha del recibo 
de dicha nota, pueda el Contratista examinarlos y devolverlos firmados con su conformidad o hacer, 
en caso contrario, las observaciones o reclamaciones que considere oportunas. 

Dentro de los diez (10) días siguientes a su recibo, el Arquitecto-Director aceptará o rechazará las 
reclamaciones del Contratista si las hubiere, dando cuenta al mismo de su resolución, pudiendo éste, 
en el segundo caso, acudir ante el Propietario contra la resolución del Arquitecto-Director en la forma 
referida en los "Pliegos Generales de Condiciones Facultativas y Legales". 

Tomando como base la relación valorada indicada en el párrafo anterior, expedirá el 
Arquitecto-Director Ia certificación de las obras ejecutadas. De su importe se deducirá el tanto por 
ciento que para la construcción de la fianza se haya preestablecido. 

EI material acopiado a pie de obra por indicación expresa y por escrito del Propietario, podrá 
certificarse hasta el noventa por ciento (90 por 100) de su importe, a los precios que figuren en los 
documentos del Proyecto, sin afectarlos del tanto por ciento de contrata. 

Las certificaciones se remitirán al Propietario, dentro del mes siguiente al período a que se 
refieren, y tendrán el carácter de documento y entregas a buena cuenta, sujetas a las rectificaciones y 
variaciones que se deriven de la liquidación final, no suponiendo tampoco dichas certificaciones 
aprobación ni recepción de las obras que comprenden. 

Las relaciones valoradas contendrán solamente la obra ejecutada en el plazo a que la valoración 
se refiere. En el caso de que el Arquitecto-Director lo exigiera, las certificaciones se extenderán al 
origen. 

 
MEJORAS DE OBRAS LIBREMENTE EJECUTADAS 

Artículo 74.- Cuando el Contratista, incluso con autorización del Arquitecto-Director, emplease 
materiales de más esmerada preparación o de mayor tamaño que el señalado en el Proyecto o 
sustituyese una clase de fábrica con otra que tuviese asignado mayor precio o ejecutase con mayores 
dimensiones cualquiera parte de la obra, o, en general, introdujese en ésta y sin pedírsela, cualquiera 
otra modificación que sea beneficiosa a juicio del Arquitecto-Director, no tendrá derecho, sin 
embargo, más que al abono de lo que pudiera corresponder en el caso de que hubiese construido la 
obra con estricta sujeción a la proyectada y contratada o adjudicada. 

 
ABONO DE TRABAJOS PRESUPUESTADOS CON PARTIDA ALZADA 

Artículo 75.- Salvo lo preceptuado en el "Pliego de Condiciones Particulares de índole económica", 
vigente en la obra, el abono de los trabajos presupuestados en partida alzada, se efectuará de 
acuerdo con el procedimiento que corresponda entre los que a continuación se expresan: 

a) Si existen precios contratados para unidades de obras iguales, las presupuestadas mediante 
partida alzada, se abonarán previa medición y aplicación del precio establecido. 

b) Si existen precios contratados para unidades de obra similares, se establecerán precios 
contradictorios para las unidades con partida alzada, deducidos de los similares contratados. 

c) Si no existen precios contratados para unidades de obra iguales o similares, la partida alzada 
se abonará íntegramente al Contratista, salvo el caso de que en el Presupuesto de la obra se 
exprese que el importe de dicha partida debe justificarse, en cuyo caso el Arquitecto-Director 
indicará al Contratista y con anterioridad a su ejecución, el procedimiento que de seguirse para 
llevar dicha cuenta, que en realidad será de Administración, valorándose los materiales y 
jornales a los precios que figuren en el Presupuesto aprobado o, en su defecto, a los que con 
anterioridad a la ejecución convengan las dos partes, incrementándose su importe total con el 
porcentaje que se fije en el Pliego de Condiciones Particulares en concepto de Gastos 
Generales y Beneficio Industrial del Contratista. 
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ABONO DE AGOTAMIENTOS Y OTROS TRABAJOS ESPECIALES NO CONTRATADOS 

Artículo 76.- Cuando fuese preciso efectuar agotamientos, inyecciones y otra clase de trabajos de 
cualquiera índole especial y ordinaria, que por no estar contratados no sean de cuenta del 
Contratista, y si no se contratasen con tercera persona, tendrá el Contratista la obligación de 
realizarlos y de satisfacer los gastos de toda clase que ocasionen, los cuales le serán abonados por 
el Propietario por separado de la Contrata. 

Además de reintegrar mensualmente estos gastos al Contratista, se le abonará juntamente con 
ellos el tanto por ciento del importe total que, en su caso, se especifique en el Pliego de Condiciones 
Particulares. 

 
PAGOS 

Artículo 77.- Los pagos se efectuarán por el Propietario en los plazos previamente establecidos, y 
su importe corresponderá precisamente al de las certificaciones de obra conformadas por el 
Arquitecto-Director, en virtud de las cuales se verifican aquéllos. 

 
ABONO DE TRABAJOS EJECUTADOS DURANTE EL PLAZO DE GARANTÍA 

Artículo 78.- Efectuada la recepción provisional y si durante el plazo de garantía se hubieran 
ejecutado trabajos cualesquiera, para su abono se procederá así: 

1. Si los trabajos que se realicen estuvieran especificados en el Proyecto, y sin causa justificada 
no se hubieran realizado por el Contratista a su debido tiempo; y el Arquitecto-Director exigiera 
su realización durante el plazo de garantía, serán valorados a los precios que figuren en el 
Presupuesto y abonados de acuerdo con lo establecido en los "Pliegos Particulares" o en su 
defecto en los Generales, en el caso de que dichos precios fuesen inferiores a los que rijan en 
la época de su realización; en caso contrario, se aplicarán estos últimos. 

2. Si se han ejecutado trabajos precisos para la reparación de desperfectos ocasionados por el 
uso del edificio, por haber sido éste utilizado durante dicho plazo por el Propietario, se 
valorarán y abonarán a los precios del día, previamente acordados. 

Si se han ejecutado trabajos para la reparación de desperfectos ocasionados por deficiencia de 
la construcción o de la calidad de los materiales, nada se abonará por ellos al Contratista. 

 
INDEMNIZACIONES MUTUAS 
 
INDEMNIZACIÓN POR RETRASO DEL PLAZO DE TERMINACIÓN DE LAS OBRAS 

Artículo 79.- La indemnización por retraso en la terminación se establecerá en un tanto por mil del 
importe total de los trabajos contratados, por cada día natural de retraso, contados a partir del día de 
terminación fijado en el Calendario de obra, salvo lo dispuesto en el Pliego Particular del presente 
proyecto. 

Las sumas resultantes se descontarán y retendrán con cargo a la fianza. 
DEMORA DE LOS PAGOS POR PARTE DEL PROPIETARIO 

Artículo 80.- Si el propietario no efectuase el pago de las obras ejecutadas, dentro del mes 
siguiente al que corresponde el plazo convenido el Contratista tendrá además el derecho de percibir 
el abono de un cinco por ciento (5%) anual (o el que se defina en el Pliego Particular), en concepto de 
intereses de demora, durante el espacio de tiempo del retraso y sobre el importe de la mencionada 
certificación. 

Si aún transcurrieran dos meses a partir del término de dicho plazo de un mes sin realizarse dicho 
pago, tendrá derecho el Contratista a la resolución del contrato, procediéndose a la liquidación 
correspondiente de las obras ejecutadas y de los materiales acopiados, siempre que éstos reúnan las 
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condiciones preestablecidas y que su cantidad no exceda de la necesaria para la terminación de la 
obra contratada o adjudicada. 

No obstante lo anteriormente expuesto, se rechazará toda solicitud de resolución del contrato 
fundada en dicha demora de pagos, cuando el Contratista no justifique que en la fecha de dicha 
solicitud ha invertido en obra o en materiales acopiados admisibles la parte de presupuesto 
correspondiente al plazo de ejecución que tenga señalado en el contrato 

 
VARIOS 
 

MEJORAS, AUMENTOS Y/O REDUCCIONES DE OBRA.  
Artículo 76.- No se admitirán mejoras de obra, más que en el caso en que el Arquitecto-Director 

haya ordenado por escrito la ejecución de trabajos nuevos o que mejoren la calidad de los 
contratados, así como la de los materiales y aparatos previstos en el contrato. Tampoco se admitirán 
aumentos de obra en las unidades contratadas, salvo caso de error en las mediciones del Proyecto a 
menos que el Arquitecto-Director ordene, también por escrito, la ampliación de las contratadas. 

En todos estos casos será condición indispensable que ambas partes contratantes, antes de su 
ejecución o empleo, convengan por escrito los importes totales de las unidades mejoradas, los 
precios de los nuevos materiales o aparatos ordenados emplear y los aumentos que todas estas 
mejoras o aumentos de obra supongan sobre el importe de las unidades contratadas. 

Se seguirán el mismo criterio y procedimiento, cuando el Arquitecto-Director introduzca 
innovaciones que supongan una reducción apreciable en los importes de las unidades de obra 
contratadas. 
 
UNIDADES DE OBRA DEFECTUOSAS, PERO ACEPTABLES  

Articulo 77.- Cuando por cualquier causa fuera menester valorar obra defectuosa, pero aceptable a 
juicio del Arquitecto-Director de las obras, éste determinará el precio o partida de abono después 
de oír al Contratista, el cual deberá conformarse con dicha resolución, salvo el caso en que, 
estando dentro del plazo de ejecución, prefiera demoler la obra y rehacerla con arreglo a 
condiciones, sin exceder de dicho plazo. 

 
SEGURO DE LAS OBRAS 

Artículo 78.- EI Contratista estará obligado a asegurar la obra contratada durante todo el tiempo 
que dure su ejecución hasta la recepción definitiva; la cuantía del seguro coincidirá en cada momento 
con el valor que tengan por contrata los objetos asegurados. 

EI importe abonado por la Sociedad Aseguradora, en el caso de siniestro, se ingresará en cuenta 
a nombre del Propietario, para que con cargo a ella se abone la obra que se construya, y a medida 
que ésta se vaya realizando. 

EI reintegro de dicha cantidad al Contratista se efectuará por certificaciones, como el resto de los 
trabajos de la construcción. En ningún caso, salvo conformidad expresa del Contratista, hecho en 
documento público, el Propietario podrá disponer de dicho importe para menesteres distintos del de 
reconstrucción de la parte siniestrada. 

La infracción de lo anteriormente expuesto será motivo suficiente para que el Contratista pueda 
resolver el contrato, con devolución de fianza, abono completo de gastos, materiales acopiados, etc., 
y una indemnización equivalente al importe de los daños causados al Contratista por el siniestro y 
que no se le hubiesen abonado, pero sólo en proporción equivalente a lo que suponga la 
indemnización abonada por la Compañía Aseguradora, respecto al importe de los daños causados 
por el siniestro, que serán tasados a estos efectos por el Arquitecto-Director. 
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En las obras de reforma o reparación, se fijarán previamente la porción de edificio que debe ser 
asegurada y su cuantía, y si nada se prevé, se entenderá que el seguro ha de comprender toda la 
parte del edificio afectada por la obra. 

Los riesgos asegurados y las condiciones que figuren en Ia póliza o pólizas de Seguros, los 
pondrá el Contratista, antes de contratarlos, en conocimiento del Propietario, al objeto de recabar de 
éste su previa conformidad o reparos. 

Además se han de establecer garantías por daños materiales ocasionados por vicios y defectos de 
la construcción, según se describe en el Art. 81, en base al Art. 19 de la L.O.E. 

 
CONSERVACIÓN DE LA OBRA 

Artículo 79.- Si el Contratista, siendo su obligación, no atiende a la conservación de Ia obra 
durante el plazo de garantía, en el caso de que el edificio no haya sido ocupado por el Propietario 
antes de la recepción definitiva, el Arquitecto-Director, en representación del Propietario, podrá 
disponer todo lo que sea preciso para que se atienda a Ia guardería, limpieza y todo lo que fuese 
menester para su buena conservación, abonándose todo ello por cuenta de la Contrata. 

AI abandonar el Contratista el edificio, tanto por buena terminación de las obras, como en el caso 
de resolución del contrato, está obligado a dejarlo desocupado y limpio en el plazo que el Arquitecto 
Director fije. 

Después de la recepción provisional del edificio y en el caso de que la conservación del edificio 
corra a cargo del Contratista, no deberá haber en él más herramientas, útiles, materiales, muebles, 
etc., que los indispensables para su guardería y limpieza y para los trabajos que fuese preciso 
ejecutar. 

En todo caso, ocupado o no el edificio, está obligado el Contratista a revisar y reparar la obra, 
durante el plazo expresado, procediendo en la forma prevista en el presente "Pliego de Condiciones 
Económicas". 

 
USO POR EL CONTRATISTA DE EDIFICIO O BIENES DEL PROPIETARIO 

Artículo 80.- Cuando durante Ia ejecución de Ias obras ocupe el Contratista, con la necesaria y 
previa autorización del Propietario, edificios o haga uso de materiales o útiles pertenecientes al 
mismo, tendrá obligación de repararlos y conservarlos para hacer entrega de ellos a Ia terminación 
del contrato, en perfecto estado de conservación, reponiendo los que se hubiesen inutilizado, sin 
derecho a indemnización por esta reposición ni por las mejoras hechas en los edificios, propiedades o 
materiales que haya utilizado. 

En el caso de que al terminar el contrato y hacer entrega del material, propiedades o edificaciones, 
no hubiese cumplido el Contratista con lo previsto en el párrafo anterior, lo realizará el Propietario a 
costa de aquél y con cargo a la fianza. 

 
PAGO DE ARBITRIOS 

El pago de impuestos y arbitrios en general, municipales o de otro origen, sobre vallas, alumbrado, 
etc., cuyo abono debe hacerse durante el tiempo de ejecución de las obras y por conceptos 
inherentes a los propios trabajos que se realizan, correrán a cargo de la contrata, siempre que en 
las condiciones particulares del Proyecto no se estipule lo contrario. 
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GARANTÍAS POR DAÑOS MATERIALES OCASIONADOS POR VICIOS Y DEFECTOS DE LA 

CONSTRUCCIÓN 
 
Artículo 81.- 
El régimen de garantías exigibles para las obras de edificación se hará efectivo de acuerdo con la 

obligatoriedad que se establece en la L.O.E. (el apartado c) exigible para edificios cuyo destino 
principal sea el de vivienda según disposición adicional segunda de la L.O,.E.), teniendo como 
referente a las siguientes garantías: 

 
a) Seguro de daños materiales o seguro de caución, para garantizar, durante un año, el 

resarcimiento de los daños causados por vicios o defectos de ejecución que afecten a 
elementos de terminación o acabado de las obras, que podrá ser sustituido por la retención por 
el promotor de un 5% del importe de la ejecución material de la obra. 

b) Seguro de daños materiales o seguro de caución, para garantizar, durante tres años, el 
resarcimiento de los daños causados por vicios o defectos de los elementos constructivos o de 
las instalaciones que ocasionen el incumplimiento de los requisitos de habitabilidad 
especificados en el art. 3 de la L.O.E. 

c) Seguro de daños materiales o seguro de caución, para garantizar, durante diez años, el 
resarcimiento de los daños materiales causados por vicios o defectos que tengan su origen o 
afecten a la cimentación, los soportes, las vigas, los forjados, los muros de carga u otros 
elementos estructurales, y que comprometan directamente la resistencia mecánica y 
estabilidad del edificio. 

 
 
 
 

Donostia, julio de 2026 

 

 }   r 
Jaime Carretero Sánchez Raúl Villarón Montero   

 Arquitecto Arquitecto Técnico 
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE

MEDICIONES

CÓDIGO DESCRIPCIÓN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD

CAPÍTULO 01 ACTUACIONES PREVIAS

01.01 ud Desmontaje y retirada de luminaria existente
APMA012C Desmontaje de luminaria existente, incluyendo descone-

xión eléctrica, p.p de medios de elevación en caso necesa-
rio, retirada de tornillería, cables y elementos complemen-
tarios, y retirada a ubicación indicada por los técnicos mu-
nicipales o centro de gestión de residuos.

1 1,00

1,00

01.02 m Retirada de perfil de aluminio
DDCP001C Retirada de perfil de aluminio existente en zona superior

de alineación oeste, lado Euskadi Etorbidea, , incluso p.p
de medios de elevación, desmontaje de accesorios, torni-
llería, etc. Se abona en el capítulo de gestión de residuos
la carga, el transporte a vertedero, relleno o centro de ges-
tión, la propia gestión y el pago del canon de gestión de
los materiales resultantes.

2 20,00 40,00

40,00

01.03 m Desmontaje y retirada de bajante de PVC
RDIM009B Retirada de bajante de PVC existente, realizada por me-

dios manuales, incluso p.p. de desconexión previa del ca-
nalón y bajada a cota de calle por medios mecánicos. Se
abona en el capítulo de gestión de residuos la carga, el
transporte a vertedero, relleno o centro de gestión, la pro-
pia gestión y el pago del canon de gestión de los materia-
les resultantes.

FACHADA ESTE 4 13,00 52,00
1 6,00 6,00

Conexiones en zona superior 2 1,50 3,00
FACHADA OESTE 3 13,00 39,00

3 10,50 31,50

Parcial 131,50
Ajuste 1 131,50 0,03 3,95

135,45

01.04 m2 Desmontaje y retirada de cierre de chapa existente
DDCC001C Desmontaje y retirada de cierre de chapa existente, ciega

o microperforada, realizado por medios manuales, incluso
p.p. de desatornillado y levantado parcial de piezas conti-
guas a mantener y bajada a cota de calle por medios me-
cánicos del material desmontado. Se abona en el capítulo
de gestión de residuos la carga, el transporte a vertedero,
relleno o centro de gestión, la propia gestión y el pago del
canon de gestión de los materiales resultantes.

FACHADA OESTE
Chapa microperforada 3 4,45 1,00 13,35
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CÓDIGO DESCRIPCIÓN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD

1 2,53 1,00 2,53
2 1,00 2,50 5,00

FACHADA SUR
Pieza inferior 1 27,60 1,00 27,60

Parcial 48,48
Ajuste 1 48,48 0,03 1,45

49,93

01.05 m Desmontaje y retirada de remate de existente
RDIM001C Desmontaje y retirada de remate de chapa existente, reali-

zada por medios manuales y bajada a cota de calle por
medios mecánicos. Se abona en el capítulo de gestión de
residuos la carga, el transporte a vertedero, relleno o cen-
tro de gestión, la propia gestión y el pago del canon de
gestión de los materiales resultantes.

FACHADA SUR
Pieza inferior 1 27,60 27,60

Parcial 27,60
Ajuste 1 27,60 0,03 0,83

28,43

01.06 m2 Demolición de cierre de pavés
RYPD001C Demolición de cierre de piezas de vidrio tipo pavés, por

medios manuales, incluso colocación de visera de protec-
ción para evitar la caída del material demolido en caso ne-
cesario y de protección del suelo por el interior del edifi-
cio, y posterior retirada de ambos elementos de protec-
ción, p.p de medios de elevación y retirada del material de-
molido. Se abona en el capítulo de gestión de residuos la
carga, el transporte a vertedero, relleno o centro de ges-
tión, la propia gestión y el pago del canon de gestión de
los materiales resultantes.

FACHADA ESTE 1 5,00 2,50 12,50
FACHADA OESTE 4 5,55 1,75 38,85

Parcial 51,35
Ajuste 1 51,35 0,03 1,54

52,89

01.07 m Saneo y reposición de dintel con mortero estructural
PSDD001C Saneo estructural de dintel o mocheta de ventana, inclu-

yendo picado y retirada de mortero deteriorado hasta al-
canzar material sano, preparación adecuada de la superfi-
cie para garantizar una buena adherencia del nuevo mate-
rial y posterior reposición del cargadero con armadura lon-
gitudinal o limpieza y tratamiento de la armadura expues-
ta aplicando un inhibidor de corrosión en todo su períme-
tro y recubrimiento con mortero estructural de protección
y regeración de la geometría del elemento, utilizando para
ello el encofrado que se preciese. Totalmente rematado.

Previsión 50% dinteles superiores
fachada Este

7 5,55 38,85

Previsión fachada oeste 1 5,55 5,55
Complementos 20 20,00
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64,40

01.08 m2 Picado y saneo de revestimiento de mortero
PYSA001C Picado y saneo de revestimiento de mortero, incluyendo

limpieza y humedecido del paramento y reposición con
mortero con fibras o, en su caso, mortero estructural.

Estimación 50 50,00

50,00

01.09 m Reparación de grieta en revestimiento de mortero
RDFC006 Reparación de grieta en revestimiento de mortero, inclu-

yendo corte, picado y limpieza de la misma y posterior re-
lleno con mortero estructural tipo Geolite o similar.

Estimación 100 100,00

100,00

01.10 ud Refuerzo de zona superior de esquina suroeste
RESO005C Refuerzo de zona superior de esquina suroeste, incluyen-

do retirada de angulares existentes, corte de poliuretano,
desmontaje parcial de chapas, colocación de rastreles y re-
mate vertical y reposición de chapas con tornillería de ace-
ro inoxidable.

1 1,00

1,00

01.11 PA Medios auxiliares complementarios
PAAI005C Partida alzada de abono íntegro para suministro, alquiler

y posterior retirada de camión grúa, camión con cesta, ele-
vadores de tijera, telescópicos o cualquier otro medio auxi-
liar complementario a emplear durante el transcurso de la
obra y en cualquier tajo de la misma.

1 1,00

1,00
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CAPÍTULO 02 FACHADA

02.01 m2 Fachada con chapa 0,75 mm minionda CIEGA
tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

FACH100C Suministro y montaje de perfil tipo Frequence® 14.18C en
espesor 0,75mmde Arval by ArcelorMittal o similar, en pa-
ramento de fachada, con la onda en horizotal o vertical, di-
mensionado y calculado cumpliendo normativa europea
“Eurocódigo 3” con criterio limitante de flecha máxima tan-
to en presión como en succión de L/200, y la norma
UNE-EN 14782, y con las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de la carta Co-
lorissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá es-
tar compuesto por un revestimiento metálico en aleación
ZMevolution® y otro orgánico que aporta al conjunto unas
clasificaciones CPI5 para uso en ambientes interiores,
RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exteriores, con
unas características del revestimiento a la abrasión de
240 litros a ensayo de chorreo de arena, y 40 mg a ensa-
yo Taber, resistencia a temperaturas máximas ambienta-
les de 100°C, retención de color de AE<2, retención de bri-
llo >80 %, resistencia a la corrosión de 1000 horas a ensa-
yo de niebla salina y 1500 horas a ensayo de humedad,
clasificación al fuego A2 según las Euroclases y clasifica-
ción A+ de compuestos orgánicos volátiles según norma
ISO 16.000. Producto con certificado de sostenibilidad
Cradle 2 Cradle en Material Health categoría Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution®y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Tornillería hexagonal autotaladrante bimetal INOX
A4 de 6,2x25mm de Tornical o similar en distribución se-
gún suministrador de la chapa.
·            Subestructura de soporte de la chapa y remates for-
mada por ménsulas y perfiles horizontales o verticales con
distribución según estudio realizado por el suministrador de
la chapa y aprobado por la DO, galvanizada en caliente y fi-
jada preferentemente en frentes de forjado con apoyos inter-
medios en paños de fachada.
·            Incluso p.p. de todo tipo de materiales y medios au-
xiliares y de elevación necesarios, tratamiento de cantos de
chapa en zonas que deban ser cortadas en obra, solapes,
sellados, etc.

Totalmente rematada.

02.01 m2 Fachada con chapa 0,75 mm minionda CIEGA
tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

FACH100C Suministro y montaje de perfil tipo Frequence® 14.18C en
espesor 0,75mmde Arval by ArcelorMittal o similar, en pa-
ramento de fachada, con la onda en horizotal o vertical, di-
mensionado y calculado cumpliendo normativa europea
“Eurocódigo 3” con criterio limitante de flecha máxima tan-
to en presión como en succión de L/200, y la norma
UNE-EN 14782, y con las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de la carta Co-
lorissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá es-
tar compuesto por un revestimiento metálico en aleación
ZMevolution® y otro orgánico que aporta al conjunto unas
clasificaciones CPI5 para uso en ambientes interiores,
RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exteriores, con
unas características del revestimiento a la abrasión de
240 litros a ensayo de chorreo de arena, y 40 mg a ensa-
yo Taber, resistencia a temperaturas máximas ambienta-
les de 100°C, retención de color de AE<2, retención de bri-
llo >80 %, resistencia a la corrosión de 1000 horas a ensa-
yo de niebla salina y 1500 horas a ensayo de humedad,
clasificación al fuego A2 según las Euroclases y clasifica-
ción A+ de compuestos orgánicos volátiles según norma
ISO 16.000. Producto con certificado de sostenibilidad
Cradle 2 Cradle en Material Health categoría Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution®y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Tornillería hexagonal autotaladrante bimetal INOX
A4 de 6,2x25mm de Tornical o similar en distribución se-
gún suministrador de la chapa.
·            Subestructura de soporte de la chapa y remates for-
mada por ménsulas y perfiles horizontales o verticales con
distribución según estudio realizado por el suministrador de
la chapa y aprobado por la DO, galvanizada en caliente y fi-
jada preferentemente en frentes de forjado con apoyos inter-
medios en paños de fachada.
·            Incluso p.p. de todo tipo de materiales y medios au-
xiliares y de elevación necesarios, tratamiento de cantos de
chapa en zonas que deban ser cortadas en obra, solapes,
sellados, etc.

Totalmente rematada.
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FACHADA SUR
Reposicion de pieza inferior 1 27,60 1,00 27,60

Parcial 27,60
FACHADA ESTE 1 535,00 535,00
A deducir chapa microperforada -2 11,00 1,50 -33,00

-5 5,55 1,75 -48,56
-5 5,55 0,95 -26,36
-4 5,55 2,00 -44,40

Portón -1 5,40 5,50 -29,70
Puertas -3 1,80 2,30 -12,42

Parcial 340,56
FACHADA OESTE 1 150,00 150,00
A deducir chapa microperforada
Chapa microperforada -3 4,45 1,00 -13,35

-1 2,55 1,00 -2,55
-2 1,00 2,50 -5,00

Forro ventana V1 -1 5,55 2,60 -14,43
Forro resto ventanas superiores -4 5,40 1,00 -21,60

-1 3,20 1,00 -3,20
-1 4,45 1,00 -4,45
-1 1,00 3,00 -3,00

Parcial 82,42
FACHADA NORTE 1 28,60 9,00 257,40
A deducir chapa microperforada
Muro cortina -1 26,80 4,30 -115,24
Ventanas planta superior -6 2,10 1,25 -15,75

Parcial 126,41

576,99

02.02 m2 Fachada con chapa 1 mm minionda MICROPERFORADA
tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

FACH100P Suministro y montaje de perfil tipo Frequence® 14.18C en
espesor 1mmde Arval by ArcelorMittal o similar, microper-
forada R6T10 o similar tras la aprobación de muestra pre-
viamente presentada por parte de la D.O., en paramento
de fachada, con la onda en horizontal o vertical, dimensio-
nado y calculado cumpliendo normativa europea “Eurocódi-
go 3” con criterio limitante de flecha máxima tanto en pre-
sión como en succión de L/200, y la norma UNE-EN
14782, y con las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution® y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos

02.02 m2 Fachada con chapa 1 mm minionda MICROPERFORADA
tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

FACH100P Suministro y montaje de perfil tipo Frequence® 14.18C en
espesor 1mmde Arval by ArcelorMittal o similar, microper-
forada R6T10 o similar tras la aprobación de muestra pre-
viamente presentada por parte de la D.O., en paramento
de fachada, con la onda en horizontal o vertical, dimensio-
nado y calculado cumpliendo normativa europea “Eurocódi-
go 3” con criterio limitante de flecha máxima tanto en pre-
sión como en succión de L/200, y la norma UNE-EN
14782, y con las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution® y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
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orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution®y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Tornillería hexagonal autotaladrante bimetal INOX
A4 de 6,2x25mm de Tornical o similar en distribución según
suministrador de la chapa.
·            Subestructura de soporte de la chapa y remates for-
mada por ménsulas y perfiles horizontales o verticales con
distribución según estudio realizado por el suministrador de
la chapa y aprobado por la DO, galvanizada en caliente y fi-
jada preferentemente en frentes de forjado con apoyos inter-
medios en paños de fachada.
·            Incluso p.p. de todo tipo de materiales y medios au-
xiliares y de elevación necesarios, tratamiento de cantos de
chapa en zonas que deban ser cortadas en obra, solapes,
sellados, etc.

Totalmente rematada.

FACHADA ESTE 2 11,00 1,50 33,00
10 5,55 1,75 97,13

4 5,55 1,55 34,41
FACHADA OESTE
Reposición de las existentes
Chapa microperforada 3 4,45 1,00 13,35

1 2,55 1,00 2,55
2 1,00 2,50 5,00

Forro resto ventanas superiores 4 5,40 1,00 21,60
1 3,20 1,00 3,20
1 4,45 1,00 4,45
1 1,00 3,00 3,00

Parcial 217,69
FACHADA NORTE
Ventanas planta superior 6 2,10 1,25 15,75

Parcial 15,75

233,44
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02.03 m Remate de chapa de acero 300 mm
PBNR0300 Remate de chapa de acero galvanizado y prelacado de

0.75 mm de espesor y desarrollo aproximado 300 mm,
con acabado Sinea o similar por ambas caras de la cha-
pa, en color igual a la fachada, que incluye plegado, colo-
cado, sellado y rematado, así como p.p. de tornillería
igual a la empleada en la colocación de la chapa y p.p. de
todo tipo de materiales y medios auxiliares y de elevación
necesarios.

FACHADA NORTE
Superior y laterales muro cortina 1 26,80 26,80

4 7,75 31,00
FACHADA SUR
Nuevo perfil de arranque 1 28,00 28,00
FACHADA ESTE
Perfil inferior contra el suelo 1 43,00 43,00
Perfil superior contra canalón 1 42,50 42,50
Perfiles laterales 1 13,00 13,00

1 11,00 11,00
FACHADA OESTE
Perfil inferior, contra chapa existente 1 42,50 42,50
Perfil superior contra canalón 1 42,50 42,50
Perfiles laterales 2 3,15 6,30

Parcial 286,60
Ajuste 1 286,60 0,03 8,60

295,20

02.04 m Remate de chapa de acero 500 mm
PBNR0500 Remate de chapa de acero galvanizado y prelacado de

0.75 mm de espesor y desarrollo aproximado 500 mm,
con acabado Sinea o similar por ambas caras de la cha-
pa, en color igual a la fachada, que incluye plegado, colo-
cado, sellado y rematado, así como p.p. de tornillería
igual a la empleada en la colocación de la chapa y p.p. de
todo tipo de materiales y medios auxiliares y de elevación
necesarios.

PERÍMETROS DE HUECOS
FACHADA ESTE

4 11,00 44,00
4 1,50 6,00

10 5,55 55,50
10 1,75 17,50
10 5,55 55,50
10 0,95 9,50

8 5,55 44,40
8 2,00 16,00

Portón 2 5,40 10,80
1 5,50 5,50

Puertas 6 1,80 10,80
3 2,30 6,90

FACHADA OESTE
6 4,45 26,70
6 1,00 6,00
2 2,55 5,10
2 1,00 2,00
4 1,00 4,00
4 2,50 10,00

Forro ventana V1 2 5,55 11,10
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2 2,60 5,20
Forro resto ventanas superiores 8 5,40 43,20

8 1,00 8,00
2 3,20 6,40
2 1,00 2,00
2 4,45 8,90
2 1,00 2,00
2 1,00 2,00
2 3,00 6,00

Parcial 431,00
Ajuste 1 431,00 0,03 12,93

443,93

02.05 m Remate de chapa de acero 750 mm
PBNR0750 Remate de chapa de acero galvanizado y prelacado de

0.75 mm de espesor y desarrollo aproximado 750 mm,
con acabado Sinea o similar por ambas caras de la cha-
pa, en color igual a la fachada, que incluye plegado, colo-
cado, sellado y rematado, así como p.p. de tornillería
igual a la empleada en la colocación de la chapa y p.p. de
todo tipo de materiales y medios auxiliares y de elevación
necesarios.

FACHADA ESTE
Perímetro ventana V1 2 5,00 10,00

2 2,50 5,00
FACHADA NORTE
Coronación superior fachada 1 30,55 30,55

Parcial 45,55
Ajuste 1 45,55 0,03 1,37

46,92

02.06 m Remate de composite de aluminio 750 mm
PBNC0750 Remate de composite de aluminio de 4mm de espesor y

desarrollo aproximado 750 mm, con acabado en color
igual al resto de elementos de la fachada, que incluye ple-
gado, colocado, sellado y rematado, así como p.p. de torni-
llería igual a la empleada en la colocación de la chapa y
p.p. de todo tipo de materiales y medios auxiliares y de ele-
vación necesarios.

Zona inferior de muro cortina 1 30,55 30,55

Parcial 30,55
Ajuste 1 30,55 0,03 0,92

31,47

02.07 m Plancha poliestireno expandido 2cm
PBNR050P Plancha de poliestireno expandido de 2cm de espesor y

hasta 50cm de anchura en forro de mochetas para rotura
de puente térmico, colocado adherido al soporte y listo pa-
ra posterior revestimiento con remate de chapa, incluso
p.p. de recortes, desperdicios y adhesivo. Totalmente insta-
lado.

PERÍMETROS DE HUECOS
FACHADA ESTE

4 11,00 44,00
4 1,50 6,00
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10 5,55 55,50
10 1,75 17,50
10 5,55 55,50
10 0,95 9,50

8 5,55 44,40
8 2,00 16,00

Portón 2 5,40 10,80
1 5,50 5,50

Puertas 6 1,80 10,80
3 2,30 6,90

FACHADA OESTE
6 4,45 26,70
6 1,00 6,00
2 2,55 5,10
2 1,00 2,00
4 1,00 4,00
4 2,50 10,00

Forro ventana V1 2 5,55 11,10
2 2,60 5,20

Forro resto ventanas superiores 8 5,40 43,20
8 1,00 8,00
2 3,20 6,40
2 1,00 2,00
2 4,45 8,90
2 1,00 2,00
2 1,00 2,00
2 3,00 6,00

Parcial 431,00
Ajuste 1 431,00 0,03 12,93

443,93

02.08 m2 Aisl. Lana de Roca 60mm Smartfacade Black 35
FACH05 Aislamiento de lana de roca con velo de negro, de 60 mm

de espesor Smartfacade Black 35 o similar, incluso fija-
ción mecánica de rosetas a fachada, cortes y colocación.
Medida la superficie ejecutada.

FACHADA SUR
Reposicion de pieza inferior 1 27,60 1,00 27,60

Parcial 27,60
FACHADA ESTE 1 535,00 535,00
A deducir chapa microperforada -2 11,00 1,50 -33,00

-5 5,55 1,75 -48,56
-5 5,55 0,95 -26,36
-4 5,55 2,00 -44,40

Portón -1 5,40 5,50 -29,70
Puertas -3 1,80 2,30 -12,42

Parcial 340,56
FACHADA NORTE 1 28,60 9,00 257,40
A deducir chapa microperforada
Muro cortina -1 26,80 4,30 -115,24
Ventanas planta superior -6 2,10 1,25 -15,75

Parcial 126,41
Ajuste 1 494,57 0,03 14,84

509,41
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02.09 m2 Pintura esmalte sintético
MRAPP012 Pintura al esmalte sintético sobre elementos metálicos, in-

cluso lijado previo, limpieza, mano de imprimación, lijado
y dos manos de acabado. Medida la superficie ejecutada.
Criterio de medición: A 3 caras.

Criterio de medición: a 3 caras
FACHADA ESTE
Portón 1 5,45 3,00 6,00 98,10
Puertas dobles 3 1,80 3,00 2,30 37,26
FACHADA OESTE
Puerta doble 1 1,80 3,00 2,30 12,42
FACHADA NORTE
Portones 2 5,85 3,00 3,55 124,61

Parcial 272,39
Ajuste 1 272,39 0,03 8,17

280,56

02.10 m2 Pintura acrílica exteriores
E27GA030 Pintura acrílica plástica tipo Ovaldine mate o similar, aplica-

da con rodillo, en paramentos verticales y horizontales exte-
riores, i/limpieza de superficie, reparación de la misma, apli-
cación de plaste de exteriroes en caso necesario, mano de
imprimación y acabado con dos manos, según
NTE-RPP-24.

FACHADA NORTE
Planta inferior 1 28,00 4,10 114,80
A deducir ventanas -2 4,05 1,30 -10,53
A deducir portones -2 5,60 3,50 -39,20

Parcial 65,07
Ajuste 1 65,07 0,03 1,95

67,02
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02.11 ud Ventana aluminio tipo V1
PRHD001X Suministro y colocación de ventana tipo V1 según plano

de detalle, con dos hojas practicables oscilobatientes y
tres huecos fijos, de la serie COR 70 c16 o similar con so-
lución de instalación de Guiroa o equivalente en calidad y
prestaciones, con canal europeo compuesta por perfiles
de aleación de aluminio 6063 y tratamiento térmico
T-5.Marco y hoja tienen una profundidad de 70 mm. y 78
mm. respectivamente. Los perfiles de aluminio están pro-
vistos de rotura de puente térmico obtenida por inserción
de varillas aislantes de poliamida 6.6 de 32 a 35 mm. de
profundidad reforzadas con un 25 % de fibra de vidrio. Es-
tanqueidad por un sistema de triple junta de EPDM.
Categorías alcanzadas en banco de ensayos*:
Permeabilidad al aire según Norma UNE-EN 12207:2000
Clase 4
Estanqueidad al agua según Norma UNE-EN 12208:2000
Clase E1200
Resistencia al viento según Norma UNE-EN 12210:2000
Clase C5
Acabado superficial de la perfilería en aluminio lacado,
con certificado calidad Qualicoat con un espesor mínimo
de 60 micras, color RAL a definir por la D.F.
Doble acristalamiento 3+3+C+4mm unidos mediante lámi-
na de butiral de polivinilo incoloro fijado sobre carpintería
con acuñado mediante calzos de apoyo perimetrales y late-
rales y sellado en frío con silicona neutra, incluso coloca-
ción de junquillos, según NTE-FVP, totalmente colocado so-
bre la carpinteria de aluminio.
La partida incluye el eventual suministro y colocación de
premarcos y todos los remates del perímetro de hueco co-
mo mochetas, dintel y alfeizar, aislamientos de rotura de
puentes térmicos, junquillos, tapajuntas y sellados necesa-
rios.Totalmente rematada.

1 1,00

1,00
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02.12 ud Ventana aluminio tipo V2
PRHD002X Suministro y colocación de ventana tipo V2 según plano

de detalle, con dos hojas practicables oscilobatientes y
tres huecos fijos, de la serie COR 70 c16 o similar con so-
lución de instalación de Guiroa o equivalente en calidad y
prestaciones, con canal europeo compuesta por perfiles
de aleación de aluminio 6063 y tratamiento térmico
T-5.Marco y hoja tienen una profundidad de 70 mm. y 78
mm. respectivamente. Los perfiles de aluminio están pro-
vistos de rotura de puente térmico obtenida por inserción
de varillas aislantes de poliamida 6.6 de 32 a 35 mm. de
profundidad reforzadas con un 25 % de fibra de vidrio. Es-
tanqueidad por un sistema de triple junta de EPDM.
Categorías alcanzadas en banco de ensayos*:
Permeabilidad al aire según Norma UNE-EN 12207:2000
Clase 4
Estanqueidad al agua según Norma UNE-EN 12208:2000
Clase E1200
Resistencia al viento según Norma UNE-EN 12210:2000
Clase C5
Acabado superficial de la perfilería en aluminio lacado,
con certificado calidad Qualicoat con un espesor mínimo
de 60 micras, color RAL a definir por la D.F.
Doble acristalamiento 6+C+4mm unidos fijado sobre car-
pintería con acuñado mediante calzos de apoyo perimetra-
les y laterales y sellado en frío con silicona neutra, incluso
colocación de junquillos, según NTE-FVP, totalmente colo-
cado sobre la carpinteria de aluminio.
La partida incluye el eventual suministro y colocación de
premarcos y todos los remates del perímetro de hueco co-
mo mochetas, dintel y alfeizar, aislamientos de rotura de
puentes térmicos, junquillos, tapajuntas y sellados necesa-
rios.Totalmente rematada.

5 5,00

5,00
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CAPÍTULO 03 TRABAJOS EN CUBIERTA

03.01 m Limpieza de canalón
TECU001O Limpieza de canalón, incluyendo retirada de tierra y vege-

tación, barrido interior y lavado del mismo, incluso prepara-
ción para aplicación de pintura de protección antioxidante.

2 49,00 98,00
Parcial
Ajuste 1 98,00 0,03 2,94

100,94

03.02 m Pintura de protección de canalón
TECU003O Aplicación de pintura tipo Venalum o similar en base y late-

rales de canalón, consistente en desengrasado de la super-
ficie, eliminación de óxido, pintura suelta o suciedad me-
diante cepillado o lijado, aplicación en caso necesario y se-
gún criterio de la DO,  de imprimación anticorrosiva y pasi-
vadora compatible con la pintura y aplicación de pintura ve-
nalum o similar en capas uniformes según consumos, espe-
sores, tiempos de secado y condiciones ambientales indica-
das en la ficha técnica del fabricante.

2 49,00 98,00
Parcial
Ajuste 1 98,00 0,03 2,94

100,94

03.03 ud Formación de rebosadero
TECU007C Formación de rebosadero en canalón de cubierta existen-

te, incluyendo perforación de chapa de canalón y salida di-
recta desde el canalón, con rebosadero de chapa de ace-
ro similar a la existente en el canalón, incluso soldaduras,
sellados y remates. Totalmente rematado.

2 4,00 8,00

8,00

03.04 ud Modificación de embocadura de bajante
TECU007E Modificación de embocadura de bajante existente, inclu-

yendo perforación de chapa de canalón, soldadura de nue-
va embocadura y p.p. de codos hasta conexión con bajan-
te existente por fuera de la nueva piel de la fachada, inclu-
so soldaduras, sellados y remates. Totalmente rematado.

FACHADA ESTE 4 4,00
1 1,00

Conexiones en zona superior 2 2,00
FACHADA OESTE 3 3,00

3 3,00

Parcial 13,00

13,00
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CAPÍTULO 04 COMPLEMENTOS

04.01 m Bajante de PVC de 160 mm
PBWH003D Bajante de PVC de 160 mm de diámetro, que incluye sumi-

nistro y colocación desde embocadura hasta punto de verti-
do, así como p.p. de abrazaderas de sujeción, piezas espe-
ciales y soportes. Totalmente fijada y rematada.

FACHADA ESTE 4 13,00 52,00
1 6,00 6,00

Conexiones en zona superior 2 1,50 3,00
FACHADA OESTE 3 13,00 39,00

3 10,50 31,50

Parcial 131,50
Ajuste 1 131,50 0,03 3,95

135,45

04.02 ud Suministro e instalación de luminaria de led con brazo
SEIL005C Suministro e instalación de luminaria de led con brazo, mo-

delo a aprobar por los técnicos municipales, similar a los
existentes en la zona, incluso conexión y pruebas.

1 1,00

1,00
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CAPÍTULO 05 SEGURIDAD Y SALUD

05.01 ud Estudio de seguridad y salud
XXBB001C Presupuesto del estudio de seguridad y salud.

1 1,00

1,00
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CAPÍTULO 06 GESTIÓN DE RESIDUOS

06.01 t Residuo de naturaleza no pétrea (vidrio)
CCCC105C Gestión de residuos de vidrio s/ anejo, incluyendo carga,

transporte en vehículo adecuado y acondicionado hasta
el centro de gestión adecuado a la distancia que sea y ca-
non de gestión del residuo en un vertedero  autorizado de
residuos de plástico. Se incluye la gestión documental des-
de origen y centro de gestión. Códigos LER17 02 02

DEMOLICIONES
Demolición de cierre de pavés 10,78 10,78

10,78

06.02 t Residuo de naturaleza no pétrea (plástico)
CCCC104C Gestión de residuos de plástico s/ anejo, incluyendo car-

ga,  transporte en vehículo adecuado y acondicionado has-
ta el centro de gestión adecuado a la distancia que sea y
canon de gestión del residuo en un vertedero  autorizado
de residuos de plástico. Se incluye la gestión documental
desde origen y centro de gestión. Códigos LER17 02 03

DEMOLICIONES
Desmontaje y retirada de bajante de
PVC

0,37 0,37

CONSTRUCCIÓN
Plásticos 0,5 0,50

0,87

06.03 t Residuos de naturaleza no pétrea (metales mezclados)
CCCC113C Gestión de residuos de metales mezclados s/ anejo, inclu-

yendo transporte en vehículo adecuado y acondicionado
hasta el centro de gestión adecuado a la distancia que
sea y canon de gestión del residuo en un vertedero  autori-
zado de metales mezclados. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códigos LER17
04 07

DEMOLICIONES
Retirada de perfil de aluminio 0,16 0,16
Desmontaje y retirada de cierre de
chapa existente

0,3 0,30

Desmontaje y retirada de remate de
existente

0,09 0,09

CONSTRUCCIÓN
Recortes de chapa y perfiles de acero0,5 0,50

1,05

06.04 t Escombro mezclado sin mat. reciclable
CCCC110C Gestión de escombro mezclado sin material reciclable se-

gún anejo, incluyendo carga,  transporte en vehículo ade-
cuado y acondicionado hasta el centro de gestión adecua-
do a la distancia que sea y canon de gestión del residuo
en un vertedero  autorizado de escombro mezclado. Se in-
cluye la gestión documental desde origen y centro de ges-
tión. Códigos LER17 09 04
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DEMOLICIONES
Saneo y reposición de dintel con
mortero estructural

0,7 0,70

Picado y saneo de revestimiento de
mortero

0,18 0,18

CONSTRUCCIÓN
Residuo mezclado 5 5,00

5,88

06.05 t Residuo de papel y cartón
CCCC103C Gestión de residuos de papel y cartón s/ anejo, incluyen-

do carga,  transporte en vehículo adecuado y acondiciona-
do hasta el centro de gestión adecuado a la distancia que
sea y canon de gestión del residuo en un vertedero  autori-
zado de residuos de plástico. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códigos LER 03
03 08

CONSTRUCCIÓN
Papel y cartón 0,5 0,50

0,50

06.06 t Residuos peligrosos
CCCC112C Gestión de residuo peligroso según anejo, incluyendo car-

ga, transporte en vehículo adecuado y acondicionado has-
ta el centro de gestión adecuado a la distancia que sea y
canon de gestión del residuo en un vertedero  autorizado
de residuos peligrosos. Se incluye la gestión documental
desde origen y centro de gestión. Códigos LER 17 09 03

CONSTRUCCIÓN
Residuos peligrosos 0,2 0,20

0,20

06.07 t Residuo de aislamiento
CCCC108C Gestión de residuos de aislamiento s/ anejo, incluyendo

carga,  transporte en vehículo adecuado y acondicionado
hasta el centro de gestión adecuado a la distancia que
sea y canon de gestión del residuo en un vertedero  autori-
zado de residuos de plástico. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códigos LER 17
06 04

CONSTRUCCIÓN
Aislamiento 0,5 0,50

0,50
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CUADRO DE PRECIOS Nº 1

CÓDIGO UD DESCRIPCIÓN PRECIO EN LETRA IMPORTE

APMA012C ud Desmontaje y retirada de luminaria existente 50,00

Desmontaje de luminaria existente, incluyendo
desconexión eléctrica, p.p de medios de eleva-
ción en caso necesario, retirada de tornillería,
cables y elementos complementarios, y retirada
a ubicación indicada por los técnicos municipa-
les o centro de gestión de residuos.

CINCUENTA EUROS

CCCC103C t Residuo de papel y cartón 88,95

Gestión de residuos de papel y cartón s/ anejo,
incluyendo carga,  transporte en vehículo ade-
cuado y acondicionado hasta el centro de ges-
tión adecuado a la distancia que sea y canon
de gestión del residuo en un vertedero  autoriza-
do de residuos de plástico. Se incluye la ges-
tión documental desde origen y centro de ges-
tión. Códigos LER 03 03 08

OCHENTA Y OCHO EUROS con NOVENTA Y
CINCO CÉNTIMOS

CCCC104C t Residuo de naturaleza no pétrea (plástico) 88,95

Gestión de residuos de plástico s/ anejo, inclu-
yendo carga,  transporte en vehículo adecuado
y acondicionado hasta el centro de gestión ade-
cuado a la distancia que sea y canon de ges-
tión del residuo en un vertedero  autorizado de
residuos de plástico. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códi-
gos LER17 02 03

OCHENTA Y OCHO EUROS con NOVENTA Y
CINCO CÉNTIMOS

CCCC105C t Residuo de naturaleza no pétrea (vidrio) 88,95

Gestión de residuos de vidrio s/ anejo, incluyen-
do carga,  transporte en vehículo adecuado y
acondicionado hasta el centro de gestión ade-
cuado a la distancia que sea y canon de ges-
tión del residuo en un vertedero  autorizado de
residuos de plástico. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códi-
gos LER17 02 02

OCHENTA Y OCHO EUROS con NOVENTA Y
CINCO CÉNTIMOS
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CCCC108C t Residuo de aislamiento 88,95

Gestión de residuos de aislamiento s/ anejo, in-
cluyendo carga,  transporte en vehículo adecua-
do y acondicionado hasta el centro de gestión
adecuado a la distancia que sea y canon de ges-
tión del residuo en un vertedero  autorizado de
residuos de plástico. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códi-
gos LER 17 06 04

OCHENTA Y OCHO EUROS con NOVENTA Y
CINCO CÉNTIMOS

CCCC110C t Escombro mezclado sin mat. reciclable 88,95

Gestión de escombro mezclado sin material reci-
clable según anejo, incluyendo carga,  transpor-
te en vehículo adecuado y acondicionado hasta
el centro de gestión adecuado a la distancia
que sea y canon de gestión del residuo en un
vertedero  autorizado de escombro mezclado.
Se incluye la gestión documental desde origen
y centro de gestión. Códigos LER17 09 04

OCHENTA Y OCHO EUROS con NOVENTA Y
CINCO CÉNTIMOS

CCCC112C t Residuos peligrosos 400,00

Gestión de residuo peligroso según anejo, inclu-
yendo carga, transporte en vehículo adecuado
y acondicionado hasta el centro de gestión ade-
cuado a la distancia que sea y canon de ges-
tión del residuo en un vertedero  autorizado de
residuos peligrosos. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códi-
gos LER 17 09 03

CUATROCIENTOS EUROS

CCCC113C t Residuos de naturaleza no pétrea (metales
mezclados)

46,50

Gestión de residuos de metales mezclados s/
anejo, incluyendo transporte en vehículo adecua-
do y acondicionado hasta el centro de gestión
adecuado a la distancia que sea y canon de ges-
tión del residuo en un vertedero  autorizado de
metales mezclados. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códi-
gos LER17 04 07

CUARENTA Y SEIS EUROS con CINCUENTA
CÉNTIMOS
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DDCC001C m2 Desmontaje y retirada de cierre de chapa
existente

20,90

Desmontaje y retirada de cierre de chapa exis-
tente, ciega o microperforada, realizado por me-
dios manuales, incluso p.p. de desatornillado y
levantado parcial de piezas contiguas a mante-
ner y bajada a cota de calle por medios mecáni-
cos del material desmontado. Se abona en el ca-
pítulo de gestión de residuos la carga, el trans-
porte a vertedero, relleno o centro de gestión, la
propia gestión y el pago del canon de gestión
de los materiales resultantes.

VEINTE EUROS con NOVENTA CÉNTIMOS

DDCP001C m Retirada de perfil de aluminio 2,50

Retirada de perfil de aluminio existente en zona
superior de alineación oeste, lado Euskadi Etor-
bidea, , incluso p.p de medios de elevación, des-
montaje de accesorios, tornillería, etc. Se abo-
na en el capítulo de gestión de residuos la car-
ga, el transporte a vertedero, relleno o centro
de gestión, la propia gestión y el pago del ca-
non de gestión de los materiales resultantes.

DOS EUROS con CINCUENTA CÉNTIMOS

E27GA030 m2 Pintura acrílica exteriores 13,50

Pintura acrílica plástica tipo Ovaldine mate o si-
milar, aplicada con rodillo, en paramentos verti-
cales y horizontales exteriores, i/limpieza de su-
perficie, reparación de la misma, aplicación de
plaste de exteriroes en caso necesario, mano
de imprimación y acabado con dos manos, se-
gún NTE-RPP-24.

TRECE EUROS con CINCUENTA CÉNTIMOS

FACH05 m2 Aisl. Lana de Roca 60mm Smartfacade Black
35

14,00

Aislamiento de lana de roca con velo de negro,
de 60 mm de espesor Smartfacade Black 35 o si-
milar, incluso fijación mecánica de rosetas a fa-
chada, cortes y colocación. Medida la superficie
ejecutada.

CATORCE EUROS

FACH100C m2 Fachada con chapa 0,75 mm minionda CIE-
GA tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

102,00

Suministro y montaje de perfil tipo Frequence®
14.18C en espesor 0,75mmde Arval by Arcelor-
Mittal o similar, en paramento de fachada, con
la onda en horizotal o vertical, dimensionado y
calculado cumpliendo normativa europea “Euro-

FACH100C m2 Fachada con chapa 0,75 mm minionda CIE-
GA tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

102,00

Suministro y montaje de perfil tipo Frequence®
14.18C en espesor 0,75mmde Arval by Arcelor-
Mittal o similar, en paramento de fachada, con
la onda en horizotal o vertical, dimensionado y
calculado cumpliendo normativa europea “Euro-
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código 3” con criterio limitante de flecha máxi-
ma tanto en presión como en succión de L/200,
y la norma UNE-EN 14782, y con las siguientes
características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de
la carta Colorissime en color estándar a elegir
por la D.O. Deberá estar compuesto por un re-
vestimiento metálico en aleación ZMevolution®
y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasi-
ficaciones CPI5 para uso en ambientes interio-
res, RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exte-
riores, con unas características del revestimien-
to a la abrasión de 240 litros a ensayo de cho-
rreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de
100°C, retención de color de AE<2, retención de
brillo >80 %, resistencia a la corrosión de 1000
horas a ensayo de niebla salina y 1500 horas a
ensayo de humedad, clasificación al fuego A2 se-
gún las Euroclases y clasificación A+ de com-
puestos orgánicos volátiles según norma ISO
16.000. Producto con certificado de sostenibili-
dad Cradle 2 Cradle en Material Health categoría
Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la
carta Colorissime en color estándar a elegir por
la D.O. Deberá estar compuesto por un revesti-
miento metálico en aleación ZMevolution®y otro
orgánico que aporta al conjunto unas clasificacio-
nes CPI5 para uso en ambientes interiores,
RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exteriores,
con unas características del revestimiento a la
abrasión de 240 litros a ensayo de chorreo de
arena, y 40 mg a ensayo Taber, resistencia a tem-
peraturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %,
resistencia a la corrosión de 1000 horas a ensa-
yo de niebla salina y 1500 horas a ensayo de hu-
medad, clasificación al fuego A2 según las Euro-
clases y clasificación A+ de compuestos orgáni-
cos volátiles según norma ISO 16.000. Producto
con certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle
en Material Health categoría Bronce.
·            Tornillería hexagonal autotaladrante bime-
tal INOX A4 de 6,2x25mm de Tornical o similar
en distribución según suministrador de la chapa.
·            Subestructura de soporte de la chapa y re-
mates formada por ménsulas y perfiles horizonta-
les o verticales con distribución según estudio reali-
zado por el suministrador de la chapa y aprobado
por la DO, galvanizada en caliente y fijada preferen-
temente en frentes de forjado con apoyos interme-
dios en paños de fachada.
·            Incluso p.p. de todo tipo de materiales y me-
dios auxiliares y de elevación necesarios, tratamien-
to de cantos de chapa en zonas que deban ser corta-
das en obra, solapes, sellados, etc.

Totalmente rematada.
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CIENTO DOS EUROS

FACH100P m2 Fachada con chapa 1 mm minionda MICRO-
PERFORADA tratamiento doble cara, i/p.p.
medios aux.

110,00

Suministro y montaje de perfil tipo Frequence®
14.18C en espesor 1mmde Arval by ArcelorMit-
tal o similar, microperforada R6T10 o similar
tras la aprobación de muestra previamente pre-
sentada por parte de la D.O., en paramento de
fachada, con la onda en horizontal o vertical, di-
mensionado y calculado cumpliendo normativa
europea “Eurocódigo 3” con criterio limitante de
flecha máxima tanto en presión como en suc-
ción de L/200, y la norma UNE-EN 14782, y con
las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de
la carta Colorissime en color estándar a elegir
por la D.O. Deberá estar compuesto por un re-
vestimiento metálico en aleación ZMevolution®
y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasi-
ficaciones CPI5 para uso en ambientes interio-
res, RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exte-
riores, con unas características del revestimien-
to a la abrasión de 240 litros a ensayo de cho-
rreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de
100°C, retención de color de AE<2, retención de
brillo >80 %, resistencia a la corrosión de 1000
horas a ensayo de niebla salina y 1500 horas a
ensayo de humedad, clasificación al fuego A2 se-
gún las Euroclases y clasificación A+ de com-
puestos orgánicos volátiles según norma ISO
16.000. Producto con certificado de sostenibili-
dad Cradle 2 Cradle en Material Health categoría
Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la
carta Colorissime en color estándar a elegir por
la D.O. Deberá estar compuesto por un revesti-
miento metálico en aleación ZMevolution®y otro
orgánico que aporta al conjunto unas clasificacio-
nes CPI5 para uso en ambientes interiores,
RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exteriores,
con unas características del revestimiento a la
abrasión de 240 litros a ensayo de chorreo de
arena, y 40 mg a ensayo Taber, resistencia a tem-
peraturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %,
resistencia a la corrosión de 1000 horas a ensa-
yo de niebla salina y 1500 horas a ensayo de hu-
medad, clasificación al fuego A2 según las Euro-
clases y clasificación A+ de compuestos orgáni-
cos volátiles según norma ISO 16.000. Producto
con certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle

FACH100P m2 Fachada con chapa 1 mm minionda MICRO-
PERFORADA tratamiento doble cara, i/p.p.
medios aux.

110,00

Suministro y montaje de perfil tipo Frequence®
14.18C en espesor 1mmde Arval by ArcelorMit-
tal o similar, microperforada R6T10 o similar
tras la aprobación de muestra previamente pre-
sentada por parte de la D.O., en paramento de
fachada, con la onda en horizontal o vertical, di-
mensionado y calculado cumpliendo normativa
europea “Eurocódigo 3” con criterio limitante de
flecha máxima tanto en presión como en suc-
ción de L/200, y la norma UNE-EN 14782, y con
las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de
la carta Colorissime en color estándar a elegir
por la D.O. Deberá estar compuesto por un re-
vestimiento metálico en aleación ZMevolution®
y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasi-
ficaciones CPI5 para uso en ambientes interio-
res, RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exte-
riores, con unas características del revestimien-
to a la abrasión de 240 litros a ensayo de cho-
rreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de
100°C, retención de color de AE<2, retención de
brillo >80 %, resistencia a la corrosión de 1000
horas a ensayo de niebla salina y 1500 horas a
ensayo de humedad, clasificación al fuego A2 se-
gún las Euroclases y clasificación A+ de com-
puestos orgánicos volátiles según norma ISO
16.000. Producto con certificado de sostenibili-
dad Cradle 2 Cradle en Material Health categoría
Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la
carta Colorissime en color estándar a elegir por
la D.O. Deberá estar compuesto por un revesti-
miento metálico en aleación ZMevolution®y otro
orgánico que aporta al conjunto unas clasificacio-
nes CPI5 para uso en ambientes interiores,
RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exteriores,
con unas características del revestimiento a la
abrasión de 240 litros a ensayo de chorreo de
arena, y 40 mg a ensayo Taber, resistencia a tem-
peraturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %,
resistencia a la corrosión de 1000 horas a ensa-
yo de niebla salina y 1500 horas a ensayo de hu-
medad, clasificación al fuego A2 según las Euro-
clases y clasificación A+ de compuestos orgáni-
cos volátiles según norma ISO 16.000. Producto
con certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle
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en Material Health categoría Bronce.
·            Tornillería hexagonal autotaladrante bime-
tal INOX A4 de 6,2x25mm de Tornical o similar
en distribución según suministrador de la chapa.
·            Subestructura de soporte de la chapa y re-
mates formada por ménsulas y perfiles horizonta-
les o verticales con distribución según estudio reali-
zado por el suministrador de la chapa y aprobado
por la DO, galvanizada en caliente y fijada preferen-
temente en frentes de forjado con apoyos interme-
dios en paños de fachada.
·            Incluso p.p. de todo tipo de materiales y me-
dios auxiliares y de elevación necesarios, tratamien-
to de cantos de chapa en zonas que deban ser corta-
das en obra, solapes, sellados, etc.

Totalmente rematada.

CIENTO DIEZ EUROS

MRAPP012 m2 Pintura esmalte sintético 15,50

Pintura al esmalte sintético sobre elementos me-
tálicos, incluso lijado previo, limpieza, mano de
imprimación, lijado y dos manos de acabado.
Medida la superficie ejecutada.
Criterio de medición: A 3 caras.

QUINCE EUROS con CINCUENTA CÉNTIMOS

PAAI005C PA Medios auxiliares complementarios 6.250,00

Partida alzada de abono íntegro para suminis-
tro, alquiler y posterior retirada de camión grúa,
camión con cesta, elevadores de tijera, telescó-
picos o cualquier otro medio auxiliar complemen-
tario a emplear durante el transcurso de la obra
y en cualquier tajo de la misma.

SEIS MIL DOSCIENTOS CINCUENTA EUROS

PBNC0750 m Remate de composite de aluminio 750 mm 71,55

Remate de composite de aluminio de 4mm de
espesor y desarrollo aproximado 750 mm, con
acabado en color igual al resto de elementos
de la fachada, que incluye plegado, colocado,
sellado y rematado, así como p.p. de tornillería
igual a la empleada en la colocación de la cha-
pa y p.p. de todo tipo de materiales y medios au-
xiliares y de elevación necesarios.

SETENTA Y UN EUROS con CINCUENTA Y
CINCO CÉNTIMOS
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PBNR0300 m Remate de chapa de acero 300 mm 48,33

Remate de chapa de acero galvanizado y prela-
cado de 0.75 mm de espesor y desarrollo aproxi-
mado 300 mm, con acabado Sinea o similar por
ambas caras de la chapa, en color igual a la fa-
chada, que incluye plegado, colocado, sellado y
rematado, así como p.p. de tornillería igual a la
empleada en la colocación de la chapa y p.p. de
todo tipo de materiales y medios auxiliares y de
elevación necesarios.

CUARENTA Y OCHO EUROS con TREINTA Y
TRES CÉNTIMOS

PBNR0500 m Remate de chapa de acero 500 mm 50,65

Remate de chapa de acero galvanizado y prela-
cado de 0.75 mm de espesor y desarrollo aproxi-
mado 500 mm, con acabado Sinea o similar por
ambas caras de la chapa, en color igual a la fa-
chada, que incluye plegado, colocado, sellado y
rematado, así como p.p. de tornillería igual a la
empleada en la colocación de la chapa y p.p. de
todo tipo de materiales y medios auxiliares y de
elevación necesarios.

CINCUENTA EUROS con SESENTA Y CINCO
CÉNTIMOS

PBNR050P m Plancha poliestireno expandido 2cm 7,50

Plancha de poliestireno expandido de 2cm de es-
pesor y hasta 50cm de anchura en forro de mo-
chetas para rotura de puente térmico, colocado
adherido al soporte y listo para posterior revesti-
miento con remate de chapa, incluso p.p. de re-
cortes, desperdicios y adhesivo. Totalmente insta-
lado.

SIETE EUROS con CINCUENTA CÉNTIMOS

PBNR0750 m Remate de chapa de acero 750 mm 54,50

Remate de chapa de acero galvanizado y prela-
cado de 0.75 mm de espesor y desarrollo aproxi-
mado 750 mm, con acabado Sinea o similar por
ambas caras de la chapa, en color igual a la fa-
chada, que incluye plegado, colocado, sellado y
rematado, así como p.p. de tornillería igual a la
empleada en la colocación de la chapa y p.p. de
todo tipo de materiales y medios auxiliares y de
elevación necesarios.

CINCUENTA Y CUATRO EUROS con
CINCUENTA CÉNTIMOS
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PBWH003D m Bajante de PVC de 160 mm 41,08

Bajante de PVC de 160 mm de diámetro, que in-
cluye suministro y colocación desde embocadu-
ra hasta punto de vertido, así como p.p. de abra-
zaderas de sujeción, piezas especiales y sopor-
tes. Totalmente fijada y rematada.

CUARENTA Y UN EUROS con OCHO
CÉNTIMOS

PRHD001X ud Ventana aluminio tipo V1 3.236,14

Suministro y colocación de ventana tipo V1 se-
gún plano de detalle, con dos hojas practica-
bles oscilobatientes y tres huecos fijos, de la se-
rie COR 70 c16 o similar con solución de instala-
ción de Guiroa o equivalente en calidad y presta-
ciones, con canal europeo compuesta por perfi-
les de aleación de aluminio 6063 y tratamiento
térmico T-5.Marco y hoja tienen una profundi-
dad de 70 mm. y 78 mm. respectivamente. Los
perfiles de aluminio están provistos de rotura de
puente térmico obtenida por inserción de vari-
llas aislantes de poliamida 6.6 de 32 a 35 mm.
de profundidad reforzadas con un 25 % de fibra
de vidrio. Estanqueidad por un sistema de triple
junta de EPDM.
Categorías alcanzadas en banco de ensayos*:
Permeabilidad al aire según Norma UNE-EN
12207:2000 Clase 4
Estanqueidad al agua según Norma UNE-EN
12208:2000 Clase E1200
Resistencia al viento según Norma UNE-EN
12210:2000 Clase C5
Acabado superficial de la perfilería en aluminio
lacado, con certificado calidad Qualicoat con un
espesor mínimo de 60 micras, color RAL a defi-
nir por la D.F.
Doble acristalamiento 3+3+C+4mm unidos me-
diante lámina de butiral de polivinilo incoloro fija-
do sobre carpintería con acuñado mediante cal-
zos de apoyo perimetrales y laterales y sellado
en frío con silicona neutra, incluso colocación
de junquillos, según NTE-FVP, totalmente colo-
cado sobre la carpinteria de aluminio.
La partida incluye el eventual suministro y colo-
cación de premarcos y todos los remates del pe-
rímetro de hueco como mochetas, dintel y alfei-
zar, aislamientos de rotura de puentes térmicos,
junquillos, tapajuntas y sellados necesarios.Total-
mente rematada.

TRES MIL DOSCIENTOS TREINTA Y SEIS
EUROS con CATORCE CÉNTIMOS

PRHD001X1 m2 408,49

CUATROCIENTOS OCHO EUROS con
CUARENTA Y NUEVE CÉNTIMOS
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CUARENTA Y NUEVE CÉNTIMOS

PRHD002X ud Ventana aluminio tipo V2 2.914,52

Suministro y colocación de ventana tipo V2 se-
gún plano de detalle, con dos hojas practica-
bles oscilobatientes y tres huecos fijos, de la se-
rie COR 70 c16 o similar con solución de instala-
ción de Guiroa o equivalente en calidad y presta-
ciones, con canal europeo compuesta por perfi-
les de aleación de aluminio 6063 y tratamiento
térmico T-5.Marco y hoja tienen una profundi-
dad de 70 mm. y 78 mm. respectivamente. Los
perfiles de aluminio están provistos de rotura de
puente térmico obtenida por inserción de vari-
llas aislantes de poliamida 6.6 de 32 a 35 mm.
de profundidad reforzadas con un 25 % de fibra
de vidrio. Estanqueidad por un sistema de triple
junta de EPDM.
Categorías alcanzadas en banco de ensayos*:
Permeabilidad al aire según Norma UNE-EN
12207:2000 Clase 4
Estanqueidad al agua según Norma UNE-EN
12208:2000 Clase E1200
Resistencia al viento según Norma UNE-EN
12210:2000 Clase C5
Acabado superficial de la perfilería en aluminio
lacado, con certificado calidad Qualicoat con un
espesor mínimo de 60 micras, color RAL a defi-
nir por la D.F.
Doble acristalamiento 6+C+4mm unidos fijado
sobre carpintería con acuñado mediante calzos
de apoyo perimetrales y laterales y sellado en
frío con silicona neutra, incluso colocación de
junquillos, según NTE-FVP, totalmente coloca-
do sobre la carpinteria de aluminio.
La partida incluye el eventual suministro y colo-
cación de premarcos y todos los remates del pe-
rímetro de hueco como mochetas, dintel y alfei-
zar, aislamientos de rotura de puentes térmicos,
junquillos, tapajuntas y sellados necesarios.Total-
mente rematada.

DOS MIL NOVECIENTOS CATORCE EUROS
con CINCUENTA Y DOS CÉNTIMOS
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE

CUADRO DE PRECIOS Nº 1

CÓDIGO UD DESCRIPCIÓN PRECIO EN LETRA IMPORTE

PSDD001C m Saneo y reposición de dintel con mortero es-
tructural

36,00

Saneo estructural de dintel o mocheta de venta-
na, incluyendo picado y retirada de mortero dete-
riorado hasta alcanzar material sano, prepara-
ción adecuada de la superficie para garantizar
una buena adherencia del nuevo material y pos-
terior reposición del cargadero con armadura lon-
gitudinal o limpieza y tratamiento de la armadura
expuesta aplicando un inhibidor de corrosión en
todo su perímetro y recubrimiento con mortero es-
tructural de protección y regeración de la geome-
tría del elemento, utilizando para ello el encofra-
do que se preciese. Totalmente rematado.

TREINTA Y SEIS EUROS

PYSA001C m2 Picado y saneo de revestimiento de mortero 72,00

Picado y saneo de revestimiento de mortero, in-
cluyendo limpieza y humedecido del paramento
y reposición con mortero con fibras o, en su ca-
so, mortero estructural.

SETENTA Y DOS EUROS

RDFC006 m Reparación de grieta en revestimiento de
mortero

15,00

Reparación de grieta en revestimiento de morte-
ro, incluyendo corte, picado y limpieza de la mis-
ma y posterior relleno con mortero estructural ti-
po Geolite o similar.

QUINCE EUROS

RDIM001C m Desmontaje y retirada de remate de existente 10,10

Desmontaje y retirada de remate de chapa exis-
tente, realizada por medios manuales y bajada
a cota de calle por medios mecánicos. Se abo-
na en el capítulo de gestión de residuos la car-
ga, el transporte a vertedero, relleno o centro
de gestión, la propia gestión y el pago del ca-
non de gestión de los materiales resultantes.

DIEZ EUROS con DIEZ CÉNTIMOS

RDIM009B m Desmontaje y retirada de bajante de PVC 10,50

Retirada de bajante de PVC existente, realizada
por medios manuales, incluso p.p. de descone-
xión previa del canalón y bajada a cota de calle
por medios mecánicos. Se abona en el capítulo
de gestión de residuos la carga, el transporte a
vertedero, relleno o centro de gestión, la propia
gestión y el pago del canon de gestión de los
materiales resultantes.

DIEZ EUROS con CINCUENTA CÉNTIMOS
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE

CUADRO DE PRECIOS Nº 1

CÓDIGO UD DESCRIPCIÓN PRECIO EN LETRA IMPORTE

RESO005C ud Refuerzo de zona superior de esquina suroes-
te

650,00

Refuerzo de zona superior de esquina suroes-
te, incluyendo retirada de angulares existentes,
corte de poliuretano, desmontaje parcial de cha-
pas, colocación de rastreles y remate vertical y
reposición de chapas con tornillería de acero ino-
xidable.

SEISCIENTOS CINCUENTA EUROS

RYPD001C m2 Demolición de cierre de pavés 19,50

Demolición de cierre de piezas de vidrio tipo pa-
vés, por medios manuales, incluso colocación
de visera de protección para evitar la caída del
material demolido en caso necesario y de protec-
ción del suelo por el interior del edificio, y poste-
rior retirada de ambos elementos de protección,
p.p de medios de elevación y retirada del mate-
rial demolido. Se abona en el capítulo de ges-
tión de residuos la carga, el transporte a vertede-
ro, relleno o centro de gestión, la propia gestión
y el pago del canon de gestión de los materiales
resultantes.

DIECINUEVE EUROS con CINCUENTA
CÉNTIMOS

SEIL005C ud Suministro e instalación de luminaria de led
con brazo

750,00

Suministro e instalación de luminaria de led con
brazo, modelo a aprobar por los técnicos munici-
pales, similar a los existentes en la zona, inclu-
so conexión y pruebas.

SETECIENTOS CINCUENTA EUROS

TECU001O m Limpieza de canalón 7,50

Limpieza de canalón, incluyendo retirada de tie-
rra y vegetación, barrido interior y lavado del mis-
mo, incluso preparación para aplicación de pintu-
ra de protección antioxidante.

SIETE EUROS con CINCUENTA CÉNTIMOS
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE

CUADRO DE PRECIOS Nº 1

CÓDIGO UD DESCRIPCIÓN PRECIO EN LETRA IMPORTE

TECU003O m Pintura de protección de canalón 22,00

Aplicación de pintura tipo Venalum o similar en
base y laterales de canalón, consistente en de-
sengrasado de la superficie, eliminación de óxi-
do, pintura suelta o suciedad mediante cepilla-
do o lijado, aplicación en caso necesario y se-
gún criterio de la DO,  de imprimación anticorro-
siva y pasivadora compatible con la pintura y
aplicación de pintura venalum o similar en ca-
pas uniformes según consumos, espesores,
tiempos de secado y condiciones ambientales in-
dicadas en la ficha técnica del fabricante.

VEINTIDÓS EUROS

TECU007C ud Formación de rebosadero 125,00

Formación de rebosadero en canalón de cubier-
ta existente, incluyendo perforación de chapa
de canalón y salida directa desde el canalón,
con rebosadero de chapa de acero similar a la
existente en el canalón, incluso soldaduras, se-
llados y remates. Totalmente rematado.

CIENTO VEINTICINCO EUROS

TECU007E ud Modificación de embocadura de bajante 195,00

Modificación de embocadura de bajante existen-
te, incluyendo perforación de chapa de canalón,
soldadura de nueva embocadura y p.p. de co-
dos hasta conexión con bajante existente por
fuera de la nueva piel de la fachada, incluso sol-
daduras, sellados y remates. Totalmente remata-
do.

CIENTO NOVENTA Y CINCO EUROS

XXBB001C ud Estudio de seguridad y salud 3.799,36

Presupuesto del estudio de seguridad y salud.
TRES MIL SETECIENTOS NOVENTA Y NUEVE
EUROS con TREINTA Y SEIS CÉNTIMOS

Donostia, julio de 2026

Jaime Carretero Sánchez

Arquitecto

Raúl Villarón Montero

Arquitecto Técnico
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE

PRESUPUESTO

CÓDIGO DESCRIPCIÓN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 01 ACTUACIONES PREVIAS

01.01 ud Desmontaje y retirada de luminaria existente
APMA012C Desmontaje de luminaria existente, incluyendo descone-

xión eléctrica, p.p de medios de elevación en caso necesa-
rio, retirada de tornillería, cables y elementos complemen-
tarios, y retirada a ubicación indicada por los técnicos mu-
nicipales o centro de gestión de residuos.

1,00 50,00 50,00

01.02 m Retirada de perfil de aluminio
DDCP001C Retirada de perfil de aluminio existente en zona superior

de alineación oeste, lado Euskadi Etorbidea, , incluso p.p
de medios de elevación, desmontaje de accesorios, torni-
llería, etc. Se abona en el capítulo de gestión de residuos
la carga, el transporte a vertedero, relleno o centro de ges-
tión, la propia gestión y el pago del canon de gestión de
los materiales resultantes.

40,00 2,50 100,00

01.03 m Desmontaje y retirada de bajante de PVC
RDIM009B Retirada de bajante de PVC existente, realizada por me-

dios manuales, incluso p.p. de desconexión previa del ca-
nalón y bajada a cota de calle por medios mecánicos. Se
abona en el capítulo de gestión de residuos la carga, el
transporte a vertedero, relleno o centro de gestión, la pro-
pia gestión y el pago del canon de gestión de los materia-
les resultantes.

135,45 10,50 1.422,23

01.04 m2 Desmontaje y retirada de cierre de chapa existente
DDCC001C Desmontaje y retirada de cierre de chapa existente, ciega

o microperforada, realizado por medios manuales, incluso
p.p. de desatornillado y levantado parcial de piezas conti-
guas a mantener y bajada a cota de calle por medios me-
cánicos del material desmontado. Se abona en el capítulo
de gestión de residuos la carga, el transporte a vertedero,
relleno o centro de gestión, la propia gestión y el pago del
canon de gestión de los materiales resultantes.

49,93 20,90 1.043,54

01.05 m Desmontaje y retirada de remate de existente
RDIM001C Desmontaje y retirada de remate de chapa existente, reali-

zada por medios manuales y bajada a cota de calle por
medios mecánicos. Se abona en el capítulo de gestión de
residuos la carga, el transporte a vertedero, relleno o cen-
tro de gestión, la propia gestión y el pago del canon de
gestión de los materiales resultantes.

28,43 10,10 287,14
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE

PRESUPUESTO

CÓDIGO DESCRIPCIÓN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

01.06 m2 Demolición de cierre de pavés
RYPD001C Demolición de cierre de piezas de vidrio tipo pavés, por

medios manuales, incluso colocación de visera de protec-
ción para evitar la caída del material demolido en caso ne-
cesario y de protección del suelo por el interior del edifi-
cio, y posterior retirada de ambos elementos de protec-
ción, p.p de medios de elevación y retirada del material de-
molido. Se abona en el capítulo de gestión de residuos la
carga, el transporte a vertedero, relleno o centro de ges-
tión, la propia gestión y el pago del canon de gestión de
los materiales resultantes.

52,89 19,50 1.031,36

01.07 m Saneo y reposición de dintel con mortero estructural
PSDD001C Saneo estructural de dintel o mocheta de ventana, inclu-

yendo picado y retirada de mortero deteriorado hasta al-
canzar material sano, preparación adecuada de la superfi-
cie para garantizar una buena adherencia del nuevo mate-
rial y posterior reposición del cargadero con armadura lon-
gitudinal o limpieza y tratamiento de la armadura expues-
ta aplicando un inhibidor de corrosión en todo su períme-
tro y recubrimiento con mortero estructural de protección
y regeración de la geometría del elemento, utilizando para
ello el encofrado que se preciese. Totalmente rematado.

64,40 36,00 2.318,40

01.08 m2 Picado y saneo de revestimiento de mortero
PYSA001C Picado y saneo de revestimiento de mortero, incluyendo

limpieza y humedecido del paramento y reposición con
mortero con fibras o, en su caso, mortero estructural.

50,00 72,00 3.600,00

01.09 m Reparación de grieta en revestimiento de mortero
RDFC006 Reparación de grieta en revestimiento de mortero, inclu-

yendo corte, picado y limpieza de la misma y posterior re-
lleno con mortero estructural tipo Geolite o similar.

100,00 15,00 1.500,00

01.10 ud Refuerzo de zona superior de esquina suroeste
RESO005C Refuerzo de zona superior de esquina suroeste, incluyen-

do retirada de angulares existentes, corte de poliuretano,
desmontaje parcial de chapas, colocación de rastreles y re-
mate vertical y reposición de chapas con tornillería de ace-
ro inoxidable.

1,00 650,00 650,00
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE

PRESUPUESTO

CÓDIGO DESCRIPCIÓN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

01.11 PA Medios auxiliares complementarios
PAAI005C Partida alzada de abono íntegro para suministro, alquiler

y posterior retirada de camión grúa, camión con cesta, ele-
vadores de tijera, telescópicos o cualquier otro medio auxi-
liar complementario a emplear durante el transcurso de la
obra y en cualquier tajo de la misma.

1,00 6.250,00 6.250,00

TOTAL CAPÍTULO 01 ACTUACIONES PREVIAS ..................................................................... 18.252,67
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE

PRESUPUESTO

CÓDIGO DESCRIPCIÓN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 02 FACHADA

02.01 m2 Fachada con chapa 0,75 mm minionda CIEGA
tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

FACH100C Suministro y montaje de perfil tipo Frequence® 14.18C en
espesor 0,75mmde Arval by ArcelorMittal o similar, en pa-
ramento de fachada, con la onda en horizotal o vertical, di-
mensionado y calculado cumpliendo normativa europea
“Eurocódigo 3” con criterio limitante de flecha máxima tan-
to en presión como en succión de L/200, y la norma
UNE-EN 14782, y con las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de la carta Co-
lorissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá es-
tar compuesto por un revestimiento metálico en aleación
ZMevolution® y otro orgánico que aporta al conjunto unas
clasificaciones CPI5 para uso en ambientes interiores,
RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exteriores, con
unas características del revestimiento a la abrasión de
240 litros a ensayo de chorreo de arena, y 40 mg a ensa-
yo Taber, resistencia a temperaturas máximas ambienta-
les de 100°C, retención de color de AE<2, retención de bri-
llo >80 %, resistencia a la corrosión de 1000 horas a ensa-
yo de niebla salina y 1500 horas a ensayo de humedad,
clasificación al fuego A2 según las Euroclases y clasifica-
ción A+ de compuestos orgánicos volátiles según norma
ISO 16.000. Producto con certificado de sostenibilidad
Cradle 2 Cradle en Material Health categoría Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution®y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Tornillería hexagonal autotaladrante bimetal INOX
A4 de 6,2x25mm de Tornical o similar en distribución se-
gún suministrador de la chapa.
·            Subestructura de soporte de la chapa y remates for-
mada por ménsulas y perfiles horizontales o verticales con
distribución según estudio realizado por el suministrador de
la chapa y aprobado por la DO, galvanizada en caliente y fi-
jada preferentemente en frentes de forjado con apoyos inter-
medios en paños de fachada.
·            Incluso p.p. de todo tipo de materiales y medios au-
xiliares y de elevación necesarios, tratamiento de cantos de
chapa en zonas que deban ser cortadas en obra, solapes,
sellados, etc.

Totalmente rematada.

02.01 m2 Fachada con chapa 0,75 mm minionda CIEGA
tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

FACH100C Suministro y montaje de perfil tipo Frequence® 14.18C en
espesor 0,75mmde Arval by ArcelorMittal o similar, en pa-
ramento de fachada, con la onda en horizotal o vertical, di-
mensionado y calculado cumpliendo normativa europea
“Eurocódigo 3” con criterio limitante de flecha máxima tan-
to en presión como en succión de L/200, y la norma
UNE-EN 14782, y con las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de la carta Co-
lorissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá es-
tar compuesto por un revestimiento metálico en aleación
ZMevolution® y otro orgánico que aporta al conjunto unas
clasificaciones CPI5 para uso en ambientes interiores,
RUV5 y RC5+ para uso en ambientes exteriores, con
unas características del revestimiento a la abrasión de
240 litros a ensayo de chorreo de arena, y 40 mg a ensa-
yo Taber, resistencia a temperaturas máximas ambienta-
les de 100°C, retención de color de AE<2, retención de bri-
llo >80 %, resistencia a la corrosión de 1000 horas a ensa-
yo de niebla salina y 1500 horas a ensayo de humedad,
clasificación al fuego A2 según las Euroclases y clasifica-
ción A+ de compuestos orgánicos volátiles según norma
ISO 16.000. Producto con certificado de sostenibilidad
Cradle 2 Cradle en Material Health categoría Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution®y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Tornillería hexagonal autotaladrante bimetal INOX
A4 de 6,2x25mm de Tornical o similar en distribución se-
gún suministrador de la chapa.
·            Subestructura de soporte de la chapa y remates for-
mada por ménsulas y perfiles horizontales o verticales con
distribución según estudio realizado por el suministrador de
la chapa y aprobado por la DO, galvanizada en caliente y fi-
jada preferentemente en frentes de forjado con apoyos inter-
medios en paños de fachada.
·            Incluso p.p. de todo tipo de materiales y medios au-
xiliares y de elevación necesarios, tratamiento de cantos de
chapa en zonas que deban ser cortadas en obra, solapes,
sellados, etc.

Totalmente rematada.
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE

PRESUPUESTO

CÓDIGO DESCRIPCIÓN CANTIDAD PRECIO IMPORTE

576,99 102,00 58.852,98

02.02 m2 Fachada con chapa 1 mm minionda MICROPERFORADA
tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

FACH100P Suministro y montaje de perfil tipo Frequence® 14.18C en
espesor 1mmde Arval by ArcelorMittal o similar, microper-
forada R6T10 o similar tras la aprobación de muestra pre-
viamente presentada por parte de la D.O., en paramento
de fachada, con la onda en horizontal o vertical, dimensio-
nado y calculado cumpliendo normativa europea “Eurocódi-
go 3” con criterio limitante de flecha máxima tanto en pre-
sión como en succión de L/200, y la norma UNE-EN
14782, y con las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution® y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution®y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Tornillería hexagonal autotaladrante bimetal INOX
A4 de 6,2x25mm de Tornical o similar en distribución según
suministrador de la chapa.
·            Subestructura de soporte de la chapa y remates for-
mada por ménsulas y perfiles horizontales o verticales con
distribución según estudio realizado por el suministrador de
la chapa y aprobado por la DO, galvanizada en caliente y fi-
jada preferentemente en frentes de forjado con apoyos inter-

02.02 m2 Fachada con chapa 1 mm minionda MICROPERFORADA
tratamiento doble cara, i/p.p. medios aux.

FACH100P Suministro y montaje de perfil tipo Frequence® 14.18C en
espesor 1mmde Arval by ArcelorMittal o similar, microper-
forada R6T10 o similar tras la aprobación de muestra pre-
viamente presentada por parte de la D.O., en paramento
de fachada, con la onda en horizontal o vertical, dimensio-
nado y calculado cumpliendo normativa europea “Eurocódi-
go 3” con criterio limitante de flecha máxima tanto en pre-
sión como en succión de L/200, y la norma UNE-EN
14782, y con las siguientes características:
·            Lacado exterior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution® y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Lacado interior en calidad Sinea® de la carta Colo-
rissime en color estándar a elegir por la D.O. Deberá estar
compuesto por un revestimiento metálico en aleación ZMe-
volution®y otro orgánico que aporta al conjunto unas clasifi-
caciones CPI5 para uso en ambientes interiores, RUV5 y
RC5+ para uso en ambientes exteriores, con unas caracte-
rísticas del revestimiento a la abrasión de 240 litros a ensa-
yo de chorreo de arena, y 40 mg a ensayo Taber, resisten-
cia a temperaturas máximas ambientales de 100°C, reten-
ción de color de AE<2, retención de brillo >80 %, resisten-
cia a la corrosión de 1000 horas a ensayo de niebla salina
y 1500 horas a ensayo de humedad, clasificación al fuego
A2 según las Euroclases y clasificación A+ de compuestos
orgánicos volátiles según norma ISO 16.000. Producto con
certificado de sostenibilidad Cradle 2 Cradle en Material He-
alth categoría Bronce.
·            Tornillería hexagonal autotaladrante bimetal INOX
A4 de 6,2x25mm de Tornical o similar en distribución según
suministrador de la chapa.
·            Subestructura de soporte de la chapa y remates for-
mada por ménsulas y perfiles horizontales o verticales con
distribución según estudio realizado por el suministrador de
la chapa y aprobado por la DO, galvanizada en caliente y fi-
jada preferentemente en frentes de forjado con apoyos inter-
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medios en paños de fachada.
·            Incluso p.p. de todo tipo de materiales y medios au-
xiliares y de elevación necesarios, tratamiento de cantos de
chapa en zonas que deban ser cortadas en obra, solapes,
sellados, etc.

Totalmente rematada.

233,44 110,00 25.678,40

02.03 m Remate de chapa de acero 300 mm
PBNR0300 Remate de chapa de acero galvanizado y prelacado de

0.75 mm de espesor y desarrollo aproximado 300 mm,
con acabado Sinea o similar por ambas caras de la cha-
pa, en color igual a la fachada, que incluye plegado, colo-
cado, sellado y rematado, así como p.p. de tornillería
igual a la empleada en la colocación de la chapa y p.p. de
todo tipo de materiales y medios auxiliares y de elevación
necesarios.

295,20 48,33 14.267,02

02.04 m Remate de chapa de acero 500 mm
PBNR0500 Remate de chapa de acero galvanizado y prelacado de

0.75 mm de espesor y desarrollo aproximado 500 mm,
con acabado Sinea o similar por ambas caras de la cha-
pa, en color igual a la fachada, que incluye plegado, colo-
cado, sellado y rematado, así como p.p. de tornillería
igual a la empleada en la colocación de la chapa y p.p. de
todo tipo de materiales y medios auxiliares y de elevación
necesarios.

443,93 50,65 22.485,05

02.05 m Remate de chapa de acero 750 mm
PBNR0750 Remate de chapa de acero galvanizado y prelacado de

0.75 mm de espesor y desarrollo aproximado 750 mm,
con acabado Sinea o similar por ambas caras de la cha-
pa, en color igual a la fachada, que incluye plegado, colo-
cado, sellado y rematado, así como p.p. de tornillería
igual a la empleada en la colocación de la chapa y p.p. de
todo tipo de materiales y medios auxiliares y de elevación
necesarios.

46,92 54,50 2.557,14

02.06 m Remate de composite de aluminio 750 mm
PBNC0750 Remate de composite de aluminio de 4mm de espesor y

desarrollo aproximado 750 mm, con acabado en color
igual al resto de elementos de la fachada, que incluye ple-
gado, colocado, sellado y rematado, así como p.p. de torni-
llería igual a la empleada en la colocación de la chapa y
p.p. de todo tipo de materiales y medios auxiliares y de ele-
vación necesarios.

31,47 71,55 2.251,68
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02.07 m Plancha poliestireno expandido 2cm
PBNR050P Plancha de poliestireno expandido de 2cm de espesor y

hasta 50cm de anchura en forro de mochetas para rotura
de puente térmico, colocado adherido al soporte y listo pa-
ra posterior revestimiento con remate de chapa, incluso
p.p. de recortes, desperdicios y adhesivo. Totalmente insta-
lado.

443,93 7,50 3.329,48

02.08 m2 Aisl. Lana de Roca 60mm Smartfacade Black 35
FACH05 Aislamiento de lana de roca con velo de negro, de 60 mm

de espesor Smartfacade Black 35 o similar, incluso fija-
ción mecánica de rosetas a fachada, cortes y colocación.
Medida la superficie ejecutada.

509,41 14,00 7.131,74

02.09 m2 Pintura esmalte sintético
MRAPP012 Pintura al esmalte sintético sobre elementos metálicos, in-

cluso lijado previo, limpieza, mano de imprimación, lijado
y dos manos de acabado. Medida la superficie ejecutada.
Criterio de medición: A 3 caras.

280,56 15,50 4.348,68

02.10 m2 Pintura acrílica exteriores
E27GA030 Pintura acrílica plástica tipo Ovaldine mate o similar, aplica-

da con rodillo, en paramentos verticales y horizontales exte-
riores, i/limpieza de superficie, reparación de la misma, apli-
cación de plaste de exteriroes en caso necesario, mano de
imprimación y acabado con dos manos, según
NTE-RPP-24.

67,02 13,50 904,77
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02.11 ud Ventana aluminio tipo V1
PRHD001X Suministro y colocación de ventana tipo V1 según plano

de detalle, con dos hojas practicables oscilobatientes y
tres huecos fijos, de la serie COR 70 c16 o similar con so-
lución de instalación de Guiroa o equivalente en calidad y
prestaciones, con canal europeo compuesta por perfiles
de aleación de aluminio 6063 y tratamiento térmico
T-5.Marco y hoja tienen una profundidad de 70 mm. y 78
mm. respectivamente. Los perfiles de aluminio están pro-
vistos de rotura de puente térmico obtenida por inserción
de varillas aislantes de poliamida 6.6 de 32 a 35 mm. de
profundidad reforzadas con un 25 % de fibra de vidrio. Es-
tanqueidad por un sistema de triple junta de EPDM.
Categorías alcanzadas en banco de ensayos*:
Permeabilidad al aire según Norma UNE-EN 12207:2000
Clase 4
Estanqueidad al agua según Norma UNE-EN 12208:2000
Clase E1200
Resistencia al viento según Norma UNE-EN 12210:2000
Clase C5
Acabado superficial de la perfilería en aluminio lacado,
con certificado calidad Qualicoat con un espesor mínimo
de 60 micras, color RAL a definir por la D.F.
Doble acristalamiento 3+3+C+4mm unidos mediante lámi-
na de butiral de polivinilo incoloro fijado sobre carpintería
con acuñado mediante calzos de apoyo perimetrales y late-
rales y sellado en frío con silicona neutra, incluso coloca-
ción de junquillos, según NTE-FVP, totalmente colocado so-
bre la carpinteria de aluminio.
La partida incluye el eventual suministro y colocación de
premarcos y todos los remates del perímetro de hueco co-
mo mochetas, dintel y alfeizar, aislamientos de rotura de
puentes térmicos, junquillos, tapajuntas y sellados necesa-
rios.Totalmente rematada.

1,00 3.236,14 3.236,14
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02.12 ud Ventana aluminio tipo V2
PRHD002X Suministro y colocación de ventana tipo V2 según plano

de detalle, con dos hojas practicables oscilobatientes y
tres huecos fijos, de la serie COR 70 c16 o similar con so-
lución de instalación de Guiroa o equivalente en calidad y
prestaciones, con canal europeo compuesta por perfiles
de aleación de aluminio 6063 y tratamiento térmico
T-5.Marco y hoja tienen una profundidad de 70 mm. y 78
mm. respectivamente. Los perfiles de aluminio están pro-
vistos de rotura de puente térmico obtenida por inserción
de varillas aislantes de poliamida 6.6 de 32 a 35 mm. de
profundidad reforzadas con un 25 % de fibra de vidrio. Es-
tanqueidad por un sistema de triple junta de EPDM.
Categorías alcanzadas en banco de ensayos*:
Permeabilidad al aire según Norma UNE-EN 12207:2000
Clase 4
Estanqueidad al agua según Norma UNE-EN 12208:2000
Clase E1200
Resistencia al viento según Norma UNE-EN 12210:2000
Clase C5
Acabado superficial de la perfilería en aluminio lacado,
con certificado calidad Qualicoat con un espesor mínimo
de 60 micras, color RAL a definir por la D.F.
Doble acristalamiento 6+C+4mm unidos fijado sobre car-
pintería con acuñado mediante calzos de apoyo perimetra-
les y laterales y sellado en frío con silicona neutra, incluso
colocación de junquillos, según NTE-FVP, totalmente colo-
cado sobre la carpinteria de aluminio.
La partida incluye el eventual suministro y colocación de
premarcos y todos los remates del perímetro de hueco co-
mo mochetas, dintel y alfeizar, aislamientos de rotura de
puentes térmicos, junquillos, tapajuntas y sellados necesa-
rios.Totalmente rematada.

5,00 2.914,52 14.572,60

TOTAL CAPÍTULO 02 FACHADA............................................................................................... 159.615,68
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CAPÍTULO 03 TRABAJOS EN CUBIERTA

03.01 m Limpieza de canalón
TECU001O Limpieza de canalón, incluyendo retirada de tierra y vege-

tación, barrido interior y lavado del mismo, incluso prepara-
ción para aplicación de pintura de protección antioxidante.

100,94 7,50 757,05

03.02 m Pintura de protección de canalón
TECU003O Aplicación de pintura tipo Venalum o similar en base y late-

rales de canalón, consistente en desengrasado de la super-
ficie, eliminación de óxido, pintura suelta o suciedad me-
diante cepillado o lijado, aplicación en caso necesario y se-
gún criterio de la DO,  de imprimación anticorrosiva y pasi-
vadora compatible con la pintura y aplicación de pintura ve-
nalum o similar en capas uniformes según consumos, espe-
sores, tiempos de secado y condiciones ambientales indica-
das en la ficha técnica del fabricante.

100,94 22,00 2.220,68

03.03 ud Formación de rebosadero
TECU007C Formación de rebosadero en canalón de cubierta existen-

te, incluyendo perforación de chapa de canalón y salida di-
recta desde el canalón, con rebosadero de chapa de ace-
ro similar a la existente en el canalón, incluso soldaduras,
sellados y remates. Totalmente rematado.

8,00 125,00 1.000,00

03.04 ud Modificación de embocadura de bajante
TECU007E Modificación de embocadura de bajante existente, inclu-

yendo perforación de chapa de canalón, soldadura de nue-
va embocadura y p.p. de codos hasta conexión con bajan-
te existente por fuera de la nueva piel de la fachada, inclu-
so soldaduras, sellados y remates. Totalmente rematado.

13,00 195,00 2.535,00

TOTAL CAPÍTULO 03 TRABAJOS EN CUBIERTA................................................................... 6.512,73
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CAPÍTULO 04 COMPLEMENTOS

04.01 m Bajante de PVC de 160 mm
PBWH003D Bajante de PVC de 160 mm de diámetro, que incluye sumi-

nistro y colocación desde embocadura hasta punto de verti-
do, así como p.p. de abrazaderas de sujeción, piezas espe-
ciales y soportes. Totalmente fijada y rematada.

135,45 41,08 5.564,29

04.02 ud Suministro e instalación de luminaria de led con brazo
SEIL005C Suministro e instalación de luminaria de led con brazo, mo-

delo a aprobar por los técnicos municipales, similar a los
existentes en la zona, incluso conexión y pruebas.

1,00 750,00 750,00

TOTAL CAPÍTULO 04 COMPLEMENTOS................................................................................. 6.314,29
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CAPÍTULO 05 SEGURIDAD Y SALUD

05.01 ud Estudio de seguridad y salud
XXBB001C Presupuesto del estudio de seguridad y salud.

1,00 3.799,36 3.799,36

TOTAL CAPÍTULO 05 SEGURIDAD Y SALUD.......................................................................... 3.799,36
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CAPÍTULO 06 GESTIÓN DE RESIDUOS

06.01 t Residuo de naturaleza no pétrea (vidrio)
CCCC105C Gestión de residuos de vidrio s/ anejo, incluyendo carga,

transporte en vehículo adecuado y acondicionado hasta
el centro de gestión adecuado a la distancia que sea y ca-
non de gestión del residuo en un vertedero  autorizado de
residuos de plástico. Se incluye la gestión documental des-
de origen y centro de gestión. Códigos LER17 02 02

10,78 88,95 958,88

06.02 t Residuo de naturaleza no pétrea (plástico)
CCCC104C Gestión de residuos de plástico s/ anejo, incluyendo car-

ga,  transporte en vehículo adecuado y acondicionado has-
ta el centro de gestión adecuado a la distancia que sea y
canon de gestión del residuo en un vertedero  autorizado
de residuos de plástico. Se incluye la gestión documental
desde origen y centro de gestión. Códigos LER17 02 03

0,87 88,95 77,39

06.03 t Residuos de naturaleza no pétrea (metales mezclados)
CCCC113C Gestión de residuos de metales mezclados s/ anejo, inclu-

yendo transporte en vehículo adecuado y acondicionado
hasta el centro de gestión adecuado a la distancia que
sea y canon de gestión del residuo en un vertedero  autori-
zado de metales mezclados. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códigos LER17
04 07

1,05 46,50 48,83

06.04 t Escombro mezclado sin mat. reciclable
CCCC110C Gestión de escombro mezclado sin material reciclable se-

gún anejo, incluyendo carga,  transporte en vehículo ade-
cuado y acondicionado hasta el centro de gestión adecua-
do a la distancia que sea y canon de gestión del residuo
en un vertedero  autorizado de escombro mezclado. Se in-
cluye la gestión documental desde origen y centro de ges-
tión. Códigos LER17 09 04

5,88 88,95 523,03

06.05 t Residuo de papel y cartón
CCCC103C Gestión de residuos de papel y cartón s/ anejo, incluyen-

do carga,  transporte en vehículo adecuado y acondiciona-
do hasta el centro de gestión adecuado a la distancia que
sea y canon de gestión del residuo en un vertedero  autori-
zado de residuos de plástico. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códigos LER 03
03 08

0,50 88,95 44,48
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06.06 t Residuos peligrosos
CCCC112C Gestión de residuo peligroso según anejo, incluyendo car-

ga, transporte en vehículo adecuado y acondicionado has-
ta el centro de gestión adecuado a la distancia que sea y
canon de gestión del residuo en un vertedero  autorizado
de residuos peligrosos. Se incluye la gestión documental
desde origen y centro de gestión. Códigos LER 17 09 03

0,20 400,00 80,00

06.07 t Residuo de aislamiento
CCCC108C Gestión de residuos de aislamiento s/ anejo, incluyendo

carga,  transporte en vehículo adecuado y acondicionado
hasta el centro de gestión adecuado a la distancia que
sea y canon de gestión del residuo en un vertedero  autori-
zado de residuos de plástico. Se incluye la gestión docu-
mental desde origen y centro de gestión. Códigos LER 17
06 04

0,50 88,95 44,48

TOTAL CAPÍTULO 06 GESTIÓN DE RESIDUOS...................................................................... 1.777,09

TOTAL........................................................................................................................... 196.271,82
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PROYECTO DE ENVOLVENTE DEL EDIFICIO CIRIZA DE TRINTXERPE
PRESUP. EJECUCIÓN CONTRATA

CAPITULO RESUMEN EUROS

CAPÍTULO  1 ACTUACIONES PREVIAS ................................................................................ 18.252,67
CAPÍTULO  2 FACHADA.......................................................................................................... 159.615,68
CAPÍTULO  3 TRABAJOS EN CUBIERTA .............................................................................. 6.512,73
CAPÍTULO  4 COMPLEMENTOS ............................................................................................ 6.314,29
CAPÍTULO  5 SEGURIDAD Y SALUD ..................................................................................... 3.799,36
CAPÍTULO  6 GESTIÓN DE RESIDUOS................................................................................. 1.777,09

TOTAL PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL............................................................. 196.271,82

13,00% Gastos generales ........................................... 25.515,34

6,00% Beneficio industrial ......................................... 11.776,31

SUMA.......................................................................... 233.563,47

21,00 % I.V.A............................................................. 49.048,33

TOTAL PRESUPUESTO CONTRATA........................................................................................ 282.611,80

Asciende el presupuesto general a la expresada cantidad de DOSCIENTOS OCHENTA Y DOS MIL SEIS-
CIENTOS ONCE  EUROS con OCHENTA CÉNTIMOS

Jaime Carretero Sánchez
Arquitecto

Donostia, julio de 2026

Raúl Villarón Montero
Arquitecto Técnico
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